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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор PV 

I.. Организация и процедуры 

1 . Общая и"'орга£[ИЗ'ационная работа 
101 Франция (Председатель 

Секретарь Комитета (от имени Гене
рального Секрета
ря) 

Мексика 

рального Секрета
ря) 

Мексика 
Швеция 
Италия 
Индия 

102 Германская Демократическая 
Республика 

Австралия 
Чехословакия 
Федеративная Республика Германии 

103 Япония 
Румыния 
Канада 
СССР 
Югославия 
Нигерия 

104 Франция (Председатель) 
Бельгия 
Канада 
Пакистан 
Индия 
Мексика 

105 Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польша 
Бельгия 
Куба 
Франция (Председатель) 
Мексика 
Соединенное Королевство 
США 

107 Франция (Председатель) 
Шри Ланка 
Египет 
Алжир 
Пакистан 
Эфиопия 
Нигерия 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратЬр PV 

I . Организация и процедуры 
1 . Общая и организационная работа (продолжение) 

108 Югославия 
Соединенное Королевство 
Индия 
Иран 
Канада 
Индонезия 
Германская Демократич. Республика 
Венесуэла 
Перу 

109 Бирма 
Нигерия 
Ф;̂ )анция (Председатель) 

110 Монголия 
Венесуэла 
Индия 
Индонезия 
Румьшия 
Египет 
СССР 
Австралия 
Нидерланды 
Венгрия 
Индия 

111 Германская Демократическая Респуб
лика (Председатель) 
Венгрия 
Куба 

112 Кения 
Чехословакия 
СССР 
Югославия 
Индия 
Пакистан 
Бразилия 

113 Италия 
Китай 
Пакистан 
Венесуэла 
Норвегия (государство, не являющееся 
членом Комитета) ; 

• 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор-- - Страна/оратор -pv 

114 

116 

117 

118 
119 

120 

121 

125 

126 

127 

I . Организация и процедуры 
1. Общая и организационная работа (продолжение) 

Болгария 
Секретарь Комитета 
Германская Демократическая 

Р е спублика (Предс едат ель) 
Венесуэла 
Соединенное Королевство 
СССР 
Югославия 
США 
Пакистан 
Франция 
Нигерия 
Дания (государство, не являющееся 
членом Комитета) 
Финляндия (государство, не являюще
еся членом Комитета) 
Франция 
СССР 
СССР 
Пакистан 
Германская Демократическая 

Республика (Председатель) 
Федеративная Республика 

Германии (Председатель) 
Нидерланды 
Венесуэла 
Нигерия 
США 
Канада 
Аргентина 
Ажкир (от имени Группы 21 ) 
Федеративная Республика 

Германии (Председатель) 
Алжир (от имени Грзшпы 21) 
Индия 
СССР 
Пакистан 
Федеративная Республика 

Германии (Председатель) 
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'-Хронологический порядок Алфавитный порядок 
Страна/оратор Страна/оратор - ^ PV 

-. ^ 2^ Организация и процедуры 
1 . Общая'и организационная работа ( продолк<ение ) 

128 'Венгрия (Председатель) 
Мексика 
Индия 
Канада 
Пакистан 
Китай 

129 Венгрия (Председатель) 
130 Бразилия 

Аргентина 
Марокко 
Румыния 
СССР 
Канада 

• 

131 Куба 
Алжир 
Бразилия 
Польша 

132 [Германская Демократич. Республика 
Австралия 
'Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Индия 
'Пакистан i 

133 Эфиопия 
Аргентина 
Индия 
Венгрия (председатель) 

134 Индия (Председатель) 
Венесуэла 
.Бразилия 
Германская Демократич. Республика 
Индонезия 
'СССР 
Мексика 
Пакистан 
Канада 

1 

135 Болгария 
Румыния 
Югославия 

136 Бельгия 
Швеция 
Венгрия 
Германская Демократич, Республика 
Бразилия (от имени Группы 21 ) 
Нигерия 
Монголия 
Пакистан 
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- ' -Хронол-агический пбтрядок • " " Алфавитный порядок 
PV- '"'Страна/оратор Страна/оратор PV 

I . Организация и процедуры 
1. Общая и организационная работа (продолжение) 

137 Чехословакия 
Румьшия 
СССР 
Марокко 
Индия (Председатель) 
Соединенное Королевство 
Франция 
США 
СССР 
Мексика 

138 Канада 
Бол1:'ария 

139 Болгария (от имени Грзгапы 
социалистических государств) 
Болгария (от имени Грзгапы 
социалистических государств) 
Перу 
Бирма 

140 

! 

Индия (Председатель) 
Болгария 
Бразилия 
Германская Демократич. Республика 
Марокко 
Чехословакия 

141 Австралия 
Индонезия 
Мексика 
Швеция 
Китай 
Югославия 
Аргентина 
Бразилия 

142 Китай 
Египет 
Нидерланды 
Болгария 
Венесуэла 
Польша 
Румыния 
Индия 
Пакистан 
Норвегия (государство, не являюще- ' 
еся членом Комитета) 
Бразилия 
Индия (Председатель) 

143 Индонезия (Председатель) 
Мексика 
СССР 
Нигерия 

144 Япония 



- 6 -

Хронологический порядок Алфавитный порядок 
- F 7 • Страна/оратор Страна/оратор PV 
... - . I . Организация и процедуры 

1. Общая и организащ энная работа (продолжение) 
U 5 Германская Демократич. Республика 

Заир 
Монголия 

1 
1 

146 Египет 
Болгария 
Швеция (Председатель, Группа научных 
экспертов по сейсмическим явлениям) 

147 Италия (Председатель, Специальная ра
бочая группа по гарантиям безопас
ности) ! 
В|енгрия(Председатель, Специальная ра-[ 
брчая группа по радиологическому ору-
жг-по) 
Куба 
Пакистан 
Румыния 
Мрксика 
Япония 
Монголия (от имени Грушш 
социалистических государств) 
СССР 
Венгрия 
Чехословакия 
И'1'алия 
Ийдонезия (Председатель) 

Италия (Председатель, Специальная ра
бочая группа по гарантиям безопас
ности) ! 
В|енгрия(Председатель, Специальная ра-[ 
брчая группа по радиологическому ору-
жг-по) 
Куба 
Пакистан 
Румыния 
Мрксика 
Япония 
Монголия (от имени Грушш 
социалистических государств) 
СССР 
Венгрия 
Чехословакия 
И'1'алия 
Ийдонезия (Председатель) 

148 Мексика (Председатель, Рабочая группа 
по Всеобъемлющей программе разорзгже-
ния) 
Швеция (Председатель, Рабочая группа 
по химическому оружию) 
Бельгия 
Б^разилия 
Монголия (от имени Группы социа
листических государств) 
Китай 
Польша 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21 ) 
куба 
Индонезия (Председатель) 
США 
Соединенное Королевство 
Франция 
СССР 
Моцголия 
Пакистан | 
Индонезия (Председатель) 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

' W Страна/оратор Страна/оратор PV 

I . Организация и процедуры 

-2"-.~ • Участие госудатэств, не являющихся членами Комитета 

104 Франция (Председатель^" 
Пакистан 
Монголия 
Германская Демократич, Республика 
СССР 
Болгария 
Китай 
Куба 
Эфиопия 
Канада 
Югославия 
Индия 
Венгрх-ш 
Мексика 

108 Франция (Председатель) 
109 Франция (Председатель) 
110 Франция (Председатель) 
112 Испания (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
113 Германская Демократическая Респуб

лика (Председатель) 
129 Венгрия (Председатель) 
133 Венгрия (Председатель) 
142 Китай 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Стр.ана/оратор PV 

I I . Запрещение ядерных испытаний 

101 Мексика 
Швеция 
Италия 
Индия 

102 Германская Демократическая 
Республика 
Австралия 
Чехословакия 

103 Япония 
Румьшия 
Канада 
СССР 
Нигерия 

105 Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польша 
Бельгия 

106 Швеция (Председатель, Специаль
ная группа научных 
экспертов по сейсмичес
ким явлениям) 

Швеция 
Австралия 
Япония 
Соединенное Королевство 
Франция (Председатель) 

107 Шри Ланка 
Алжир 
Пакистан 
Эфиопия 
Нигерия 

108 Югославия 
Соединенное Королевство 
Индия 
Канада 
Индонезия 
Германская Демократическая 
Республика 
Мексика 
Венесуэла 
Перу 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор ' PV 

I I ; Запрещение ядерньк .испытаний (поодолжение) 
109 Япония 

Кения 
Нидерланды 
Бирма 

110 Монголия 
СССР 
Мексика 

111 Бразилия 
Венгрия 
Куба 

112 Нигерия 
Кения 
Чехословакия 
Испания (государство, не явля

ющееся членом Комитета) 
Пакистан 

113 Германская Демократическая 
Республика (Председатель) 
Китай 
Пакистан 
Венесуэла 
Норвегия (государство,не явля

ющееся членом Комитета) 
114 Болгария 
116 Германская Демократическая 

Республика (Председатель) 
Венесуэла 
Соединенное Королевство 
СССР 
Югославия 
США 
Пакистан 
Нигерия 

117 Дания (государство, не являющееся 
членом Комитета) 

119 Германская Демократическая 
Республика (Председатель) 

120 Федеративная Республика Германии 
(Председатель) 

Польша 
121 США 
124 Куба 
125 Канада 

Аргентина 
Куба 

126 Алжир (от имени Группы 21 ) 
Индия 
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- "'Хронологический порядок Алфавитный порядок 

' "PV Страда/оратор Страна/оратор PV 
- — ïi. Запрещение ядерных испытаний (продолжение) 

— - • -•" 

127 Швеция 
Австралия 
Алжир (от имени Группы 21 ) 
Мексика 
Венгрия (от имени группы соц. 

государств) 
Бразилия 
Индонезия 
Кения 
Федеративная Республика Германии 

(Председатель) 
128 Мексика 

Индия 
Канада 
Пакистан 

130 Бразилия 
Аргентина 
СССР 

131 Куба 
Алжир 
Бразилия 
Польша 

132 Германская Демократическая 
Республика 
•Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Индия 
Пакистан 

133 Эфиопия 
Венгрия (Председатель) 

134 Венесуэла 
Германская Демократическая 
Республика 
Мексика 

135 Болгария 
Румьшия 
Югославия 

136 Швеция 
Венгрия 
Германская Демократическая 
Республика 
Бразилия (от имени Группы 21 ) 
Нигерия 
Монголия 

137 Чехословакия 
СССР 
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Хронологический порядок 1 
1 Алфавитный порядок 

PV ¡ Страна/оратор j Страна/оратор PV 

i I I , Запрещение ядерных испытаний (продолжение) 
'; 137 

1 
Индия (ПредоедательУ 

I С М 
Соединенное Королевство 
Мексика 

1 

138 Канада 
Болгария 

139 

1 
i 1 

Болгария (от имени группы соц. 
государств) 

Перу 
Бирма 

! 

- 1 
1 

i 140 Индия (Председатель) 
Болгария 
Бразилия 
Германская Демократическая 
Республика 

1 

142 Китай 
Норвегия (государство, не явля

ющееся членом Комитета) 
i 
1 

143 Индонезия (Председатель) ' ; 
Мексика 
Нигерия 

1 
i 

144 Япония 1 
145 Заир t 

146 Египет i 
Швеция 
Швеция (Председатель,Группа науч-| 

ных экспертов по сейсми
ческим явлениям) 

i 
i ) 

1 

1 
147 Куба 

Пакистан 
Австралия 
Япония 
Италия : 
Индонезия (Председатель) • 

! 

1 
1 
I 

148 

1 
j 
1 
i 

Бельгия 1 
Монголия (от имени груипы соц. 

государств) 
Китай . ! 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21) 

I 

! 

¡ ! 1 
1 
1 
1 I 
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Хронологический порядок Алфабитный порядок 

Страна/оратор Страна/оратор PV' 

I I I . Прекращение гонки ядерныг^тзооружений 
и ядерное разоружение 

101 Секретарь Комитета (от имени Генерального 
секретаря) 

Мексика 
Шреция ] 
Италия ' 
Индия 

102 Швепля 
Германская Демократическая Республика 
Австралия 
Чехословакия 
Федеративная Республика Германии 

103 Япония 
Румыния 
СССР 
Нигерия 

105 

107 

108 

Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польпа 
Бельгия 
Куба 
Шри Ланка 
Египет 
Алжир 
Пакистан 
Эфиопия 
Нигерия 
Соединенное Королевство 
Иран 
Венесуэла 
Перу 

109 Кения 
Бирма 
Нигерия 
Франция (Председатель) 

110 Монголия 
Германская Демократическая Республика 
Соединенное Королевство 
Венесуэла 
Индия 
Индонезия 
Румыния 
Египет 
СССР 
Мексика 
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Хроноло-ричеоки-й -порядок-

PV С т рала/о рат ор- • Страна/оратор 

111 

112 

113 

114 

116 

I I I , П-рекрацение гонки- ядерных сооружений 
и ядерное разоружение (продолжение) 

Югославия 
Бразилия 
Венгрия 
Куба 
СССР 
Мексика 
Польиа 
Нигерия 
Кения 
Чехословакия 
СССР 
Юго славия 
Испания (государство, не являющееся членом Комитета) 
Индия 
Пакистан 
Бразилия 
Италия 
Китай 
Пакистан 
Норвегия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Бельгия 
Болгария 
Федеративная Республика Германии 
Бразилия 
Нигерия 
Финляндия (государство, не являющееся членом Комитета^ 
Германская Демократическая Республика (Председатель) 
Венесуэла 
СССР 
Югославия 
С М 
Пакистан' 
Франция 
Нигерия 

117 Индия 
118 СССР 
119 Монголия 

Чехословакия 
Германская Демократическая Республика (Председатель) 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 
PV Страна/оратор i Страна/оратор 

120 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

130 

131 

132 

I I I . Прекращение гонки ядешых вооружений 
_ и 'ядерное ...рд.з.0ружение .-(дродолжение) 

Федеративная Республика Германии (Председатель) 
Пакистан 
Франция 
США 
Румыния 
Бразилия 
Индонезия 
Индия 
СССР 
•Монголия 

Нидерланды 
СССР 
Индия 
Швеция 
Канада 
Аргентина 
Алжир (от имени Группы 21) 
Куба 
Алжир (от имени Группы 21 ) 
Индия 
Мексика 
Венгрия (от имени Группы социалистических государств) 
Бразилия 
Индонезия 
Кения > 
Федеративная Республика Германии (Председатель) 
Венгрия (Председатель) 
Индия 
Канада 
Пакистан 
Бразилия 
Аргентина 
Румьшия 
СССР 
Алжир 
Бразилия 
Польша 
Мексика 
Германская Демократическая Республика 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Индия 



- 15 -

Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор j PV 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

142 

143 

I I I , Прекрацение гонки ядерных вооружений 
и я^уаое разоружение (продолжение) 

Эфиопия 
Аргентина 
Индия 
Венесуэла 
Бразилия 
Германская Демократическая Республика 
Индонезия 
СССР 
Пакистан 
Канада 
Болгария 
Румыния 
Югославия 
Швеция 
Венгрия 
Германская Демократическая Республика 
Нигерия 
Монголия 
Пакистан 
Чехословакия 
Индия (Председатель) 
Соединенное Королевство 
Франция 
США 
Канада 
Болгария 
Перу 
СССР 
Индия 
Бирма 
Индия (Председатель) 
Болгария 
Бразилия 
Германская Демократическая Республика 
Финляндия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Чехословакия 
Китай 
Египет 
Норвегия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Бразилия 
Индонезия (Председатель) 
Германская Демократическая Республика 
Монголия 
Мексика 
Нигерия 
Китай 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

•'PV Страна/оратор Страна/оратор PV 

144 

145 

146 

¡147 

48 

I I I . 
й йДер'но'е т)а"з"015\га{'ёнио (п'родол}кение) 

Федеративная Республика Германии 
Япония 
Бельгия 
Индия 
Германская Демократическая Республика 
'Заир 
Монголия 
Египет 
США 
Болгария 
СССР 
Франция 
куба 
Пакистан 
Австралия 
Румыния 
Соединенное Королевство 
Мексика 
Монголия (от имени Группы социалистических государств) 
СССР 
Венгрия 
Чехословакия 
Индия 
1^анада 

Ё.ельгия 
Бразилия 
Монголия (от имени Группы социалистических государств) 
Китай 
Польша 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21) 
Куба 
Индонезия (Председатель) 
США 
[Соединенное Королевство 
{Франция 
Icccp 
(Монголия 
Китай 
Пакистан 
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Хронологический порядок . Алфавитный п о р я д о к ~ 

PV Страна/bpaTOfi Страна/оратор PV 

IV. Эффективные международные соглашения, с тем чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии 
против применения или угрозы применения ядерного ОРУЖИЕ [ 

101 Мексика 
102 Австралия 

Чехословакия 
Федеративная Республика Германии 

103 Румыния 
СССР 

105 Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польша 
Бельгия 

107 Алжир 
Пакистан 

108 
110 

Болгария 
Монголия 
Египет 

111 Венгрия 
11.' 

113 

115 

Испания (государство,не являющееся 
членом Комитета) 

Норвегия (государство,не являющееся 
членом Комитета) 

Болгария 
Пакистан 

116 Югославия 
Румыния 
Бразилия 
Нигерия 
СССР 
Соединенное Королевство 
Египет 
Финляндия (государство,не являюще

еся членом Комитета) , 
Швейцария (государство,не являюще

еся членом Комитета) 
117 

119 
rj1 
1c¿ 
124 

Китай 
Индия 
Пакистан • 
Монголия 
Венгрия 
Индонезия 
Куба ' 
Нидерланды 
и г CP 
Индия 
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FV 

125 

1 l'-'ô 
\¿1 

1.8 

130 

131 
13,.-

133 
13/. 
135 
136 
139 
140 
14^ 

|1¿Í3 

1V-! 
1^5 
146 
H I 

1/j8 

Хронологический порядок 
Страна/оратор 

Алфавитный порядок^ _ 
1^трана/оратор 

1У. Эффективные ^4ежд.ународные согл-ашения. с тем чтоеы-дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии 
против применения иди угрозы- применения ядерного оружи^^ 

(продолжение) Швеция 
Канада 
Аргентина -Индия 
Австралия 
Мексика , 
Венгрия (от имени Группы соц. государств) 

Пакистан 
Кения 
Италия 
Болгария 
Индия 
Пакистан 
Бразилия 
СССР 
Куба 
Германская Демократич.Республика 
Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Эфиопия 
t V b P 
Румыния 
Швеция 
Бирма I 
Финляндия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Китай 
Египет 
Нидерланди 
Болгария 
Польша 
Рзтыния 
Индия 
Пакистан i 
Австрия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Норвегия (государство, не являющееся членом Комитета) 
Бразилия 
Германская Демократич.Республика 
Монголия 
СССР 
Китай 
Кпония 
Заир 
Египет 
Италия (Председатель, Специаяьная^ 
Куба 
Пакистан 
Соединенное Королевство 
Бельгия . 
Монголия (от имени Группы соц.государств) 
Китай 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы ¿-1 ) 
Индонезия (Председатель) 

PV 

рабочая группа по гарантиям безопасности 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор PV 

V. Химическое орузкие 
101 Мексика 

Швеция 
Италия 
Индия 

102 Австралия 
Чехословакия 
Федеративная Республика Германии 

103 Япония 
Румыния 
СССР 

105 Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польша 
Бельгия 

107 Алжир 
Пакистан 

108 Соединенное Королевство 
109 Нидерланды 
110 Монголия 

Австралия 
СССР 
Нидерланды 
Венгрия 
Индия 

111 Бразилия 
112 Испания (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
113 Норвегия (государство, не являющееся 

членом Кош-1тета) 
117 Швеция 

Индонезия 
Дания (государство, не являющееся 
членом Комитета) 
Финляндия (государство, не являющееся 
членом Комитета) 
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Хронологический порядок Алфавитный порядск 

PV Страна/оратор Страна/оратор 

V. Химическое орукше (продолж.) 
118 Федеративная Республика Германии 

Канада 
Китай 
Бразилия 

119 Монголия 
СССР 
Пакистан 
Чехословакия 

120 Австралия 
Польша 
Нидерланды 
Югославия 
Франция 
Бельгия 

121 Венгрия 
Венесуэла 
Соединенное Королевство 
Канада 
Нигерия 

122 Румыния 
Бразилия 

123 Япония 
124 Куб;а 
125 Канада 

Аргентина 
126 Индия 
127 Австралия 

Мексика 
Венгрия (от имени Группы 
социалистических государств) 
Пакистан 
Кения 
Швеция 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок - -

PV Страна/оратор Страна/оратор . . PV 

V. Химическое орухше (продолжение) 
128 Мексика 

Индия 
Канада 
Пакистан 

130 Бразилия 
Аргентина 

131 Куба 
Польша 

132 Германская Демократич. Республика 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 

133 Эфиопия 
Венгрия (Председатель) 

136 Швеция 
137 Швейцария (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Индия (Председатель) 

138 Япония 
Югославия 
Соединенное Королевство 
Федеративная Республика Германии 
США 
Польша 
Финляндия (государство, не являющеесг 
членом Комитета) 

139 СССР 
Румыния 
Канада 
Аргентина 
Бирма 

140 
Финляндия (государство, не являющееся 
членом Комитета) 
Марокко 
Чехословакия 
Германская Демократич. Республика 
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Хронологический порядок 
р - г - г-̂  ^ = 

Алфавитный порядок 

pv" Страна/оратор Страна/оратор PV 

V. Химическое оружие (продолхсение) 
141 Австралия 

Индонезия 
Мексика 
Швеция 
Китай 
Югославия 
Аргентина 

142 Индия 
';143 Нидерланды 
145 Заир 
146 Египет 

США 
147 Куба 

Пакистан 
Австралия 
США 

148 

1 

Швеция (Председатель, Рабочая группа 
по химическому ору::сию) 
Бельгия 
Китай 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21) 
Индонезия (Председатель) 
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•"Хронологический порядок ~ 'Алфавитный-порядок- -

PV 

101 

102 

103 

105 

107 
108 
110 
111 

117 

119 

122 

123 

124 

125 

126 
127 

•"Страна/о'ратор" • •• ""'Страна/тзратор-- PV 

'VI. Новые., виды оружия массового уничтожения и новые 
системы такого оружия; радиологическое оружие 

Мексика 
Индия 
Германская Демократическая 
Республика 
Австралия 
Чехословакия 
Федеративная Республика Герман^ш 
Румыния 
СССР 
Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Польша 
Бельгия 
Пакистан 
Соединенное Королевство 
Монголия 
СССР 
Испания (государство, не являя)|-

щееся членом Комитета) 
Дания (государство,не явля

ющееся членом Комитета) 
Чехослсзакия 
Венгрия 
Югославия 
Румыния 
Бразилия 
Швеция 
.Италия 
Иадгя 
СССР 
Монголия 
Куба 
Польша 
Нигерия 
Канада 
Аргентина 
Куба 
Индия 
Австралия 
Мексика 
.Венгрия (от имени Группы соц, 

государств) 
Паклетан 
Кения 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PY" CTpàHa/Ôp'aTop Страна/оратор PV 
- V I . 'Новые виды оружия массового уничтожения и новые — —. - - . 

- еистемы такого 01зужияг радиологическое оружие (продолжение) 
128 Венгрия (Председатель) -

Индия 
Пакистан 

130 Бразилия 
Аргентина 
Марокко 
СССР 

131 Куба 
Алжир 
Польша 

132 Германская Демократическая 
Республика 
Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 

133 Эфиопия 
Венгрия (Председатель) 

134 Венесуэла 
136 Бельгия 

Швеция 
Венгрия 
Германская Демократическая 
Республика 

Нигерия 
137 Чехословакая 

Румыния 
СССР 
Нидерланды 
Марокко 
Индонезия 

139 Бирма 
140 Финляндия (государство, не являю
141 щееся членом Комитета) 141 Мексика 
143 СССР 
146 Египет 
147 Венгрия (Председатель, Специальная 

рабочая группа по радиоло-
гичеоко»^ оружию) 

Куба 
148 Бельгия 

Монголия (от имени Группы соц. 
государств) 

Китай 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21 ) 
Нидерланды 
Индонезия (Председатель) 
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Хронологический цор-адок Алфавитный нередок 

Страна/оратор Страна/рратор .PV 

V I I . Рассмотрение Других областей, касающихся 
прекращения гонки вооружений и разоружения^ 

й другие соответствующие меры 

1. Ежегодный доклад Генерального секретаря 

101 Секретарь Комитета (от имени 
Генерального секретаря) 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор PV 

111 

I 

t 

i 

V I I . • Рассмотреййе других"областейi касающихся 

r j 111 

I 

t 

i 

" прекращения "гонки"вооружений'й разоружения. 

r j 111 

I 

t 

i 

и другие соответствующие меры 

2. Роль Организации Объединенных Наций в разоружении 

r j 111 

I 

t 

i 

СССР 

1 

r j 
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. ... Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор - Страна/оратор PV 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся 
прекращения гонки вооружений и разоружения. 

и другие соответствующие меры 

3, Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по разоружению 

101 Секретарь Комитета (от имени 
Генерального секретаря) 

Мексика 
Италия 

102 Чехословакия 
Федеративная Республика Германии 

103 Румьшия 
Югославия 
Нигерия 

105 Китай 
Бельгия 

107 Эфиопия 
110 Директор Института ООН по 

исследованиям в области разоруясения 
Бразилия 

113 Норвегия (государство, не являющееся 
членом Комитета) 

127 Секретарь Комитета 
128 Мексика 

Индия 
Канада 
Пакистан 

130 Бразилия 
Аргентина 

131 Куба 
Алжир 
Польша 

132 Германская Демократическая 
Республика 

Шри Ланка 
Марокко 
Индия 

133 Эфиопия 
134 Индия (Председатель) 

Венесуэла 
Бразилия 
Германская Демократическая '. 
Республика 

Индонезия 
Пакистан 

136 Нигерия 
140 Чехословакия 
143 Индонезия (Председатель) 
144 Индия 
146 Египет 
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Хронологический порядок 
Страна/оратор 

Алфавитной порядок 
PV Страна/оратор PV 

101 
107 
109 
110 
116 

127 
128 

130 

131 

132 

133 
134 

136 

1/|0 

1/2 

143 

К 5 
К б 
147 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся 
прекращения гонки вооружений и разоружения, 

и другие соответствующие мерь1 
4. Зоны, свободные от ядерного оруж1^я 

Мексика 
Египет 
Кения 
Египет 
Финляндия (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Кения 
Индия 
Пакистан 
Япония 
Китай 
Аргентина 
Марокко 
Румыния 
СССР 
Франция 
Италия 
Аргентина (от имени Группы 21 ) 
Иран 
США 
Япония 
Канада 
Германская Демократическая Республика (от имени 

группы социалистических государств) i 
Куба 
Алжир 
Польша 
Германская Демократическая Республика 
Индонезия 
Шри Ланка 
Эфиопия 
Венесуэла 
Германская Демократическая Республика 
Пакистан 
Монголия 
Пакистан 
Финляндия (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Египет 
Болгария 
Норвегия (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Бразилия 
Германская Демократическая Республика 
СССР 
Китай 
Заир 
Болгария 
Пакистан 
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. Хронологический-порядок • Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Странд/оратор . PV -

101 

102 
103 

105 
107 

"138 
139 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся 
прекращения гонки вооружений и разоружения. 

и другие соответствующие меры 
5. Нераспространение ядернот.о оружия . 

Мексика 
Швеция 
Чехословакия 
Япония 
Нигерия 
Венгрия 
Египет 
Пакистан 
Нигерия 
Соединенное Королевство 
Иран 
Индонезия 
Египет 
Австралия 
Федеративная Республика Германии 
Мексика 
Индия 
Нидерланды 
Венгрия 
США 
Кения 
Норвегия (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Югославия 
Румыния 
Нигерия 
Финляндия (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Швейцария (государство, не являющееся 

членом Комитета) 
Пакистан 
Индонезия 
Канада 
Пакистан 
Египет 
Бразилия 
Аргентина 
Марокко 
Италия 
Алжир 
Германская Демократическая 
Республика 

Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Пакистан 
Эфиопия 
Индия 
Германская Демократическая Республика 
Канада 
Индия 
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1 

_ . - . Хронологический порядок - - Алфавитный порядок 

• -TV С трана/оратор Страна/оратор PV 

V U . Рассмотрение других областей, касающихся 
прекращения гонки вооружений и разоружения. 

и другие соответствующие меры 

5. Нераспространение ялерного ОРУЖИЯ Спрололжение") 

1^0 

14? 

1/3 

14Л 
1<5 
146 

147 

Финляндия (государство, не 
являющееся членом Комитета) 

Пакистан 
Австрия (государство, не 

являющееся членом Комитета) 
Норвегия (государство, не 

являющееся членом Комитета) 
Бразилия 
Германская Демократическая 
Республика 

Китай 
Япония 
Заир 
Египет 
США 
Пакистан 
Канада 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор Страна/оратор PV 

V I I . - Рассмотрение других областей, касающихся 
-прекращения гонки вооружений и- разорузкения. 

и другие соответствующие меры 
6. Использование ядерной энергии в мирных целях 

101 Швеция 
128 Пакистан 
129 Египет 
130 Бразилия 

Аргентина 
Марокко 
Франция 
Аргентина (от имени Группы 21) 

132 Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 

134 Венесуэла 
Пакистан 

136 Бельгия 
137 Нидерланды 
139 Индия 
142 Бразилия 
145 Заир 
146 Египет 
147 Пакистан 
148 Бирма (от имени Группы 21) 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

Страна/оратор Страна/оратор PV 

- -
V I I . Рассмотрение других областей, касающихся 

прекращения-гонки вооружений и разоружения. 
• • и другие соответствующие меры 

7 . Конвенция о бактериологическом оружии 

113 

118 
121 
140 

146 
147 

Норвегия (государство, не являющееся 
членом Комитета) 

Федеративная Республика Германии 
Нигерия 
Марокко 
Чехословакия 
С М 
США 



- 33 -

Хронологический порядок Алфавитный,цорядок 

?7- Страна/оратор •^-трака/оратор 

101 

102 
105 
11¿ 

117 

118 

119 
1L0 

U:1 

123 
130 

13^ 
137 

138 
139 
14.0 

1.V1 

Г:5 

"VII. Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений.и разоружения, и другие соответствующие 

меры. 
8. Жене.вский протокол 19'-5 года 
Швеция 
Италия 
Федеративная Респ.Германии 
Бельгия 
Испания (государство, не являю
щееся членом Комитета) 
Швехщя 
Индонезия 
Федеративная Респ.Германии 
Китай 
Чехословакия 
Австралия 
Польша 
Нидерланды 
Франция 
Бельгия 
Венгрия 
Венесуэла 
Япония 
Аргентина 
Иран 
Марокко 
Швейцария (государство, не являю
щееся членом Комитета) 
Польша 
Аргентина 
Марокко 
Чехословакия 
Австралия 
Индонезия 
Заир 



- 3¿[ -

•Хронологический порядок" Алфавитний порядок 

страна/op'âtop страна/оратор PV 

•VII. Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и"разоружения, и другие соответствующие 

меры 

9• Некоторые виды обычных вооружений 

1 3 

130 

Италия 
Аргентина 

s 
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Хронологичеркий порядок 

PY 

136 

Страна/оратор 

Алфавитный порядок-

Стран а/оратор PV 

-VU-. Рас'смотрбние'других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения, и другие соответствующие 

меры 

10.'' Зоны мира 

Монголия 



- 36 -

'Хронологический порядок 

PV 

1-7 

Страна/с оратор 

V I I . 

Алфаситный порядок 

Страна/оратор 

Рассмотрение других областед^. касающихся прекращения 
гонш вооружений и разоружения, и другие соответствующие 
• - - - ' -меры " " • " 

11. Космическое пространство 

Швеция 

PV 
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Хронологический порядок 

Страна/оратор 

Алфавитный порядок • 

С трана/оратор 

- V I I . Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения» и другие соотретствуго1цие 

меры 
I 1 'с . Всеобщее__и полное разоружение 
1 

Франция (Председатель) 
Секретарь Комитета (от имени Ге
нерального секретаря) 
Мексика 
Швеция 
Италия 
Индия 
Германская Демократич.Респ. 
Австралия 
Чехословакия 
Федеративная Респ.Германии 
Япония 
Румыния 
ССоР 
Югославия 
Нигерия 
Канада 
Болгария 
Венгрия 
Бразилия 
Китай 
Польша 
Бельгия 
Куба 
Шри Ланка 
Египет 
Алжир 
Пакистан 
Эфиопия 
Соединенное Королевство 
Индия 
Иран 
Кения 
Бирма 
Монголия 
Италия 
Румыния 
Германская Дем.Республика (Пред
седатель) 
Cí,.CP 
Польша \ 
Нигерия 
Кения 
Чехословакия 
Испания (тосударство, не являющее ся членом Комитета) 
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Хронологический порядок 

113 

114 

115 

117 

118 

1Г.0 

I k J i . 

123 

1 2^ 

125' 

126 

1 .7 

Страна/оратор 

V I I . 

Алфавитный порядок—. 
Страна/оратор 

Рассмотрение других обладтей. касающихся прекращения 
Гонки вооружений и разор.ужения. и другие соотретств:'/ющие 

меры 
1 2 . Всеобщее и полное разоружение (продолжение) Италия 

Индонезия 
Китай 
Югославия 
Пакистан 
Венесуэла 
Соединенное Королевство 
Норвегия (государство, не япляю-| 
щееся членом Комитета) 
Румыния 
Венгрия 
Бразилия 
Болгария 
СССР 
Бирма 
Федеративная Респ.Германии 
Пакистан 
Япония 
Индия 
Дания (государство,не являющее
ся членом Комитета) 

Федеративная Респ.Германии 
(Председатель) 
Польша 
Франщя 
США 

Италия 
Куба 
Канада 
Аргентина 
Индия 
Австралия 
Мексика 
Венгрия (от имени Группы соц. 
стран) 
Бразилия 
СССР 
Индонезия 
Пакистан 
Федеративная Респ.Германии 
(Председатель) 

PV 
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- - -Х1}©ноясггическйй порядок' 
PV- —-1 -бтрана/оратор ' 

128 

129 
130 

131 

132 

133 
134 

135 
136 

137 
138 
139 

140 

Алфавитный порядок 
Страна/оратор 

V I I . Рассмотрение других областей, кас-ающихся прекращения 
- - Гонки вооружений.и разоружения.-и- другие соответствующие 

меры., 
12. Всеобщее и полное разоружение (продолжение) 

Мексика 
Индия 
Канада 
Пакистан 
Египет 
Бразилия 
Аргентина 
Румыния 
СССР 
Канада 
Куба 
Алжир 
Польша 
Германская Демократич.Респ. 
Австралия 
Индонезия 
Шри Ланка 
Марокко 
Индия 
Эфиопия 
Индия (Председатель) 
Венесуэла 
Германская Демократич.Респ. 
Индонезия 
СССР 
Пакистан 
Канада 
Болгария 
Бельгия 
Швеция 
Венгрия 
Германская Демократич.Респ. 
Нигерия 
Монголия 
Марокко 
Канада 
Болгария 
Перу 
ССоР 
Индия 
Бирма 
Финляндия (государство,не являк-
щееся членом Комитета) 
Чехословакия 
Германская Демократич.Респ. 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 
PV Страна/оратор Стр£1на/оратор -! PV 

141 

142 

143 
144 

145 
146 

147 

148 

V I I . Рассмотрение других-областей, касающихся'прекращения 
, _ _ гонки вооружений-и разоружения.-'-и другие соответствующие 

меры 

12. Всеобщее" й полное разоружение (продолжение) 

Италия 
Федеративная Респ. Германии 
Мексика 
Китай 
Венесуэла 
Польша 
Норвегия (государство, не являю
щееся членом Комитета) 
Индия (Председатель) 
Индонезия (Председатель) 
Федеративная Респ. Германии 
Япония 
Бельгия 
Индия 
Заир 
Египет 
США 
Бирма (от имени Группы 21) 
Франция 
Куба 
Пакистан 
Румыния 
Соединенное Королевство 
Мексика 
СССР 
Венгрия 
Чехословакия 
Индия 
США 
Мексика (Председатель, Рабочая 
группа по Всеобъемлющей програм
ме разоружения) 
Бельгия 
Бразилия 
Китай 
Эфиопия 
Бирма (от имени Группы 21) 
Мексика 
Куба 
Китай 
Пакистан 
Индонезия (Председатель) 
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Хронический порядок Алфавитный порядок : 
-PV ~ Страна/оратор -Страна/оратор PV -

101 

103 
130 
134 
135 
144 
146 
147 

V I I . Рассмотрение д-оугих облаете"-, касаищи-!гся прекращения 

101 

103 
130 
134 
135 
144 
146 
147 

гонки вооружений и разо-оужэния; и другие соответствующие 

101 

103 
130 
134 
135 
144 
146 
147 

меры 
13. Сокращение военных бюджетов 

! 

101 

103 
130 
134 
135 
144 
146 
147 

Секретарь Комитета (от имени 
Генерального секретаря) 
Румыния 
Аргентина 
Индонезия 
Югославия 
Федеративная Респ.Германии 
США 
Куба 
Румьшия 

! 



Хронологический порядок Алфавитный порядок.' 

.PV.. ÇTPâiia/op£iTop .̂ Страна/оратор 

•VII. Рассамотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения, и другие соответствующие 

меры 

14. Экономические и социальные последствия гонки вооружений 
101 

103 
109 
ПР
И З 

1-5 
147 

Секретарь Комитета (от имени 
Генерального секретаря) 
Румыния 
Кения 
Кения 
Норвегия (государство, не являю
щееся членом Комитета) 
Куба 
Куба 
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" хронологический порядок Алфавитный порядок ' 

-PV- •- "'Ттрана/оратор Страна/оратор PV i 

107 
12'! 
1-5 
131 
134 
135 

V I I . Рассмотрение др'угих облас! 'ей, касающихся прекращения. 1 

107 
12'! 
1-5 
131 
134 
135 

' гонки вооружений и разо-ружения, и другие соответствующие 1 

107 
12'! 
1-5 
131 
134 
135 

ме 

15. Разоружение и 

Египет 
Куба 
Куба 
Куба 
Индонезия 
Югославия 

ры 

развитие 

1 
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Хронологический порядок 

PV Страна/оратор 

„. . .. АлфаЕитя!^-пврядок-

^^трана/оратор-- PV 

101 
102 
103 

104 
105 

108 
110 
111 

113 

114 
116 

120 

121 
122 
123 

128 
132 
134 
140 

U 4 

146 

147 
М 8 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения, и Другие -Соответствующие 

меры ... 

16. Региональный подход к вопросам разоружения 

Италия 
Федеративная Республика Германии 
Румыния 
СССР 
Бельгия 
Болгария 
Венгрия 
Польша 
Бельгия 
Соединенное Королевство 
Соединенное Королевство 
СССР 
Мексика 
Норвегия (государство, не являю
щееся членом Комитета) 
Бельгия 
Финляндия (государство, не 
являющееся членом Комитета) 
Польша 
Франция 
Венгрия 
США 

СССР 
Монголия 
Индия 
Германская Демократически Респ, 
СССР j 
Финляндия (государство, не явля
ющееся членом Комитета) | 
Федеративная Республика Германии 
Бельгия 
Болгария 
СССР 
Соединенное Королевство 
Китай 
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Хронологический'порядок''• Алфавитный порядок 

Страна/оратгор " Страна/драуор PV 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения, и другие, соответсфбующие 

^ меры" ' " . , 

17. Вооружение/разоруж1'ййе и международная безопасность 
128 

130 

132 

133 
134 

135 
147 

Венгрия (Председатель) 
Пакистан 
Аргентина 
Иран 
Германская Демократическая Респ. 
Шри Ланка 
Марокко 
Индия 
Эфиопия 
Индия (Председатель) 
Венесуэла 
Германская Демократическая 
Респ. 
Индонезия 
СССР 
Болгария 
Индия 



- 46 -

Хронологический порядок ---'-Аэтфави-тныйтзгорядЬк' " 

PV Страна/opaTog _ .., , ~ -О^рана/opaTDï PV -

128 
132 

133 

135 

" Vlï. Рассмотрение, дру-гих. o6j 
гонки вооружений и разе 

мс 

18. Информация 
Мексика 
Германская Демократическая 
Респ. 
Индия 
Венгрия (Председатель) 
Эфиопия 
Болгария 
Рзгмыния 

1астей, касающихся- прекращения 
зружения.и други* соответствующих 
зры 

i 

1 
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- - Хронологиче~ойий порядок Алфавитный порядок 

PV Страна/оратор' ' Страна/оратор ¡ PV 

V I I , Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения,и другие соответствующих 

- - меры 

19. Комиссия по разоружению 

128 
130 
131 

140 
142 
144 

йндан 

Бразилия 
Бразилия 
Польша 
Бразилия 
Китай 
Бельгия 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV С трана/оратор Страна/оратор' 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружениями другие соответствующих 

меры 

131 

20. Запрещение воздействия на окружающую среду в военных целях 

Алжир 
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Хронологический порядок Алфавитный порядок 

PV С трана/оратор Страна/орато! PV 

V I I . Рассмотрение других областей, касающихся прекращения 
гонки вооружений и разоружения,и другие соответствующих 

меры 

21 . Программа исследований 

130 
145 

Аргентина 
Заир 





CD/PV,IOI 
3 February I98I 

RUSSIM 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ПЕРВОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

во вторник, 3 февраля 1981 г. в 10 ч 30 мин 

Председатель ; г-н Ф. де ля Горе (Франция) 
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СПИСОК ЛИЦ, 

Австралия; 

Алжир; 

Аргентина ; 

Бельгия; 

Бирма ; 

Болгария; 

Бразилия 

Венгрия ; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая 
Республика; 

ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИБДЛЭЙ 
г-жа M. вике 

г-н А. САЛАХ-БЕЙ 
г-н А. МААТИ 

г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А, ОНКЕЛИНКС 
г-н Ф. БЕРГ 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 
г-н Ж.-М. ВАН ГИЛС 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕкиВЕШ 
г-н К. ДОРФИ 
г-н А. ЛАКАТОШ 

г-жа Р. МУХИКА ДЕ АДАМЕС 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИПИКЕ 
г-н М. ШНЕЙДЕР 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 
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список лиц, ПРИСУТСТВОБАБПЖ НА ЗАСВДЛНИИ 

Федеративная Республика Германии; 

Египет; 

Заир; 

Индия ; 

Индонезия; 

Иран; 

Италия; 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЖНГЛЕР 
г-н X. МЮЛЛЕР 
г-н В. PÈP 

г-н Е.А. ЭЛЬ-РЕЕДИ 
г-н И,А. ХАССАН 
г-н М.Н, ФАХМИ 
г-жа Б. БАСИМ 

г-н БАГБЕНИ ЛДЕЙТО НЗЕНГЕЙЯ 
г-н НКОНГО ДОНТОНИ БВАНДА 
г-н ЛОНГО Б. НЦЛГА 
г-н ОСИЛ ГНОК 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРЛН 
г-н С. САРАН 

г-н С. ДАРУСМАН 
г-н М. СИДИК 

г-н М. ДАБИРИ 
г-н Д. ЛМЕРИ 

г-н Е. СПЕРАНЦА 
г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧЬЯРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н у. ДЕ МОР 
г-н Е. ДИ ДЖОВАННИ 

Канада ; г-н Д.С. МАКФАЁД 
г-н Г. СКИБНЕР 

Кения; г-н С. ПМТЕМИ 
г-н Дж. Н. МУНИУ 



CD/PV-.IOI 
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Китай ; 

Куба; 

Марокко : 

Мексика ; 

Монголия; 

Нигерия; 

Нидерланды : 

Пакистан ; 

Перу; 

Польша: 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н -ЛЯН "ШАНЬ 
г-н Ю МВНЦЗЯ 
г-н СА БЕНВАНГ 

" г-жа ВЛНГ ДЖИЮНЬ 
г-н ЛИНЬ ЧЕНЬ 

г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-жа Б. БОРОДОСКИ-ЯКЕБИЧ 

г-н А, СКАЛЛИ 
г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н Л. BilHPT 
г-н С.-О. БОДД 

г-н 0. ЛДЕНИДЖЙ 
г-н Б.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т, АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕШ4ЕЙКЕРС 

г-н М. АХМЕД 
г-н М. АКРАМ 
г-н Т. АЛТАФ 

г-н Ф. ВАЛЬДЙВИЕЗО 
г-н А. ДЕ СОТО 
г-н X. ОРИЧ МОНТЕРО 
г-н А. ТОРНБЕРРИ 

г-н Б. СУЙК/i 
г-н Б. РУССИН 
г-н С. КОНИК 
г-н Т. СТРОЙВАС 



CD/PV.101 
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Румыния; 

СПИСОК Ж Ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Л. МАЛИЦА 
г-н 0. ИОНЕСКУ 
г-н Л. ТВДЦЕР 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

Соединенное КотзолевствЬ ; 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Содиадистических 
Республик; 

Франция; 

Чехословакия: 

г-н Д.М. САШ4ЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. МАРШАЛЛ 
г-н Б. НОУБЛ 
г-н Е. ЙЕОУ 
г-жа Дж.И. ЛИНК 

г-н Ч. Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г, УИЛСОН 

г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н В.А. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-н Л.С. МОШКОВ 
г-н Б.А. СЕМЕНОВ 
г-н А.Г. ДУЛЬЯН 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 
г-н В.В. ЛОЩИНИН 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

д-р М. РУЖЕК 
г-н П. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТАВИНОХА 
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СШСОК л и ц , ПРИСУТСТВОБАБПЖ НА ЗАСЕДАВИР! 

Швеция ; г-яса И. ТОРССОН 
г-н К. ЛИДГАРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н У. ЭРИКСОН 

Шри Ланка; 

Эфиопия ; 

г-н Х.М.Дж.С..ПДЛИХАККАРА 

г-н Т. ТЕРРЕФЕ 
г-н Ф. ИОГАННЕС 

Югославия : г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

Шония; г-н Й. ОКАВА 

г-н Р. ИШИИ 

Секретарь Комитета и личный 
представитель Генерального секретаря г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Помощник Генерального секретаря 
Центр по разоружению г-н Дж. МАРТЕНСОН 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕЩСЕД^УТЕЛЬ (франция) (перевод с франу/зского) ; В этом году честь быть Пред
седателем при открытии сессии нашего Комитета вьшала на долю представителя Франции. 

Итак, третья сессия Комитета по разорзохению и его сто первое пленарное заседание 
объявляются открытыми. 

Я убезден, что выражу общее 14нение, высказав свое удовлетворение тем, что сегодня 
мы вновь принимаемся за вьшолнение порученной нам задачи в области разору:::ения. 
Мне хочется сказать свои коллегам, что я лично счастлив вновь увидеться с ними и про
должить наше сотрудничество, всегда носившее доброжелательный и дру;:сественньЕ1 харак
тер. 

Само собой разумеется, что я предоставлю себя в распоря:::ение всех делегаций, что
бы всеми средствами содействовать вьшолнению задачи Комитета. Ife помощь будет мне 
совершенно необходима для вьшолнения моих функций. Я зарапее выра::саю mi свою при
знательность. 

От имени Комитета я благодарю нашего уважаемого коллегу из Эфиопии посла Тадес-
се Террефе, который очень умело и авторитетно вел наши заседания в августе прошлого 
года и до ньшешнего дня выполнял функции Председателя. 

Мне хочется обратиться со словами приветствия к г-же Торссоп, заместителю ми
нистра иностранных дел Швеции, а таю;се к г-ну Сперанца, заместителю гшнистра иностран
ных дел Италии. Мы им вьфагсаем признательность за участие в нашем заседании при 
открытии сессии и за тот интерес, который I ÎX правительства проявляют таким образом к 
работе нашего Комитета. Хочу отметить, что г-жа Торссон, будучи тагсгсе главой швед
ской делегации, является членом нашего коллектива. 

С другой стороны, мне хочется приветствовать наших новых коллег: представителя 
Египта посла Ель Рееди, представителя Пакистана посла ^Ьсмада, представителя Румьшии 
посла Малитца и представителя Заира посла Нзенгейя. 

Мы счастливы также видеть среди нас директора Центра 0pгaIíизaц'ffi Объединенных 
Наций по разоружению г-на Мартенсона. Мы рады, что он присутствует на открытии на
шей сессии, 

И наконец, нам доставляет удовольствие видеть среди нас гг. Бота и Хзштцингера, 
директора и за1'4естителя директора исследовательского центра Организации Объединенных 
Наций по разорухсению, создание которого недавно приветствовалось Генеральной Ассамблеей, 

Теперь мне хотелось бы сделать несколько замечаний, касающихся работы нашего 
Комитета в этом году. 

Прошлогодняя сессия нашего Комитета проходила в условиях сло.-::нок ме>:дз?-народной 
обстановки. Многие из нас вырагсали свою озабоченность углублением напржсенности, 
случаят^и нарушения доверия и безопасности. Это отразилось на перспектива:: разорухсения, 
поскольку они неотделтш от общеполитической обстановки. 

Однако мы единодушно признали, что сама опасность, которой была чревата создавшаяся 
обстановка, должна была побудить нас изыскать способы восстановить доверие и безопас
ность и, следовательно, продолжать там, где это только возмо:;сно, дело разоружения. 
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(Г-н Председатель) 

Так Комитет, хотя, безусловно, и с больши опозданием, пристлтил в прошлом году 
к решению своих задач, касающихся существа. Скромных, однако заслу:'.ивающих внимания, 
результатов удалось добиться в созда:шых нами Рабочих групп. 

Политическая обстановка, в которой мы начинаем нашу третью сессхта, ничем не от
личается от обстановки 1980 года в этот ::се период. У нас появились дагсе новые осно
вания для озабоченности. Однако, как и в прошлом году, неустойчивость обстановки 
не должна отвратить нас от усилий в пользу разоружения. 

Само собой разумеется, что успех этих усилий в значительной мере будет зависеть 
от возврата к лучшему состоянию мездународных отношений. 

Задача, стоящая перед наыя в этом году, имеет особое значение для дела разоруже
ния под эгидой Организации Объединенньп: Наций. Для нас, действительно, речь идет 
о том, чтобы способствовать путем достизгсения ощутимых результатов сохранению импульса, 
данного первой специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению, с тем чтобы подготовить таким образом условия для 
успешного проведения второй специальной сессии. Этот успех в очень большой степени 
будет зависеть от результатов, которых добъется Комитет по разорух'.ению, орган ведения 
переговоров и, следовательно, главньш элемент системы, созданной в 1976 году. 

Вывод, который напрашивается, с моей точки зрения, ясен, Мы без промедления 
должны посвятить себя решенрпо стоящих перед нами задач, касающксся существа, и с этой 
целью как можно скорее подготовить необходимый рабочий материал. Дух сотрудничества, 
который нас всех воодушевляет, и накопленный нами ранее опыт дол;:шы нам помочь достиг
нуть в этом году лучших результатов. Мы внесем таким образом своп вклад, который 
ожидает от нас сообщество наций, в успешное продвижение к более приемлемому для всех 
нас состоянию международной безопасности, 

А теперь личный представитель Генерального секретаря Организации Объед1шенных 
Наций и секретарь Комитета посол Дясайпал зачитает обращение к нам Генерального секре
таря. Передаю ему слово. 

Г-н Р. JPIiAIfflAJI (секретарь Комитета по разоружению и личный представитель Генеральн 
го секретаря)(перевод с английского): Комитет по разоружеш-по возобновляет свою рабо
ту в период напрялсенности и неопределенности в области мегдународных отношений, В 
прошлом году Б моем послании Комитету я обращал внимание на тревочмые тенденции в меж
дународной обстановке и выражал надсяду, что они не повлияют па ведущиеся переговоры 
по ограничению вооружений и разору:;сеншо. Я рад, что, несмотря па эти тен,п;енции. 
Комитету удалось добиться некоторого прогресса в своих вспомогательных органах по важ-

• ным основным вопросам своей повестки дня. 

Однако приходится таюхе признать, что цель разоружения остается столь ;::е далекой, 
как и прежде. В то время как па различных форумах продолжаются днск;гссии и перегово
ры, расходы на вооружение увеличиваются опасными темпами и достигли в настоящее время 
500 млрд. дол. Б год. Никогда еще в прошлом на военные цели не расходовались столь 
значительные средства. 
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(Г-н p. ДЬаайпад) 

Существзпющая напряггениая обстановка в мире отражается в ускорении гонки военных 
расходов .и по сзпцеству способствует ей. Что нам сейчас Hy;;iio -..это совместные усилия 
всех государств, и в особенности крупных военных держав, с тем чтобы -начать серьезные 
переговоры, основанные на конкретных предложениях, с целью достюгсенкя реальных согла
шений по разоружению. 

В последние месяцы процессу работы, связанной с разоружением, способствовало два 
момента: решение созвать вторую специальную сессии Генеральной Ассамблеи по разоруже
нию и провозглашение 80-х годов вторым Десятилетием разорз^жения. Я .псрсрекне надеюсь 
на быстрое осуществление подробной программы на это Десятилетие, содержащей цели, 
•принципы и меры. 

При всей ва>хности этих мер на з'-ровне общих обсуждений, они лишь подчеркивают не
обходимость достижения результатов в ходе конкретных переговоров. Для того чтобы 
избежать несоответствия, которое, в противном случае, могло бы отрицательно повлиять 
на функционирование механизма, созданного на первой специальной сессиь, необходимо 
одновременно достичь прогресса как на уровне общих обсуждений, так и на уровне конкрет
ных переговоров. 

Одна конкретная область, а именно проблемы ядерного оружия, заслутавает первооче
редного внимания, о чем свидетельствует принятие целого ряда резолюций по данной теме 
на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи. Первостепенное значение имеют два 
мероприятия, у̂ ке признанные в качестве ва;:снейших в Заключительном документе первой 
специальной сессии: запрещение дцерных испытаний и ядерное pasopy-'r-ienne. Поскольку 
в Комитете по разоружению представлены все ядерные державы, сейчас весь мир ози-щает, 
что данный форум проложит путь к началу переговоров по существу этнк сло-сньсс вопросов. 

Как неоднократно подчеркивалось, в ядерной войне не может быть победителей,в ней 
могут быть лишь побежденные. Теперь, когда мы вступаем во .̂торое Десятилетие разору
жения, существует реальная необходимость подтвердить, что мы со всей серьезностью от
носимся к самым злободневным проблемам, стоящим на повестке дня в области разоружения. 
В то время как продолжительный процесс переговоров в области разоружения протекал не
равномерно и спорадически, гонка вооружений продолжалась непрерывно и быстрыми темпа
ми. Однако тот факт должен не обескураживать нас, а побуждать стремиться разорвать 
этот порочный круг роста напряженности и активизации гонки ядерных вооружений. 

Я выражаю Комитету свои наилучшие пожелания успешного проведения сессии 1981 года. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Джайпала за только что 
сделанное им сообщение; я был бы ему признателен, если он передаст Генеральному сек
ретарю выражение нашей благодарности за его важное обращение к Комитету. 
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Г-н ГАРСИА. FOEJIEC (Мексика) (говорит по испански, перевод с английского): Моя 
делегация считает, что Комитет по разоружению и все его члены могут испытывать удов
летворение в связи с тем, что в результате ротации в соответствии с правилами процеду
ры на долю Франции вьшало занять пост Председателя Комитета в течение февраля месяца, 
который только что начался. 

Это означает, что руководить нашей работой в течение первого этапа так называемой 
"весенней сессии", который всегда является наиболее трудным и сложным, будет такой 
человек,как вы - человек, который справедливо может гордиться тем, что он был одним из 
пионеров в этой области, внесших наибольший вклад в решение Комитетом.таких задач, как 
подготовка правил процедуры, разработка так называемого "деколога" и повесток дня 
последних двух лет, а также создание в марте 1980 года четырех специальных рабочих 
групп. 

Мы считаем также своим долгом отметить, что в вашем лице, посол де ля Горе, мы 
имеем не только профессиональную компетентность и опыт, которые вы уже так часто 
проявляли, но и многие другие качества, которые редко вместе встречаются у одного 
человека, такие, как ум, чувство юмора, понимание точек зрения других, скромность и 
приветливость. 

Поскольку все эти качества, также как и два других, которые я упомянул первыми, . 
неоценимы с точки зрения руководства обсуждениями в таком органе для переговоров, 
каким является наш Комитет, легко понять, почему мы считаем, что на нашу долю выпала 
большая удача видеть вас на посту, который вы с сегодняшнего дня будете занимать в 
течение всего первого месяца работы третьей сессии Комитета по разоружению, и почему 
•нам доставляет особое удовольствие предложить вам полное содействие делегации Мексики 
при выполнении ваших важных функций. 

Заканчивая это краткое вступление, я хотел бы передать благодарность и поздравле
ния моей делегации уважаемому представителю Эфиопии, послу Террефе, за его умелое 
.и в то же время тактичное осуществление функций Председателя Комитета в течение срока 
его полномочий. 

Наконец, г-н Председатель, моя делегация хочет присоединиться к словам приветствия, 
которые вы произнесли в адрес уважаемых представителей, только что ставших членами 
Комитета, а также в адрес видных сотрудников Секретариата Организации Объединенных 
Наций, присутствующих сегодня среди нас. 

Г-н Председатель, только что начавшийся год является первым после единодушного 
принятия Генеральной Ассамблеей в декабре прошлого года резолюции, провозгласившей 
80-е годы вторым Десятилетием разоружения. Это также третий год работы Комитета по 
разоружению, с- тех пор как этот "единственный многосторонний форум для ведения пере
говоров по вопросам разоружения" был учрежден на специальной сесссии Генеральной Ас
самблеи в 1978 году. Нам представляется, что оба эти обстоятельства должны быть для 
нас важным стимулом обеспечения того, чтобы наши обсуждения в 1981 году не были похо
жи на обсуждения в течение двух предыдущих дет, когда, мы должны это признать, был 
достигнут незначительный прогресс в отношении рассмотрения вопросов существа, входящих 
в нашу повестку дня. 

Мы также полагаем, что было бы целесообразно учитывать те выводы, которые можно 
сделать из следующих трех событий, которые имели место после завершения прошлогодней 
сессии 9 августа 1980 года, и которые, очевидно, было бы полезно напомнить здесь: 
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(Г-н Гарсиа Роблес, Мексика) 

1) Вторая Конференция участникоБ Договора о нераспространении ядерного орузкия 
по рассмотрению действия этого Договора,которая состоялась здесь, в Женеве, с 11 ав
густа по 7 сентября 1980 года. Как отметила моя делегация на заключительном засе
дании, неудача этой Конференции позволила извлечь ясный урок, над которым следует 
задуматься ядерным державам, если их заботит судьба Договора и если они хотят способ
ствовать его згкреплению и обеспечению универсального участия в'нем в будущем. В пер
вую -очередь в этой связи следует назвать очевидную необходимость принятия конкретных 
и эффективных мер, направленных на безотлагательное "прекращение гонки ядерных воору
жений в ближайшем будущем", как гласит статья "VI Договора, Государства-члены Группы 77, 
участвовавшие в работе Конференции по рассмотрению действия Договора, самым решительным 
образом подчеркнули-это, заявив в рабочем документе, представленном ими 2б августа 
1980 г.: 

"Вместо прекращения гонки ядерных вооружений наблюдалось ее усиление. ' Так, 
между 1970 и 1980 годами общее число ядерных боеголовок в стратегических арсеналах 
Соединенных Штатов и Советского Союза почти утроилось, подскочив от 5 800 до 16 ООО. 
Подобным же образем военные расходы во всем мире за этот же период возросли со 
180 ООО млн. дол. до 500 ООО млн. долларов. В военной области имело место дальнейшее 
развитие технологии. Еще большими темпами разрабатываются и развертываются новые 
поколения ядерных вооруясений. Наблюдается расширение и развертывание новых видов 
ядерного оружия на территории государств, не обладающих ядерным оруксием, а также 
океанах. 

В последнее время также выявилась тревохсная тенденция, поддерживающая так назы
ваемую "новую стратегию" применения ядерного орузкия, основанную на теории ограни
ченной ядерной войны, которая может быть выиграна одним из участников конфликта. 
Такая теория является несомненно иллюзорной, но она связана с вполне реальной опас
ностью того, что гипотеза мировой ядерной войны становится мыслимой и все более при
вычной, что, по мнечию Генеральной Ассамбле-;, вполне может озтгачать конец рода чело
веческого". 

2) Публикация в октябре 1980 года доклада Комиссии Сената Соединенных Штатов 
Америки по делам воорзтаенных сил, который предоставил самые убедительные доказательства 
того, насколько относительным и ненадежным является контроль человека над ядерным ору
жием и средствами доставки этого ухсасного оружия массового уничтожения. Фактически 
в этом докладе с бесспорной достоверностью, вытекающей из самого источника, на котором 
он основан, утверждается, что за 18-месячный период Объединенное командование ПВО 
североамериканского континента зарегистрировало 147 случаев ложных ядерных тревог, 
которые были достаточно серьезными для проверки того, не представляют ли они возможное 
нападение; кроме того, были зарегистрированы еще четыре случая подачи тревоги, которые 
были гораздо более серьезными и в результате которых экипагкам бомбардировщиков Б-52 
и подразделениям межконтинентальных баллистических ракет были отданы приказы о приве
дении в состояние повышенной боевой готовности. 

3) Принятие на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен
ных Наций около 42 резолюций, касающихся вопросов разоружения. Было бы неуместным се-
•годня попытаться проанализировать содержание такого большого числа резолюций. №>1 
могли бы за деревьями не увидеть леса. Поэтому я ограничусь беглым обзором некоторых 
из них, начиная с шести, которые я перечислю и положения которых, несмотря на то,что 
они долягны быть осуществлены, за одним исключением, вне рамок Комитета по разорргсению, 
могли бы, тем не менее, слркить фоном и в некотором смысле стимулом для обсуэкдений,,в 
этом органе для переговоров. 
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Наиболее важной из этих резолюций, несомненно, является резолюция 35/156 К о 
переговорах об ОСБ, которая была принята на основе консенсуса и значение которой, я 
д з т а ю , трудно переоценить. Б этой резолюции Генеральная Ассамблея напомнила и вновь 
подтвердила свои прежние резолюции по этому вопросу; настоятельно призвала два госу
дарства, подписавшие Договор ОСВ-2, не откладывать более осуществления процедуры его 
вступления в силу, предусмотренной в статье XIX Договора, особо принимая во внимание то, 
"что на карту в этом вопросе поставлены не только их национальные интересы, но также 
и жизненные интересы всех народов",- выразила свою уверенность, что до вступления 
Договора в силу государства, подписавшие Договор, в соответствии с положениями Венской 
конвенции о праве договоров "будут воздерживаться от любых действий, которые помешали 
бы реализации сути и целей Договора"; вновь выразила свое удовлетворение соглашением, 
достигнутым в рамках Совместного заявления о принципах и основных направлениях, 
подписанного 18 ию'ня 1979 года, в тот же день, что и договор о том, что обе стороны 
"в соответствии с принципами равенства и одинаковой безопасности" продолжат ведение 
переговоров о мерах по дальнейшему ограничению и сокращению количества стратегических 
вооружений, а также по их дальнейшему ограничению в качественном отношении; обратилась 
с просьбой к правительствам Соединенных Штатов Америки и Союза Советских Социалистических 
Республик "надлежащим образом информировать Генеральную Ассамблею о результатах своих 
переговоров в соответствии с положениями пунктов 27 и 114 Заключительного документа" 
первой специальной сессии, посвященной разоружению, и постановила включить в пред
варительную повестку дня своей тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Переговоры 
об ограничении стратегических вооружений". 

Во-вторых, я хотел бы згаомянуть резолюцию 35/143, которая была принята 130 голо
сами, причем никто не голосовал против; я хочу это сделать не только потому, что 
правительство Мексики имеет честь быть депозитарием Договора Тлателолко, Дополнительный 
протокол I которого является предметом этой резолюции, но и ввиду того большого значе
ния, которое Комитет по разоружению всегда придавал всему, что связано с пока единст
венной существующей безъядерной зоной, которая охватывает густонаселенные районы, а 
именно с зоной Латинской Америки. 

С удовлетворением напомнив, что Соединенное Королевство и Королевство Нидерландов 
стали участниками Дополнительного протокола I в 1969 и 1971 годах, соответственно. 
Генеральная Ассамблея в этой резолюции с сожалением отметрша, что за подписанием Допол
нительного протокола I Соединенными Штатами Америки и Францией, которое должным образом 
было с удовлетворением отмечено Генеральной Ассамблеей и которое имело место 2б мая 
1977 г. и 2 марта 1979 г., соответственно, "еще не последовало соответствующей рати
фикации, несмотря на то, что сроки уже прошли,и несмотря на предложения, с которыми 
Ассамблея обращалась к ним", - предложения, которые были "с особой настойчивостью" 
возобновлены в резолюции, которую, я цитирую, и вопрос о практическом осуществлении 
которой теми, к кому она обращена, должен быть рассмотрен Генеральной Ассамблеей 
на ее следующей сессии. 

Другой резолюцией по этому же вопросу является резолюция 35/147 о создании зоны, 
свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Востока, принятие которой привнесло 
обнадеживающий новый элемент, поскольку впервые на протяжении многих лет, в течение 
которых этот вопрос находился на рассмотрении, подобная резолюция бьша принята консен
сусом. Содержание этой резолюции почти полностью совпадает с содержанием резолюций, 
принятьпс на тридцать третьей и тридцать четвертой сессиях; в ней Генеральная Ассамблея, 
в частности, настоятельно призвала все "стороны, имеющие к этому непосредственное отно
шение "серьезным образом рассмотреть принятие практических и срочных шагов, необходимых 
для осуществления"предложения о создании "такой зоны" и BHOBè" подтвердила свои рекомен
дации государствам, обладающим ядерным оружием, "воздерживаться от любых действий, 
противоречащих духу и целям" этой резолюции. 
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Несомненно, что резолюция 35/47 также должна быть включена в этот краткий пере
чень; в ней Генеральная Ассамблея единодушно постановила учредить Подготовительный ко
митет своей второй специальной сессии,посвященной разоружению,которая,как было решено 
г декабре 1978 года, состоится весной 1982 года; определила функции Комитета и, 
пользуясь случаем, вновь подтвердила "действительность Заключительного документа" 
своей первой специальной сессии, посвященной разоружению, и свою "убежденность в том, 
что разоружение остается одной из главных целей Организации Объединенных Наций"; 
выразила свою озабоченность в связи с "продолжением гонки вооружений, которая подрывает 
международный мир и безопасность, а также отвлекает огромные ресурсы, настоятельно 
необходимые для экономического и социального развития" и вновь подтвердила свою 
"убежденность в том, что мир можно обеспечить путем осуществления мер по разоружению, 
особенно ядерному разоружению, способствующих достижению конечной цели, а именно, 
всеобщего и полного разоружения под эффективным международным контролем". 

Резолюция 35/152, которая была принята 132 голосами, причем никто не голосовал 
против, является еще одной резолюцией, которая, несмотря на ее очевидную умеренность, 
имеет больше, чем достаточно достоинств для включения в этот перечень, какими бы 
строгими ни были критерии отбора. Эта резолюция по-существу направлена на содействие 
выполнению очень важной задачи, которая в Заключительном документе формулировалась 
как мобилизация мнения мировой общественности в интересах разоружения. Б этих целях 
Генеральная Ассамблея обратилась с просьбой к Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций провести при помощи небольшой группы экспертов исследование по 
вопросу "организации и финансирования всемирной кампании за разоружение под эгидой 
Организации Объединенных Наций" - исследование, которое будет рассмотрено Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать шестой сессии. 

Наконец, в число резолюций, подпадающих под упомянутую ранее категорию 1, также, 
безусловно,следует включить резолюцию 35/156 которую Ассамблея приняла 126 голосами, 
причем никто же голосовал против. Следует отметить, что эта резолюция содержит 
ссылку на подготовленный и единогласно утвержденный группой 12 экспертов из различных 
стран доклад Генерального секретаря, содержащий "всеобъемлющее, исследование, касающееся 
ядерного оружия". Б данной резолюции Генеральная Ассамблея указала, что этот доклад 
является "весьма значительным заявлением о существующих ядерных арсеналах, тенденциях 
в их техническом совершенствовании и последствиях их применения, а также о различных 
доктринах сдерживания и о влиянии на безопасность продолжающегося количественного и 
качественного совершенствования систем ядерного оружия". 

Хотя просьбы и рекомендации Генеральной Ассамблеи, содержащиеся в этой резолюции, 
направлены главным образом на обеспечение как можно более широкого распространения 
доклада на возможно большем количестве языков, в связи с чем в ней содержится просьба 
о содействии со стороны Генерального секретаря, правительств всех стран, специализи
рованных учреждений, а также национальных и международных неправительственных орга
низаций, тем не менее один пункт резолюции конкретно обращен к Комитету по разоружению, 
и в нем рекомендуется "учитывать доклад и содержащиеся в нем выводы в его усилиях в 
направлении всеобщего и полного разоружения под эффективным междзгнародным контролем, 
в особенности в области ядерного разоружения". 

Пункт, который я только что процитировал и на который ссылался ранее, является 
единственным во всех шести кратко проанализированных мною резолюциях, содержащим 
ссылку на Комитет по разоружению, поскольку, как я также отмечал ранее, эти резолюции 
предполагалось осуществлять вне рамок Комитета. 

Если мы сейчас обратимся к резолюциям, которые, как ежегодно отмечает Генеральный 
секретарь, "возлагают особую ответственность на Комитет по разоружению", то мне ка^кется 
целесообразным разделить их на две категории: в первую категорию войдут резолюции. 
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'^оде-ржащие ссылку на четыре пункта повестки дня Комитета, которые были-рассмотрены 
^ 1960 году в четырех специальных рабочих группах, а во вторую категорию - резолюции, 
ссыл.дащиеся на два других пункта то^-вотки дня Комитета, для рассмотрения которых, 
несмотря на неоднократные усилия, так и не удалось создать две другие рабочие группы. 

В отношении резолюций цервой категории, включающей как резолюцию о втором Десяти
летии разоружения, в которой содержится ссылка на все упомянутые пункты, так и ряд 
специальный резолюций, по-моему, достаточно отметить, что они не только не содержат 
положений, которые можно было бы истолковать как не совместимые с выводами, содержащимися 
в докладах четырех специальных рабочих групп, каждый из которых бьш утвержден Комитетом 
в соответствии с правилом консенсуса, а скорее наоброт - содержат положения, действие 
которых может лишь подкрепить эти выводы. 

Таким образом, можно, не опасаясь быть противоречивым, обоснованно утверждать, что 
вышеупомянутые выводы должны слуясить руководством для решений, которые Комитет обязан 
как можно скорее принять. Как указывается в докладах рабочих групп, представляющих 
собой неотъемлемую часть доклада Комитета за 1980 год, это означает следующее: 

1) Что касается специальной рабочей группы по всеобъемлющей программе разоруже
ния, которой был предоставлен не годичный мандат, а мандат, охватывающий также по 
крайней мере 1981 год, как указывается в ее докладе за 1980 год, то "важно", чтобы 
ей была предоставлена возможность "незамедлительно возобновить свою работу" с началом 
текущей сессии, которую мы сегодня открываем. 

2) Что касается двух специальных рабочих групп, которые занимаются соответствен
но вопросами химического и радиологического оружия, то обе они были учреждены Комитетом 
"на период его сессии 1980 года". Поэтому в соответствии с выводами, сделанными на 
основании консенсуса, необходимо незамедлительно учредить в обоих случаях новые рабочие 
группы с такими мандатами, которые Комитет сочтет целесообразными. * 

3) И наконец, что касается Специальной рабочей группы по вопросу, обычно именуемо
му "негативные гарантии", созданной,'<ак и две только что згаомянутые мною рабочие группы. 
Комитетом "на период его сессии 1980 года", то можно отметить, что, хотя заключительные 
рекохзндации Грзшпы не содержат каких-либо положений, ясно предусматривающих создание 
новой рабочей группы в 1981 году, представляется, что сделанную ею в этой связи реко
мендацию Комитету "продолжить переговоры в начале его сессии 1981 года в целях достиже
ния согласия относительно эффективных международных соглашений можно истолковывать как 
означающую, что Группа поддерживает такой порядок работы, который к тому же соответствует 
тексту дв;гх резолюций, недавно утвержденных по этому вопросу Генеральной Ассамблеей -
резолюции 35/154 и 35/155, - в которых ясно упоминается доклад Рабочей группы. Если 
такое толкование будет признано действительным, то в этом случае Комитет должен будет 
поступить так же, как и в случае с двумя группами, о которых я упоминал ранее. 

Что касается вьшюупомянутой мною второй категории резолюций, а именно резолюций 
о прекращении всех испытаний ядерного оружия и о ядерном разоружении в целом, то здесь 
положение иное, поскольку до настоящего времени еще не удалось создать специальные 
рабочие группы по этим вопросам. Следовательно, с тем чтобы рассмотреть два вопроса, 
которым Генеральная Ассамблея придает, в принципе, первостепенное значение, я подробнее 
остановлюсь на соответствующих резолюциях тридцать пятой сессии, включая также краткий 
анализ истории рассмотрения этих воросов в Комитете по разоружению. 
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В-декабре прошлого-года"Генеральная Ассаблея приняла две резолюции по первому из 
двух упомянутых мною вопросов, а именно по вопросу о прекращении всех испытательных 
взрывов ядерного оружия. Какие бы ни были различия между этими двумя резолюциями -
35/145 А и 35/145 В - они полностью совпадают в том, что Комитету необходимо немедлен
но приступить к учреждению специальной, рабочей группы, которая незамедлительно в 
первоочередном порядке начнет многосторонние переговоры о договоре для достижения 
этой цели. 

В первой резолюции Ассамблея, подтвердив свою убежденность в том, что договор 
"является делом первостепенной важности и представляет собой весьма важный элемент для 
успеха усилий^ направленных на предотвращение как вертикального, так и горизонтального 
распространения ядерного оружия, и вклад в дело ядерного разоружения", в пункте 4; 
настоятельно призывает "все государства-члены Комитета по разоружению" ... "поддержать 
создание Комитетом после открытия его сессии в 1981 году специальной рабочей группы, 
которая должна начать многосторонние переговоры по договору о запрещении всех испытаний 
ядерного оружия". 

В пункте 5 второй резолюции Генеральная Ассамблея предлагает "Комитету по разору
жению предпринять необходимые шаги, включая создание рабочей группы, для начала пере
говоров о заключении договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, как вопроса перво
степенной важности в начале его сессии в 1981 году". 

Таким образом, Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций бесспорно 
поддержала предложение, которое еще в феврале 1930 года бьшо официально представлено 
Группой 21 Комитета по разоружению в ее рабочем документе СЮ/б4 и впоследствии было 
подтверждено и расширено в рабочих документах CD/72 ОТ 4 марта 1980 г. и CD/134 от 
б августа 1980' г., причем во втором документе содержится следующий пункт, который 
по существу идентичен только что процитированным мною решениям Генеральной Ассамблеи. 

"Группа 21 выражает надежду, что рабочая группа по полному прекращению 
испытаний ядерного оружия во всех средг'х будет создана без каких-либо новьпс 
задержек и проведет переговоры по существу в начале весенней сессии Комитета 
1981 года". 

Учитывая те положения, которые я только что процитировал и тот факт, что группа 
социалиетических государств, как она вновь ясно заявила в рабочем документе CD/135 
от 7 августа 1980 г., поддержала "предложение Группы 21 о создании специальной рабочей 
группы Комитета по разоружению для обсуждения вопросов полного и всеобщего запрещения 
испытаний ядерного оружия", а также то, что ряд государств в группе, известной как 
западная группа, и другие государства в прошлом также выражали одобрение такой меры, 
представляется, что имеется достаточно оснований считать, что в конечном итоге в ходе 
этого этапа сессии 1981 года Комитет по разоружению решит прислутпаться к призывам, 
которые можно справедливо назвать всеобщим "зовом нетерпения". 
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Для того, чтобы создать у вас общее представление о тех многих причинах, ко
торые вызывают настоятельную необходимость данной меры, а также для того, чтобы вы 
могли понять, как давно нужно было принять такое решение, я просто напомню основные 
положения преамбулы резолюции 35/145 А, проект которой я имел честь представлять 
в Первом комитете Генеральной Ассамблеи от лица его соавторов делегаций Венесуэлы, 
Кении, Мексики, Пакистана, Швеции, Шри Ланки и Югославии, 

В этой резолюции Генеральная Ассамблея в первую очередь подчеркнула три мо
мента: что полное прекращение испытаний ядерного оружия является вопросом, который 
рассматривается уже свыше двадцати пяти лет и по нему принято более сорока резо
люций; что прекращение испытаний является одной из основных целей Организации 
Объединенных На1сий в области разоружения, достижению которой она неоднократно прида
вала самое большое значение, и что в семи различных случаях Генеральная Ассамблея 
самым решительным образом осудила такие испытания и, начиная с 1974 года, она заявля
ет о своей убежденности в том, что "продолжение испытаний ядерного оружия усилит 
гонку вооружений, увеличивая таким образом опасность ядерной войны". 

Затем она подтвердила содержащееся в ряде предыдзпцих резолюций категорическое 
заявление о том, что "какими бы ни были разногласия по вопросу о проверке, не су
ществует действительной причины, чтобы откладывать заключение договора о всеобъемлю
щем запрещении испытаний". 

Затем она напомнила, что с 1972 года Генеральный секретарь Организации Объе
диненных Наций заявляет, что "все научно-технические аспекты этой проблемы настолько 
полно изучены, что для достижения окончательного соглашения необходимо лишь поли
тическое решение"; что,"учитывая существующие средства проверки, трудно понять 
дальнейшую отсрочку в достижении соглашения о запрещении подземных испытаний"; и 
что "потенциальные риски, связанные с продолжением подземных испытаний ядерного 
оружия, намного превосходят о любые возможные риски, связанные с прекращением таких 
испытаний". 

Для того чтобы ни у кого не создалось впечатление, что Генеральный секретарь 
мог изменить свое мнение за тот период, который прошел с тех пор, как он впервые 
его высказал. Генеральная Ассамблея таю:се предусмотрительно напомнила, что сам Ге
неральный секретарь в своем предисловии к докладу Организации Объединенных Наций 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (который бьш распространен в Комитете 
по разоружению в документе CD/86 от 24 марта 1980 года) повторил высказанное им 
восемь лет назад мнение, сделав на нем особый акцент, и после конкретной ссылки на 
это мнение добавил: "Я по-прежнему убежден в этом. Данная проблема может быть и 
должна быть решена сейчас". 

Ссылаясь далее на этот доклад. Генеральная Ассамблея отметила, что он был подго
товлен Б соответствии с ее ясно выраженным решением, и что эксперты, которые его раз
рабатывали, подчеркнули, что "государства, не обладающие ядерным оружием, в целом 
стали относиться к достижению всеобъемлющего запрещения испытаний как к надежной 
проверке решимости обладающих ядерным оруетем государств прекратить гонку вооружений, 
добавив, что представляется, что проверка соблюдения более не является препятствием 
на пути достижения соглашения". 
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В последнем пункте преамбулы цитируемой мною резолюции З5/145 А обращается особое 
внимание на тот факт, который нередко забывается и который заключается в том, что три 
государства, обладающие ядерным ору>кием, которые несут обязанности депозитариев До
говора о запрещении испытаний ядерного орузхия в атмосфере, космическом пространстве 
и под водой, почти 20 лет назад приняли на себя в этом Договоре обязательство стре
миться к достижению "прекращения навсегда всех испытательных взрывов ядерного оружия" 
и что такое обязательство было ясно подтверждено в 1968 году в Договоре о нераспро
странении ядерного оружия. 

Таковы вкратце некоторые из основных причин, вызывающих настоятельную необходи
мость немедленного создания специальной рабочей группы Комитета по разоружению для 
начала многосторонних переговоров по договору о запрещении всех испытаний ядерного 
оружия. 

Аргументы в пользу создания еще одной специальной рабочей группы по рассмотрению 
вопроса, который в повестке дня Комитета в 1979 и 1980 гг. был озаглавлен "Прекращение 
гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение" являются столь же понятными и убедитель
ными. 

Достаточно вспомнить в этой связи, что первая из резолюций, принятых Генеральной 
Ассамблеей, резолюция 1 ( l ) , которая была единогласно принята Генеральной Ассамблеей 
24 января 1946 г., членами которой в то время было 51 государство, касалась учреадения 
комиссии, одной из основных задач которой было внесение определенных предложений 
"относительно исключения из национальных вооружений атомного оружия", и что тридцать 
два года спустя на своей первой специальной сессии, посвященной разоружению, та же 
Генеральная Ассамблея, торжественно провозгласив, что "эффективные меры ядерного ра
зоружения и предотвращение яДерной войны имеют первоочередное значение", сделала 
следующее недвусмысленное заявление: 

"Ядерное оружие создает величайшую опасность для человечества и для дальней
шего существОБания цивилизации. Необходимо остановить и повернуть вспять гонку 
ядерных вооружений во всех ее аспектах, с тем чтобы предотвратить опасность воз
никновения войны с применением ядерного оружия. Конечной целью в этом плане 
является полная ликБИдaцIíя ядерного оружия". 

Примерно два года тому назад, 19 апреля 1979 г., на 28-м заседании Комитета деле
гация Мексики привела причины, по которым она считает "немыслимым", чтобы кто-то мог 
попытаться помешать тому, чтобы Комитет по разоружению "выполнил свой долг в отношении 
разоружения и особенно, как об этом множество раз уже говорилось, в области перво
степенной вахсности, т.е. в области ядерного разоружения". 

В прошлом году в двух отдельных случаях - на 80-м заседании, состоявшемся 22 апре
ля, и на 87-м заседании, состоявшемся 26 июня, я объяснил и подчеркнул причины, по 
которым нам представлялось тогда и все еще представляется сейчас, что "трудно было 
бы найти орган более подходящий для рассмотрения вопроса, который,-как подчеркивалось 
во многих международных документах, представляет собой "жизненно важный интерес" для 
всех народов", чем данный Комитет, который, как вам хорошо известно, был объявлен 
Организацией Объединенных Наций "единственным многосторонним органом по ведению 
переговоров". 

На втором из этих двух заседаний, которое состоялось 26 июня 1980 года, упомянув 
о том, что Группа 21 заявила 27 февраля, что она в принципе поддерживает создание 
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рабочих г р з г с ш по пунктам годовой повестки дня Комитета, делегация Мексики ясно 
выразила свою точку зрения по этому вопросу следующим образом: 

"Хотелось бы выразить надежду, что еще до конца текущей сессии Комитета это 
четкое позитивное заявление получит практическое воплощение в отнощении перего
воров по прекращению безудержной гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению, 
от которого - и мы всегда должны об этом помнить - зависит ни что иное, как 
судьба человечества". 

Как всем известно, эти надежды не оправдались во время нашей прошлой сессии, 
несмотря на то что Группа 21 в своем рабочем документе CD/II6 ОТ 9 июля 1980 года 
официально предложила создать специальную рабочую группу, с тем чтобы незамедлительно 
начать переговоры по этому вопросу, в ходе которьгх она должна была рассмотреть раз
личные вопросы, включая в первую очередь следующие: 

"Разработка и уточнение этапов ядерного разору^кения, предусмотренных в 
пункте 50 Заключительного документа, включая определение обязанностей государств, 
обладающих ядерным оружием, и роли государств, не обладающих ядерньш оружием, 
в процессе достижения ядерного разорузкения". 

Как и в случае с вопросом о прекращении испытаний ядерного оружия. Генеральная 
Ассамблея полностью поддержала инициативы, о которых я только что говорил, и она 
сделала опять же не в одной резолюции, а в двух различных резолюциях - 35/152 С, в 
основу которой был положен проект, разработанный 13 странами Группы 21, в том числе 
МекОикой, и 35/152 D, проект которой был представлен социалистическими странами. 
Эти две резолюции, несмотря на их различия, являются схожими в том, что они предусма
тривают создание специальной рабочей группы по этому вопросу, хотя в первой из них 
это выражено более четко, поскольку в пункте 1 этой резолюции говорится, что Гене
ральная Ассамблея "настоятельно призывает Комитет по разорзгжению" учредить вьше-
упомянутзто специальную рабочую группу "с начала его сессии 1981 года". 

Поэтому мы надеемся, что Комитет, очевидно, сможет в этом отношении пойти на
встречу явному стремлению человечества и что в самом начале текущей сессии будут 
учреждены две новые специальные рабочие группы. 

Несомненно, что,хотя мы все в Группе 21 считаем, что специальные рабочие группы 
являются "наиболее эффективным механизмом проведения конкретных переговоров в рамках 
Комитета по разоружению", мы тем не менее не думаем, что такие группы обладают маги
ческой силой. Для того чтобы добиться тех результатов, которых народы всего мира 
ожидают от Комитета, необходимо наличие того редкого фактора, который обычно назывгшт 
"политической волей", и в частности политической волей со стороны ядерных держав. 
Необходимо будет осуществить на практике призывы, содержащиеся в Заключительном до
кументе первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 
следуя рекомендации, содержащейся в самом документе, о том, что сейчас крайне необхо
димо перевести в практическую плоскость ого положения и "идти по пути достижения 
обязательных к выполнению и эффективных международных соглашений в области разоружения". 

Принятие таких мер с каждым днем становится все более настоятельной необходи
мостью, поскольку, как было отмечено Генеральной Ассамблеей на ее специальной сессии, 
"существование ядерного оружия и продолхсение гонки вооружений" представл'яют собой 
такзпо угрозу "самому существованию человечества", что оно встает перед выбором: 
"либо мы должны остановить гонку вооружений и перейти к разоружению, либо ока}хемся 
перед угрозой уничтожения". 
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Поэтому мы долкны постоянно помнить о том, что, как сказал президент Мексики Хосе 
Лопес Портильо на прошлой недоле в одном из своих выступлений во время своего послед
него визита в Индию: 

"За последние двадцать пять лот гонка вооружений достигла беспрецедентного 
в истории уровня как с точки зрения количества, так и с точки зрения степени со
вершенства орудий войны, которые в настоящее время используются, хранятся, 
производятся и разрабатываются. 

Баснословные расходы на эту гонку вооружений поглощают средства, необходимые 
для существования и развития. Такая безрассудная трата средств на военные цели 
порождает новую и усугубляет уже существующую напряженность, замыкая порочный 
круг между неравенством и нищетой и между гонкой вооружений и войной. 

Все народы, которые выступают за мир и спокойствие, должны пытаться уменьшить 
напряженность и отвергнуть те силы, которые толкают нас к новой "холодной войне". 

Несомненно, никто не располагает более полной информацией или лучшей основой для 
оценки положения, чем главы ядерных держав. Поэтому тем более прискорбно то, что они 
обычно воздерживаются от публичного высказывания своей точки зрения по важнейшим во
просам, и высказывают ее только, когда згходят или вскоре должны уйти со своего высокого 
поста. Так,например, мало существует мнений, более авторитетных, чем-тот широко из
вестный совет, который президент Эйзенхауэр дал своим соотечественникам в своей про
щальной речи, колда он предостерег их от "приобретения военно-промьш1лснным комплексом -
умьш1ленно или неумышленно - незаконного влияния" и от "опасности того, что сама госу
дарственная политика может попасть в зависимость от научно-технической элиты". 

Мы полагаем, что нечто аналогичное мы сидим и в приведенном ниже анализе, который 
был сделан лишь около трех недель тому назад в прощальной речи президента Картера, 
тридцать девятого ::резидента Соединенных Штатов Америки. Нпомнив о том, что прошло 
35 лет с того момента, как на Хиросиму была сброшена пе-рвая атомная бомба, и что с тех 
пор над миром постоянно висит угроза ядерной войны, он сказал: 

"Мы уже привыкли к этой мысли, так же как со временем наши глаза привыкают 
к темноте. 

Однако опасность возникновения ядерной катастрофы не уменьшилась. Эта ка
тастрофа еще не произошла, но эта мысль приносит нам мало утешения, так как когда-
нибудь она все же произойдет. 

Эта опасность все больше возрастает. Поскольку возрастает объем и качество 
арсеналов сверхдержав и поскольку правительства других стран приобретают такое 
оружие, то это лишь вопрос времени, когда безумие, безрассудство, алчность или 
ошибка в расчете вьшустят на волю эту ужасную силу". 

Мы считаем, что Комитету по разоружению следует незамедлительно принять эффектив
ные меры, с тем чтобы начать переговоры по ядерному разоружению, что привело бы к пре
кращению испытаний всех видов ядерного оружия и поэтапному достижению конкретных целей, 
изложенных в пункте 50 Заключительного документа. В своем сегодняшнем выступлении 
я уже говорил о том, что я назвал "всешрной мольбой". Если мы будем продолжать 
откладывать на неопределенное время осуществление первостепенных задач, а Комитет был 
создан именно для осуществления этих задач, то эта мольба превратится во "всемирный 
крик негодования", поскольку на карту поставлены - я повторяю это уже в сотый раз -
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жизненно важные интересы всех народов и судьба самого человечества. Согласно четкой 
рекомендации Генеральной Ассамблеи, содержащейся в одной из ее резолюций, на которую 
я ссылался сегодня, в этом году нам следует руководствоваться выводами всеобъемлющего 
исследования по ядерному оружю, из которого в заключение своего выступления я хотел 
бы привести следующие три цитаты: 

"Чтобы говорить о возможности вечно сосуществовать с ядерным оружием, следует 
все время поддер^хивать равновесие, независимо от любых технических новшеств, кото
рые может дать гонка вооружегшй. Кроме того, следует исключить случайности, свя
занные с людьми или с техникой, а это является невыполнимым требованием, как по
казывают периодические сообщения о различных инцидентах, возникавших в связи с 
ложным сигналом тревоги и неполадками в электронно-вычислительных машинах. Рано 
или поздно один из таких инцидентов может привести к реальной катастрофе с непред
сказуемыми последствиями. По этим и другим причинам на основе равновесия сдержи
вания невозможно дать безоговорочную гарантию вечной стабильности и нельзя до-
пусить, чтобы кто-либо делал успокаивающие заявления с этой целью,.. 

Даже если бы равновесие страха было полностью стабильным, имеются веские ар
гументы морального и политического характера против того, чтобы по-прежнему пола
гаться на это равновесие. Нельзя допустить, чтобы перспектива уничтожения чело
веческой цивилизации использовалась некоторыми государствами для обеспечения их 
безопасности. В этом случае будещее человечества ставится на карту ради обеспе
чения воображаемой безопасности нескольких ядерных государств и прежде всего 
сверхдержав. Еще более недопустимо создание на неопределенный период в будущем 
всемирной системы ядерных и неядерных государств. Сама такая система несет в 
себе угрозу распространения ядерного оружия. Поэтому в конечном- счете эта сис
тема содержит в себе зародьш самоуничтожения... 

До тех пор, пока упор будет делаться на концепцию равновесия ядерного сдер
живания как на метод поддержания мира, перспективы на будущее всегда будут оста
ваться мрачными, угрожающими и такими же неопределенными, как и те хрупкие допу
щения, на которых они они основаны. К счастью,это не единственная имеющаяся у 
человечества альтернатива... Устав Организации Объединенных Наций и ядерное 
оружие зародились в одно и то же время. Дорога в будущее должна вести к полному 
соблюдению Устава и уничтожению всего ядерного оружия", 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Гарсиа Роблеса за его 
сообщение и выражаю ему также мою признательность за его безусловно слишком любезные 
слова в адрес Председателя. 

Г-жа ТОРССОН (Швеция) (перевод с английского): Начиная сегодня сессию Комитета 
по разоружению 1981 года, мы должны оглянуться назад на два последовательных года -
первые два года существования Комитета по'разоружению (CD), - когда не удавалось до
стигнуть реальных результатов в нашей работе. И поэтому нам следует сказать самим 
себе со всей искренностью, что нашей главной задачей сегодня, через два с половиной 
года после первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению и за полтора 
года до созыва второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению, должен 
быть анализ причин этих неудач и попытки найти новые подходы с целью достижения подлин
ного прогресса в наших усилиях. 

Правда, в прошлом году Комитету по разоружению удалось создать рабочие группы в че
тырех областях нашей деятельности. Швеция принимала участие в работе всех этих рабочих 
групп и будет активно продолжать делать это в предстоящем году. Однако для достижения 
целей такой работы требуется реалистичность в оценке того, что момсно достичь в связи с 
просьбой о проведении переговоров, делая при этом особый упор на двух областях, имеющих 
первоочередное значение, - на договоре о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного ору
жия и конвенции по химическому оружию, подготовка которых была поручена нам Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций. 
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Сейчас я не буду пытаться дать такую оценку. Более подходящее время для этого 
наступит позднее. В начале своего выступления я доляша сказать, что, по моему мне
нию, эти две области первостепенной важности должны оставаться в центре нашего внима
ния и наших усилий в период, остающийся до начала второй специальной сессии Генераль
ной Ассамблеи по разоружению. Эти области будут также предметом основной части мое
го сегодняшнего выстзгаления. 

Г-н Председатель, прежде чем продолжить свое выступление, я с большим удовольстви
ем от имени шведской делегации хочу поблагодарить вас за то, что вы согласились быть 
Председателем на первой половине этой очень важной сессии. Та компетентность, которую 
БЫ проявили за два года работы в Комитете, свидетельствует о том, что вы как предста
витель великой страны накопили богатый опыт в области международных отношений. Я 
убеждена, что ваше умение вьшолнять обязанности Председателя весьма плодотворно скажет
ся на наших переговорах. 

Г-н Председатель, позвольте мне продолжить некоторые общие замечания в отношении 
нашей работы, прежде чем я обращусь к основным вопросам своего выступления. 

Повестка дня Комитета по разоружению в 1981 году выглядит довольно обширной. 
Существует даже опасность того, что она будет слишком перегруженной. По моему мне
нию, для нынешней сессии, так же как и для последующих, мы должны строго отобрать во
просы, имеющие первостепенное значение, и разработать осуществимую, возможно, многолет
нюю программу работы, с тем чтобы не увязнуть в одновременном рассмотрении многочислен
ных вопросов в многочисленных рабочих группах. Это не помогло бы нам достичь резуль
татов, которые так срочно и крайне необходимы. Мы, разумеется, понимаем интерес, про
являемый различными делегациями к различньш вопросам разорухсения, однако, тем не менее, 
придерживается довольно твердого мнения, что Комитет должен сосредоточиться на выполне
нии своей роли ведения переговоров по строго отобранному числу вопросов, а именно по 
тем вопросам, которым Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций уделяет самое 
первоочередное внимание, когда передает эти вопросы нам для ведения переговоров: дого
вор о всеобъемлющем запрещении испытаний и конвенция о химическом оружии, а также все
объемлющая программа разорзшения, разработку которой Комитету по разоружению предложено 
завершить до начала второй специальной сессии Генера.льной Ассамблеи, посвященной разору
жению. Мы опасаемся, что в противном случав пострадает репутация Комитета и что Коми
тет и его члены будут подвергнуты резкой критике, и в частности на второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению в 19S2 году. 
Г-н Председатель, я подчеркнула слово "переговоры", поскольку Комитет по разоружению 
является многосторонним органом для ведения переговоров и поскольку две сверхдержавы 
участвовали в принятии решения о создании Комитета по разору?кению для этой цели. Я 
вернусь к этому вопросу в конце своего выступления. 

Непрерывный прогресс в ядерной области подчеркивает необходимость безотлагательно
го заключения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, который так долго обещают 
миру. Все мы знакомы с тем аргументом и повторяем его почти до тошноты, что это необ
ходимо в целях предотвращения или, по крайней мере, затруднения приобретения ядерного 
потенциала или.совершенствования уже существующих потенциалов. Несмотря на это, 
•сверхдержавы почти демонстративно ставят под сомнение возможность связывания себя 
обязательствами императивно-правового характера в отношении договора о всеобъемлющем 
запрещении испытаний ядерного оружия. Мириться с этим больше нельзя. 
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Мягко говоря, трудности Второй конференции по рассмотрению действия Договора о 
нераспространении ядерного орухсия, имеющей особое значение для работы Комитета по 
разорухсению, хотя официально и не являющейся предметом его рассмотрения, показали то, 
что я бы назвала близорукой и опасной неспособностью или,быть может, недостатком воли 
решительно взяться за рассмотрение проблемы распространения ядерного оружия. Режим 
нераспространения "увяз" в противоречивой политике, проводимой внутри государств и 
групп государств и между ними. В то время как Договор о нераспространении со всеми 
его недостатками, присущими как тексту самого Договора, так и его осзществлению, будет, 
можно надеяться, по-прежнему пользоваться твердой поддержкой со стороны примерно 115 
его участников, представляется очевидным, что реальная угроза для режима нераспростра
нения вне Договора, а таюхе, возможно, и в рамках Договора с каждым днем становится 
все остре.е. Очевидно, что если такая опасность не будет значительно энергичнее и 
последовательнее устраняться, то может быть поставлена под угрозу адекватность Догово
ра. Срок действия Договора без продления - 25 лет, таким образом, с этой стороны он 
уже достиг своей зрелости. Следовательно, по-видимому, назрело время задуматься о 
будзацем. Однако прежде чем пытаться разработать новые договоры, мы должны исходить 
из того, что имеется, с тем чтобы прийти к новому консенсусу как в том, что касается 
мирного использования ядерной энергии, так и в деле сокращения и ликвидации ядерного 

- орзпхия. 

Возможно, что значительные проблемы технологии, окружающей среды, безопасности и 
экономики, которые возникают в области ядерной энергетики, могут в определенной степени 
усугубляться противоречиями, сопутствующими сотрудничеству между странами в области 
ядерной энергетики. Дальнейшие практические усилия в этом вопросе предпринимаются 
также МАГАТЭ и в ходе подготовки конференции по ядерной энергии, которая состоится 
в Белграде в 1983 году. Такая многосторонняя работа в сочетании с некоторыми двусто
ронними соглашениями может привести в какой-то мере к выделению в этой проблеме аспекта, 
касающегося сотрудничества в мирном использовании ядерной энергии, по крайней мере для 
большинства государств, путем обеспечения действенного баланса между усилиями по не
распространению и обязательствам относительно сотрудничества. 

Однако, как представляется, имеются случаи, когда притягательная сила ядерного 
оружия превалирует над всяким интересом к сотрудничеству в деле мирного использования 
ядерной энергии, когда интерес к развитию мирной атомной промьш1ленности представляется 
второстепенным по сравнению с заинтересованностью в создании ядерного потенциала. 
В таких случаях должны быть предприняты все усилия, направленные на то, чтобы помешать 
этим странам пойти по пути приобретения ядерного оружия, что завело бы их в тупик. 

Необходимо продемонстрировать, что мистическая сила ядерного оружия - представление 
о том, что ядерное оружие в любом случае может укрепить национальную безопасность любой 
страны,- является обманом, тем, что я ранее назвала "величайшим заблуждением нашего вре
мени", который далеко не способствует укреплению чьей-либо безопасности и определенно 
может лишь зтеньшить безопасность для всех. 

Здесь, раззшеется, ядерньш державам предлагается признать свою особую ответствен
ность за то, чтобы служить в этой области примером. К сожалению, имеется мало призна
ков того, что это будет признано в блшкайшее время. И действительно, деятельность 
сверхдержав в этом отношении можно бьшо бы более точно назвать исследованием в области 
безответственности. 

Позвольте мне привести два примера. 

Большой резонанс вызвали появившиеся недавно данные в отношении систем подачи 
сигналов тревоги и контроля за ядерным оружием в одной из сверхдержав. 
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Как явствует из доклада конгресса США за октябрь 1980 года, за 18-месячный период 
имело место 147 слут?аев ложной подачи сигналов тревоги, которые были достаточно серьез
ными для проверки того, не представляют ли они возможное ядерное нападение. 

Еще четыре случая подачи сигнала тревоги, включая два, которые ранее умалчивались, 
считались еще более серьезными, поскольку в этих случаях были даны приказы о приведении в 
состояние повьшенной боевой готовности экипажей бомбардировщиков В-52 и подразделений меж
континентальных баллистических ракет. 

И, наконец, таюхе имело место 3 703 менее значительных случая, вызванных прежде все
го атмосферными разрядаш-ï, т.е., если использовать более простое вырахсение, грозами и мол
ниями. Г-н Председатель, я думаю, что такие "атмосферные разряды" будут по-прежнему 
происходить вокруг систем наблюдения. Должно ли дальнейшее существования человечества 
находиться в зависимости от такого рода природных явлений, технических ошибок или просче-
.тов человека? И как ядерные государства могли бы нести эту ответственность? 

Из другого недавнего доклада, таюсе упоминавшегося в американской прессе, явствует, 
что имело место по крайней мере 27 несчастных случаев, так называемых "ломаных стрел", 
связанных с американским ядерным оружием. В одном из них, как сообщается, из шести кон
трольных механизмов продол^зал функционировать только один, который и предотвратил взрыв 
над территорией США ядерного устройства мощностью 27 мегатонны, что в 1 800 раз превыша
ет мощность бомбы, сброшенной на Хиросиму в 1945 году. В том же контексте заявлялось 
также, что еще 10 случаев имели место на территории других государств. 

Помимо всего сказанного, усиливается тревога по поводу роста заболеваемости лейкеми
ей за последнее время вследствие облзгчения при проведении испытания ядерного оружия в 
Соединенных Шт.атах в 50-е годы. 

Информация о некоторых из этих слзгчаев может быть преувеличенной или тенденциозной, 
и, как всегда, отсутствует информация аналогичного характера, с другой стороны. Однако 
нет особых оснований налагать, что подобные ложные сигналы тревоги, несчастные случаи и 
облучения не происходят и там, равно как и в более ограниченной степени, в других странах, 
обладающих ядерньш оружием. 

Оружие, которое представляет такую опасность для собственного населения или населе
ния других стран уже в мирное время, должно быть объявлено неприемлемым рхе на этой осно
ве, не говоря уже о его невероятных последствиях для ка!кдого,если оно будет использовано в 
военное время. Большзпю озабоченность вызывают экологические и другие опасные послед
ствия ядерной энергии. Может быть, последние сообщения помогут каждому осознать, что 
опасность, которую представляет ядерное орузхие в мирное время, слишком уж велика, чтобы 
лишь размышлять над ней. 

Возможно, нам ска>хут, что такие тревожные речи полностью не обоснованы. - Практика 
управления и контроля будут улучшены и т.д. и т.п. Но главным фактором остается то,_ что 
мы говорим об орухши, которое может за считанные минуты достичь любого уголка земли, 
орзгасии, лишь небольшая часть которого может в течение считанных секунд уничтожить ту'ци
вилизацию, какой мы ее знаем. Таким орркием невозможно безопасно управлять и контролиро
вать его: оно просто долхшо быть уничтожено. 

Но вместо того, чтобы избрать общий путь ответственности и разума, сверхдержавы и, в 
некоторой степени, малые ядерные державы склонны, как представляется, проводить курс на 
взаимное и всеобщее уничтожение. 

Уже в прошлом году Договор ОСВ-2 находился в трудном положении по ряду внутренних и 
внешних причин. Предсказать его судьбу сегодня практически невозможно. В последнее 
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время кое-кто решительно высказывался в пользу того, чтобы отложить в долгий ящик peí; ль-
тат этих восьми лет переговоров в еще одной тщетной попытке добиться этого неуловимого, 
даже невозможного ядерного превосходства вместо возможного паритета или равновесия сил. 
Новые системы оружия, проекты невообразимой сложности, дороговизны, но сомнительной воен
ной выгоды зоке находятся в значительной стадии разработки и готовы быть осуществленными 
на практике. Эра мобильных межконтинентальных баллистических ракет и новых противора
кет назе1У1Ного или космического базирования наступила бы довольно быстро, если этому но-?о-
му раунду соперничества в области вооружений будет позволено начаться. Лишь немногие 
эксперты не видят, какую серьезную угрозу для стабильности влечет за собой такая полити
ка. Если есть какая-то постоянная характеристика ядерной эпохи, то она заключается в 
том, что действие порождает противодействие до бесконечности или до такого момента, К О Г Д Р 
наступает время использовать оружие. 

Именно поэтому мы сегодня просим сверхдержавы остановить новый бесполезный раунд 
гонки вооружений, найти путь для того, чтобы окончательно завершить с таким трудом под
готовленное соглашение ОСВ-2, и перейти от этого к переговорам о дальнейшем снижении 
уровня ядерных вооружений. 

Подготовительные переговоры с этой целью начались в октябре прошлого года в связи с 
ядерным орзгасием театра военных действий в Европе. Однако хотя это открывает большие 
хозможности, которые не должны быть утрачены, тем не менее существуют серьезные сомнениг 
Прошло уже более года со времени принятия НАТО решения о продолжении качественной гонки 
вооружений путем развертывания 572 ракет "Першинг-11" и крылатых ракет - это то, что эв
фемистически называют "модернизацией". До их развертывания, хотя оно, очевидно, несголь-

- г.о откладывается, остается все меньше времени. Советская программа SS-20, предшество
вавшая решению НАТО и являющаяся выражением той же тенденции, уже продвинулась далеко 
Ег.:ред. При тех темпах, которыми идут переговоры, они, по всей вероятности, никогда яг 
станут чем-то большим, чем просто фиговым листочком, прикрывающим неудачу, и их результа
том, если вообще будет какой-то результат, будет соглашение, которое лишь подтвердит уже 
загятые боевые порядки и приведет к тому, что Европа станет еще более опасным местом 
для жизни человека. 

Само собой разумеется, что соглашения об ограничении и сокращении долхсны также со
провождаться взаимной сдерхсанностью в проведении внешней политики в целом со стороны 
сверхдерясав и строгим соблюдением норм международного поведения. Серьезные нарушения 
этих норм в недавнем прошлом и продолясаюцэлся опора на политику силы размыли основы дове
рия, на которых должно строиться ограничение и сокращение вооружений. 

Если существует намерение, о котором договорились все, включая сверхдержавы, на пер
вой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоруже
нию, вести серьезные переговоры по ядерным вопросам в этом Комитете, то, безусловно, су
ществует ряд вопросов, которые можно решить и которые давно уже требуют своего решения. 
Как уже неоднократно подчеркивалось, нет другой такой меры, которая могла бы более дей
ственно способствовать прекращению гонки- ядерных вооружений, чем договор о всеобъемлющем 
запрещении испытаний ядерного орузкия, сторонами которого были бы все государства. Эта 
меры - не панацея от всех бед,но ее подлинное и символическое значение было бы очень велико 

Мы не имеет никакого представления о том, где находятся участники трехсторонних пе
реговоров сегодня в вопросе о всеобъемлющем запрещении испытаний. Однако нам известно, 
где они были прошлым летом, и это отнюдь не вызывало чувства успокоения. Дазке если 
предположить, что остающиеся проблемы контроля могут быть решены - это очень ненадежное 
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предположение, поскольку они, как -представляется, приобрели яркуто политическую окраску, -
трехсторонние переговоры, как нам говорят, имеют своей целью выработку не бессрочного 
договора, в отношении которого эти три державы взяли на себя обязательство в Москве в 
1963 году и повторили его в десятом пункте^преамбулы Договора о нераспространении в 
1968 году, а лишь соглашения сроком на 3 года. 

Осенью прошлого года в Первом комитете Генеральной Ассамблеи я высказала свои сомне
ния в отношении такого ограниченного договора. Он, по-видимому, и будет оставаться огра
ниченным, главным образом для первоначальных трех участников, и, следовательно, не будет 
способствовать достюкению всемирного присоединения к нему, которое так крайне необходимо 
Б качестве эффективного средства предотвращения горизонтального распространения. Он 
вполне мог бы застопорить многосторонние переговоры по договору о всеобъемлющем запреще
нии испытаний "навсегда", которые были обещаны в 1963 году й подтверждены в 1968 году, и, 
следовательно, отрицательно сказался бы на наших совместных усилиях в рамках Комитета по 
разоружению по достижению и сохранению международной системы контроля. Все это, возмож
но, в меньшей степени беспокоит участников трехсторонних переговоров, но, разумеется, яв
ляется неприятным для государств, не обладающих ядерным оружием. 

На практике трехлетний договор о всеобъемлющем запрещении испытаний не будет догово
ром в том смысле, который подразумевался в обязательстве 1963 года, а будет равняться мо
раторию на ядерные испытания. Когда мы заключим его, то я думаю, г-н Председатель, что 
вы все мы будем рассматривать его в положительном духе. Если будет достигнута договорен
ность о введении трехлетнего моратория, то оставшиеся проблемы контроля между государства
ми, являющимися участниками трехсторонних переговоров, не будут особо срочными и могут 
быть решены в период осуществления моратория. Нам, конечно, говорили ad nauseam, что 
договор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия и, следовательно,' мораторий, 
не могут в настоящее время адекватно контролироваться только национальными средствами 
контроля. Но я думаю, что мы можем с удовлетворением продемонстрировать, что вероятность 
обнаружения тайных испытаний ядерного оружия очень велика. Опасность потерять престиж 
и доверие, несомненно, представляла бы собой достаточное сдерживающее средство. Мы, ко
нечно, сознаем также, что подозрения относительно возможного нарзшения существующих согла
шений по р^зорзпкению или протоколов о бактериологическом и химическом оружии усиливают 
требования принятия адекватных мер контроля в отношении любого соглашения, включая дого
вор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. Однако мы убеждены, что суще
ствующие меры контроля в отношении ядерных испытаний полностью соответствуют поддержанию 
трехлетнего моратория. 

Помимо продоллсающихся трехсторонних переговоров, этот период необходимо также пол
ностью использовать для активных многосторонних переговоров в рамках этого органа, вклю
чая, в частности, все аспекты системы международного контроля. Целью таких параллельных 
переговоров, безусловно, должно оставаться скорейшее заключение договора, запрещающего 
все ядерные испытания во всех средах и на все времена. Прошлогодняя сессия, а также в 
значительной степени вторая Конференция по рассмотрению действия Договора о нераспростра
нении ядерного оружия были омрачены достойным сожаления "процедурным спектаклем", который 
повторился и на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных На
ций в связи с рассмотрением вопроса о создании рабочей группы Комитета по разоружению по 
выработке договора р всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. Позвольте мне 
сегодня лишь сказать, что я хотела бы считать само собой разумеющимся, что такая группа 
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будет теперь создана без дальнейших задержек и проволочек со стороны некоторых ядерных 
держав. Их доводы против создания такой группы в том виде, в каком они существуют, не
убедительны, а в исторической перспективе их достоверность в данном контексте, зесьма 
сомнительна. Мы просто должны избежать повторения прошлогоднего недостойного спектак
ля по этому и другим процедурным вопросам, стоящим перед Комитетом. Поэтому я офици
ально вношу предложение создать в начале сессии 1981 года рабочую группу Комитета по 
разорркению по многосторонним переговорам по вопросу о заключении договора о всеобъем
лющем запрещении испытаний ядерного оружия. Тесная взаимосвязь между ограничением 
ядерньк вооружений со стороны сверхдержав, как это указано в статье VI Договора о не
распространении ядерного оружия, договором о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерно
го оружия и нераспространением ядерного орзгжия совершенно очевидна. Безусловно, в 
принципе правильно, как полагают некоторые, что нераспространение ядерного оружия жела
тельно и оправдано, поскольку, как я только что отметила, ядерное оружие не способству
ет обеспечению чьей-либо безопасности. 

Правильно такхсе и то, что гонка вооружений лишь частично подстегивается совершен
ствованием проведения испытаний ядерного оружия и в основном является одной из функций 
прогресса, достигнутого в различных областях техники. 

Но будет не менее правильньш подчеркнуть, как с точки зрения пэлитической, так и 
моральной, огромное значение договора о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного 
орзжия, а таюке полного осзществления положений статьи VI Договора о нераспространении 
ядерного оружия в целях содействия нераспространению ядерного орз^жия, а также установ
лению ограничений в военной области и области вооружений вообще. fтветственные дей
ствия в этой области со стороны ядерных держав явились бы существенной поддержкой в этом 
отношении. Самой же гонке воорркений, безусловно, должен быть положен конец. Пробле
мы, которые в ближайшие годы должны будут решать страны мира и сами сверхдержавы, а имен
но проблемы окружающей среды, природных ресурсов, продовольствия и народонаселения, не 
могут быть решены путем безрассудного растрачивания огромных денежньпс средств и способ
ностей на продолжающееся наращивание военного потенциала всех видов. Перед великими 
державами стоит ответственная задача изменить этот безумный курс; решению этой задачи 
мы, малые страны, можем лишь содействовать всеми имеющимися в нашем распоряжении сред
ствами. 

Г-н Председатель, что касается другой имеющей первостепенное значение задачи, сто
ящей перед Комитетом по разоружению, которая уступает по своему значению лишь вопросу о 
договоре о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия, а именно задачи по дости
жению запрещения химического оружия, то здесь, как представляется, наметилась опасная 
обратная тенденция. За последнее время высказывались мнения и принимались предвари
тельные решения, которые, как представляется, поставили под угрозу тот прогресс, который 
был достигнут в течение более чем десятилетних напряженных переговоров, и привели к воз
можности возникновения новой волны химического перевооружения. Об этом свидетельствуют 
сообщений о том, что в последнее время в ряде имевших место военных конфликтов и в ходе 
некоторые военных операций в различных регионах мира применялось химическое оружие. 
Об этом свидетельствуют также предварительные решения о производстве новых поколений хи
мического оружия, а также предложения, касающиеся хранения такого оружия. Все это вмес
те взятое может свидетельствовать лишь о еще более полном косвенном одобрении использова
ния химического оружия, что таит в себе серьезную опасность подорвать Женевский протокол 
1925 года. 

Не вызывает сомнений тот факт, что Комитет по разору?кению должен мобилизовать всю 
свою волю и средства в поддержку усилий, направленных против такого рода развития событий. 

И это следует сделать сейчас. У нас есть для этого средства. Приступим же снова 
к работе. 
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В моем последнем выстзшлейии в Комитете по разоружению 10 июля 1980 v. я приветство
вала тот факт, что наконец представилась возможность начать подготовку к проведению пе
реговоров в Комитете по разоружению о заключении конвенции о запрещении химического ору
жия. Делегация Швеции считает работу созданной для этой цели специальной рабочей грзшпы 
конструктивной и полезной. Как это отражено в докладе Комитета по разоружению,в ходе 
обсуждений в рабочей группе вновь было подтверксдено общее мнение о срочной необходимости 
проведения переговоров по разработке многосторонней конвенции о полном и эффективном за
прещении химического оружия. Успехи, достигнутые рабочей группой, свидетельствуют о воз
можности проведения в рамках Комитета по разорузкению конкретных переговоров по этому ис
ключительно вахсному и очень сложному с технический и политической точек зрения вопросу. 
Несмотря на то что мандат рабочей группы был недостаточно четко определен, ей удалось 
благодаря серьезному подходу, проявленному у-частвовавшими в ее работе делегациями, опре
делить те области, по которым позиции совпадают, а таклсе области по которым кх еще пред
стоит согласовать. Деятельность рабочей группы четко продемонстрировала, что такая 
специальная рабочая группа является наиболее подходящей организационной структурой для 
наших переговоров по вопросу о заключении конвенции о запрещении химического' оружия. 

В резолюции ÎP 144 В, которая была принята путем консенсуса на тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи, Комитету по разоружению настоятельно предлагается продолжить с 
начала своей сессии 1981 года переговоры по многосторонней конвенции о запрещении хими
ческого оружия. Моя делегация считает крайне необходимым создать сейчас в самом начале 
работы нашей сессии специальную рабочую группу для того, чтобы продолжить и ускорить на
чатую работу. Поскольку существует общее мнение о срочной необходимости разработки дей
ствительно многооторонней конвенции о запрещении химического оружия, мы убеждены, что 
можно без проволочек достичь согласия по вопросу о соответствующем мандате такой группы. 
Не связывая себя какими-либо обязательствами в отношении нашей позиции по' данному вопросу, 
мы считаем, что одно из возможных решений сводится к простому заявлению о том, что рабо
чая группа должна продолхшть переговоры по многосторонней конвенции о запрещении химиче
ского оружия. Аналогичная формулировка бича использована в Х'ззолюции Генеральной Ассамб
леи, на которую я только что ссылалась. 

Пepвoot[epeднaя задача рабочей группы будет состоять в организации ее собственной 
работы. Мы оставляем свою позицию открытой в отношении соображений, уже высказанных не
которыми делегациями, и намерены сами в дол5?.ное время представить свои подробные сообра
жения по этому вопросу. На этом этапе я хотела бы,однако,заявить, что наша дальнейшая 
работа доллша быть организована таким образом, чтобы избежать повторения обсуждения во
просов, по которьп1 мы ухсе достигли согласия. В 1980 году специальная рабочая группа 
заложила основы для достижения дальнейших успехов в 1981 году и нам следует, приняв пол
ностью к сведеншо доклад это-"̂  грлщпы, начать спою работу с рассмотрения тех вопросов, на 
которых мы остановились в прошлом году. 

В 1980 году рабочая группа приняла решение построить свою работу в соответствии с 
тремя общими рубриками, а именно "объем запрещения", "проверка" и "другие вопросы". 
Делегация Швеции изложила свою точку зрения по всем этим аспектам. Однако я хотела бы 
сейчас кратно коснуться вопроса об объеме запрещения. Представляется, что Комитет при
шел к общему согласию, что,для того чтобы добиться эффективного запрещения ядерного ору
жия, объем запрещения должен быть всеобъемлющим. В ходе прошлогодних обсуждений деле
гация Швеции пояснила, как она понимает всеобъемлющее запрещение, и мы ввели в этой свя
зи концепцию "потенциала ведения химической войны". Эта концепция, изложенная в докумен
те CD/97, получила значительную поддержку в Комитете, и, исходя из этого, мы полны реши
мости придерживаться ее. Хотя этот термин сам по себе не был приемлем для всех делега
ций во время прошлогодних обсуждений, мь1 полагаем, что наша позиция в полной мере совпа
дает с общим направлением проводившихся до сих пор обсуждений," В докладе специальной 
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грзшпы перечислены некоторые виды деятельности и конкретные химические агенты, подле
жащие запрещению на основе конвенции о запрещении химического оружия. Для того что
бы сделать такую конвенцию действительно всеобъемлющей, по нашему мнению, крайне важ
но, чтобы она охватывала широкий круг деятельности, необходимой для ведения войны с 
применением химических веществ, в том числе планирование, организационную работу и обу
чение в такой степени, в какой они связаны с использованием химического оружия. Кон-
-венция, не содержащая положений о запрещении такого рода деятельности, не будет запре
щать сторонам организацию и планирование создания военных подразделений для ведения 
химической войны и их подготовку к применению химического оружия. Физическое приоб
ретение химического оружия, включая химические средства ведения войны, вероятно, потре
бует сравнительно короткого периода времени. Для получения таких агентов на практике 
можно использовать продукцию гражданских промышленных предприятий, производящих токси
ческие химические вещества. 

Для того чтобы дополнительно изложить в общих чертах свои соображения, делегация 
Швещ1и вскоре представит еще один рабочий докздаент по данному вопросу. Мое сегодняш
нее выступление следует рассматривать как введение к этому рабочему документу. 

Г-н Председатель, Комитет не должен допускать того, чтобы кто-либо затягивал его 
работу, создавая препятствия на пути его неотложной деятельности в данной области или 
стремясь свернуть ее. Я настоятельно призываю как можно скорее продолжить на данной 
сессии работу, начатую в 1980 году, путем создания рабочей группы с соответствующим 
мандатом. 

Г-н Председатель, я бы хотела связать заключительную часть моего выстзщления с 
тем, что я сказала вначале, и дополнительно высказать некоторые соображения относитель
но затруднительного положения, создавшегося в настоящее время. 

В то время, когда мы открываем сессию Комитета по разоружению ig^^l года, мир жи
вет в состоянии неуверенности и ожидания. 

В мире за последнее время произошли события, которые делают еще более трудной для 
нас задачу ясно предвидеть будущее, понимать настоящие реальности, с учетом которых мы 
вынуждены работать и которые мы должны попытаться изменить. 

В настоящий момент мы являемся свидетелями новых "достижений" в области ядерных 
вооружений в результате дальнейшего гигантского скачка в развитии военной технологии. 
В том что касается по.крайней мере первой половины этого крайне важного десятилетия, 
эти "достижения" исключительно зловещи по своему характеру. Мы должны спросить себя, 
не являются ли они необратимыми, и если это так, то к чему они нас приведут. 

Следует помнить, что каждый человек моложе 45 лет не знает или имеет лишь смутное 
представление о Хиросиме и связанных с нею ужасах. Не этот ли факт является причиной 
того, что исследование о ядерном оружии, недавно подготовленное Организацией Объеди
ненных Наций, почти совсем не ставится на обсуждение общественности и даже не обсуяс-
дается на офици.альном уровне? Я считаю чрезвычайно важным, чтобы выводы этого иссле
дования постоянно находились в центре внимания общественности, несмотря на то или ско
рее в особенности потому, что государства, обладающие ядерным оружием, бойкотировали 
работу группы экспертов, которая.составила доклад, не участвовали в ее работе и не 
предоставили ей запрошенные открытые материалы. 

К счастью, грзгппа экспертов смогла преодолеть препятствия, созданные государства
ми, обладающими ядерным оружием, и представила свои выводы, основанные на многочислен
ных фактах. 
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" "Из"этого и др'зп'йх источников нам стало известно, что ядерные арсеналы сверхдер
жав в несколько раз превышают уровень, необходимый для эффективного достижения объяв
ленной ими цели устрашения. Все большее техническое разнообразие ядерного оружия 
еще более затрудняет задачу сохранения так называемого равновесия устрашения в качест
ве действенного инструмента по поддержанию мира. Опасность того, что такая ситуа
ция может выйти из-под контроля, возрастает. Особую озабопенность вызывает тот факт, 
что новые системы доставки дают возможность "использовать" ядерное opyaoîe таким же 
образом, как и любое другое оружие, что приводит к зловещей мысли о том, что ядерную 
войну можно вести и можно, выиграть. Напротив, это исследование свидетельствует о том, 
что в ядерной войне не может бнгаь победителей и что ее непосредственные и отдаленные 
последствия будут катастрофическими для всех стран мира. Представление о том, что 
ядерную войну можно контролировать, признано нереалистичным. С политической точки 
зрения это означает, что сверхдержавы, проявляя высокомерие, держат народы мира в ка
честве заложников для обеспечения того, что рассматривается ими в качестве потребное-, 
тей их собственной безопасности. Однако, как свидетельствует исследование, система, • 
основывающаяся на сомнительном равновесии ядерного устрашения, никогда не может стать 
надежным долгосрочным решением проблемы обеспечения международной безопасности. 

Более того, в той мрачной атмосфере, в которой мы живем и трудимся, приятно, по 
крайней, мере, сознавать, что группы медиков в различных странах, посвятивших себя этой 
проблеме, полны решимости привлечь внимание мировой общественности к медицинским по
следствиям ядерной войны, другими словами, к невероятным и ужасным страданиям, которые 
будет испытывать человечество в результате такой войны. Эта необходимая информация 
должна быть в обязательном порядке доведена до сведения граждан всех стран, с тем 
чтобы они могли поднять свой голос и, решительно протестуя, заявить: Пусть никогда не 
будет новой Хиросимы'. И все же есть еще "мудрецы" на Востоке и Западе, которые, сидя 
за своими рабочими столами и счетно-вычислительными машинами, проповедуют ограничен
ную ядернзш войну, которую якобы можно вести и выиграть. Позор их безрассудству и 
их бесчеловечным теориям'.' 

Реальности сегодняшнего дня свидетельствуют, г-н Председатель, что несмотря на то, 
что может подсказывать здравый смысл и обыкновенная интуиция тем, кто считает себя 
великими и могущественными, мы не можем в ближайшем будзщем заявить: прощай, оружие, 
В соответствии с прогнозами в первые годы этого десятилетия будет наблюдаться про
должение гонки вооружений, дальнейший рост военных расходов, которые намного превысят 
ужасающую цифру 500 млрд, дол. ежегодно, дальнейший скачок в развитии военной техно
логии. 

Новый министр обороны одной их сверхдержав менее чем две недели тому назад заявил : 

"Я полностью отдаю себе отчет в необходимости значительно повысить военное 
могущество моей страны". 

Все это, к сожалению, приводит меня к реалистическому выводу, что в начале 80-х 
годов, несмотря на предстоящую вторую -специальную сессию Генеральной Ассамблеи Органи
зации Объединенных Наций по разоружению, которая должна состояться в 1982 году, очень 
мало надежд на то, что будет заключен договор о всеобъемлющем запрещении испытаний 
ядерного оружия навсегда, будет прекращена гонка ядерных вооружений, заключена кон
венция о запрещении производства и накопления химического оружия и будет положено на
чало процессу разоружения. 

Мы должны помнить, г-н Председатель, что решающий фактор времени не на нашей сто
роне. Чем больше зат,ягиваются переговоры и заключение соглашений, тем труднее добить
ся успеха. 
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Мы часто говорим о необходимости, даже настоятельной потребности, все в большей 
степени вовлекать широкое общественное мнение в борьбу за мир и сохранение жизни на 
земле. " Но мы мало что делаем для того, чтобы заинтересованные люди могли легко най
ти с нами общий язык. Обсуждение вопросов сокращения вооружений и разоружения имеет 
дело с фактами и цифрами, 'значение которых по понятным причинам нелегко сразу уяснить. 
Кто может осознать реальность того, что мировые запасы накопленного в настоящее время 
ядерного оружия эквивалентны 1 300 ООО бомб, сброшенных на Хиросиму? Следует также 
согласиться с тем фактом, что сам язык с его огромными возможностями воздействовать 
на человеческий разум, а также на процесс принятия решений засоряется часто употреб
ляемыми эвфемизмами, которые вошли в словарь лиц, занимающихся вопросами вооружения, 
как, например, "сверхубийст^во" и "мега-смерть". Это можно назвать затуманиванием моз
гов. Всем известно, что представляют собой артиллерийское орудие или рухсье, но имеют 
ли люди представление о том, что такое мини-ядерное оружие или ракета МИРВ, или "Онест 
Джон", или "Фэт Бой"? 

Такое положение отчасти сложилось в результате самого подхода к проблеме разору
жения, который бнл принят в практических целях, когда речь еще не шла о всеобщем и пол
ном разоружении, т.е. поэтапного подхода. Как нам всем известно, во время перегово
ров' по разорунсению в таком порядке обязательно затрагиваются чисто технические вопро
сы и проблемы, в результате чего, к сожалению, сами цели процесса разоружения в целом 
отходят на второй план. Но мы не должны забывать, что проблема разоружения является 
настолько важной, что решение ее нельзя оставлять исключительно на усмотрение экспер
тов и правительств. Мы должны иметь возможность общаться с людьми в чисто человечес
ком плане, для того чтобы заручиться их исключительной поддержкой и быть в курсе их 
требований, с тем чтобы добиться конкретных результатов. 

Для того чтобы мировая общественность еще в большей степени осознала "существую
щую в настоящее время опасность", безусловно, необходимы в блиасайшее время радикаль
ные перемены в образе мьшления, позициях, ценностях, процессе выработки решений и 
действиях. В настоящее время в ходе обсуждений на междзгаародном уровне часто ссыла
ются на необходимость проявления политической воли со стороны государств и правительств 
с целью достижения результатов на трудных и затянувшихся переговорах по разоружению, 
продолжающихся уже десятилетия. Это, безусловно, справедливое мнение, но сейчас став
шее в известной мере шаблонньм. Поэтому нужны дополнительные радикальные изменения. 
Сейчас необходимо, чтобы бьша ясно выражена политическая воля Народов, материализован
ная в необходимых действиях, для того чтобы заставить правительства мобилизовать их 
политическую волю, с тем чтобы решительно идти по пути действительного и подлинного 
разоружения. 

Это не чистая риторика, хотя иногда я думаю, что слова, которые мы употребляем, 
начинают терять свое истинное значение. Если в ближайшей или долгосрочной перспекти
ве мы хотим пережить последствия наших собственных действий, то этим избитым словам 
должно быть возвращено их подлинное и 'точное значение. 

Г-н Председатель, прошло более двух с половиной лет со времени созыва первой спе
циальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению. 
Что произошло за это время? Какие пункты Программы действий, содержащейся в Заключи
тельном докз^менте, выполнены? Остается менее полутора лет до второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению. О чем 
сможет доложить Комитет по разоружению на этой сессии? О реальных успехах .на много
сторонних переговорах по проблемам, имеющим первостепенную важность, решение которых 
было возложено на нас? Или всего лишь о том факте, что силы, выходящие за рамки на
шего коллективного контроля, не дали нам возможности провести такие многосторо'нние 
переговоры? 
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Уже давно настало время сделать выбор. Стрелка часов, возвещающих о наступле
нии дня страшного суда, опять приблизилась'к цифре 12. Означает ли это, что мы по
казали свою неспособность остановить TQ что были прикзваны--остановить? 

Г-н Председатель, ранее в своем выступлении я уже задавала себе вопрос, какой 
резкой критике мы будем подвергнуты на второй специальной сессии Генеральной Ассамб
леи Организации Объединенных Наций по разоружению, если-мы не улучшим свою деятель
ность. Может случиться так, что специальная сессия вспомнит известные слова, произ
несенные Оливером Кромвелем на заседании Долгого парламента в 1653 году: "Уступите 
свое место более подходящим людяк.1". Но я надеюсь, что это не произойдет. Я считаю, 
что, встречаясь с трудностями, которые кажутся непреодолимыми, мы не должны сдаваться, 
мы не должны также уступать тем силам, которые продолжают чинить препятствия на нашем 
пути. Я убеждена, что все мы согласны предпринять еще ни одну попытку найти новые 
пути и новые подходы. 

-Мы должны руководствоваться мыслью о том, что лишь 4^ мировых военных расходов, 
потребляемых в.настоящее время на военные цели менее чем за 14 дней, позволили бы лик
видировать самые пагубные последствия массовой нищеты и создали бы более светлое буду
щее для детей на земле. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю г-жу Торссон за ее сообщение 
и любезные слова в адрес Председателя. 

Учитывая'оставшееся время, нам не удастся заслушать двзтх ораторов, записавшихся 
для выступления на сегодняшнем пленарном заседании. Поэтому я вам предлагаю прервать 
заседание и возобновить его в 15 ч 30 мин. 

Это предложение принимается. 

Заседание прерывается в 13 ч и возобновляется в 15 ч 45 мин. 

Г-н СПЕРАНЦА (Италия) (перевод с французского): В начале предыдущей сессии Коми
тета по разоружению большинство представленных здесь делегаций отметили серьезное 
ухудшение международной обстановки, его тяжелые последствия для процесса разрядки и 
как следствие этого возросшие трудности на пути успешного завершения переговоров по 
вопросу об ограничении вооружений и о разоружении. 

Сегодня, год спустя, трудно найти факты, которые дали бы повод для более обнаде
живающих выводов: продолжается оккупация Афганистана, к этому кризису добавились дру
гие конфликты и другие очаги напряженности в различных районах мира, создавая тем са
мым благоприятнзда почву для усиления гонки вооружений. Хотя политический климат, в 
котором Комитет по разорзгасению возобновил свою работу, сам по себе и не благоприятству
ет нашим усилиям, он, тем не менее,, делает их еще более важными и срочными. Упомяну
тые мною события поколебали доверие между государствами, являющееся основой для успеш
ного проведения любых переговоров. Это доверие необходимо восстановить убедитель
ными действиями, которые свидетельствовали бы о желании всех государств мирно сосу
ществовать, уважая международные обязательства и обязанности, вытекающие из Устава 
Организации Объединенных Наций. 
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Именно эту задачу возлагает -на себя Мадридское совещание по безопасности и со
трудничеству в Европе в своих географических рамках, В связи с этим мне хотелось 
бы напомнить об инициативе - в осуществлении которой участвует и Италии, - направ
ленной на то, чтобы на основе уже установивщейся практики СБСЕ определить сроки созы
ва Конференции по разорузкению в Европе. На первом этапе работы этой Конференции не
обходимо предусмотреть :обсуждение мер по закреплению доверия, которые касались бы все
го европейского континента от Атлантического океана до Урала, Эти меры, которые-
должны быть существенными в военном отношении и иметь обязательный характер, следует 
дополнить положениями, обеспечивающими долзхную проверку выполнения взятых обязательств. 
Таким образом, можно было бы обеспечить возможность для принятия последующих мер по 
контролю над вооружениями и над разоружением. 

Преследуя ту же цель, Италия стремится к достижению конкретных результатов на 
Венской конференции, с тем чтобы добиться взаимного и сбалансированного сокращения 
вооруженных сил в Центральной Европе, а также к принятию связанных с этим мер, направ
ленных на згкрепление доверия, безопасности и стабильности во всей Европе. 

Б более общем плане Италия желает продолжения процесса ОСВ, охватывающего контроль 
над стратегическими вооружениями обеих великих ядерных держав и ограничение этих во
оружений. Она с удовлетворением отметила начало предварительньпс переговоров осенью 
прошлого года в Женеве между Соединенными Штатами Америки и Союзом Советских Социалис
тических Республик о максимальном снихсении згровня ядерных вооружений дальнего радиу
са действия; она подтверждает свою готовность содействовать продолжению и успешному 
осуществлению этих переговоров. 

Г-н Председатель, Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций, решения
ми которой мы руководствуемся в нашей работе, на своей тридцать пятой сессии^приняла 
резолюцию 35/47 о созыве второй специальной сессии, посвященной вопросу о разорз^жении, 
которая должна состояться в 19.82.году. П.ри всей сложности задачи, которую-нам пред
стоит выполнить, мы должны всего за 18 месяцев создать благоприятную атмосферу для 
успешного проведения этой второй специальной сессии.. 

Для достижения этой цели все государства должны стремиться тщательно выполнить 
следующее предварительное условие: суметь избежать новых посягательств на мир и 
безопасность вследствие применения или угрозы применения силы в междзгнародных отно
шениях. 

Окончательный результат этой специальной сессии будет также зависеть от того, 
с какой эффективностью и быстротой Комитет по разорзтжению сможет подготовить входящие 
в сферу его компетенции материалы* Будучи единственным многосторонним органом по 
переговорам в области разоружения, он действительно является ключевым элементом меха
низма, созданного во время первой специальной сессии. На Комитет была возложена 
главная ответственность за осзпцествление Программы действий, изложенной в разделе I I I 
Заключительного документа. 
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Если в 1982 году результат четырехлетних обсуждений и работы в этом Комитете 
будет признан неудовлетворительным, то может пострадать репутация как самого этого ор
гана, так и всей системы, созданной в 1978 году с целью содействия разоружению во всем 
мире. 

Ослабление стимула, который был придан первой специальной сессией, и как неизбеж
ные последствия этого возникновение чувства обманутости и отсутствия безопасности 
могли бы привести к новой гонке вооружений и усилить риск военных конфликтов. 

Именно с учетом этой перспективы, а также связанного с ней фактора срочности наш 
Комитет, с моей-точки зрениядолжен быть готов к решению проблем, которые возникнут 
как в процедурном плане, так и по существу. Б своей работе мы должны руководствовать
ся принципом преемственности и последовательности, в частности мы должны проводить свою 
работу на основе того, что уже было осуществлено в прошлом. Таким образом, с самого 
начала можно было бы возобновить конструктивные обсуждения тех пунктов повестки дня, 
по которым уже удалось достигнуть стадии конкретных переговоров. Я имею в виду, в 
частности, те вопросы, для обсуждения которых на предыдущей сессии было создано четыре 
специальных рабочих группы, результаты деятельности которых в целом являются ощутимыми. 

Со своей стороны мне хотелось бы уже теперь высказать некоторые соображения по 
целому ряду этих вопросов. 

Большая работа проведена в прошлом году в области запрещения и уничтожения хими
ческого оружия, и к тому же с удовлетворением отмеченная Генеральной Ассамблеей, долж
на послужить отправным пунктом для возобновления обсуждений на нынешней сессии, . С 
достаточной ясностью были определены проблемы, по которым выявилось совпадение взгля
дов, а также проблемы, более или менее ярко выраженные разногласия по которым еще пред
стоит устранить. Поэтому представляется, что Комитет в состоянии целиком и полностью 
вьшолнить возложенную на него задачу, а именно обсудить многостороннюю конвенщ-го. 
Опыт прошлого года показал, что продолжение двусторонних переговоров между США и СССР, 
которые, как мы надеемся, вскоре завершатся, и одновременное проведение многосторонних 
переговоров не только не является несовместимым, но и может оказаться взаимовыгодным. 

В отношении ключевого элемента проверки успехи, достигнутые как в многостороннем, 
так и в двустороннем плане, позволяют надеяться на то, что отньше достижение позитив
ного решения уже.не за горами. Италия убеждена, что эффективная система в области 
проверки может быть создана на основе целой серии раззтных мер, приемлемых для всех 
государств; в этом отношении большим успехом является достижение соглашения относи
тельно включения в ряде случаев положения об "инспекции на местах". 

Проверка возможного применения, химического оружия представляет собой важный аспект 
проблемы проверки в целом. Сознавая необходимость з''же теперь разработать определенную 
форму международной процедуры, в особенности в обстановке, которая требует укрепления 
взаимного доверия,Италия решительно поддержала резолюцию 35/l44 С,принятую Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций на ее тридцать пятой сессии. Эта резолюция. 
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возлагая на Генерального секретаря задачу расследовать сообщения о применении химичес
кого оружия в различных районах земного шара, преследует двоякую цель: дополнить Женев
ский протокол 1925 года, восполняя некоторые пробелы,и способствовать улучшению атмос
феры доверия между народами, которая была серьезно подорвана в результате ряда между
народных событий. 

Разработка всемирной программы разоружения представляет собой такзгю инициативу, 
возможные преимущества которой всегда признавались Италией. По-видимому, реально по
лагать, .что, возобновляя в начале ньшешней сессии начатые в прошлом году переговоры. 
Комитет по разоружению сзгмеет завершить свою работу в намеченный срок с тем, чтобы 
представить программу на рассмотрение второй специальной сессии так, как это требуется 
в соответствующей резолюции Генеральной Ассамблеи. Итальянская делегация готова згча-
ствовать в этих обсуждениях в откровенном и конструктивном духе; ее позиция по различ
ным конкретным пунктам хорошо известна и была изложена в представленных в свое время 
рабочих документах. Она вытекает из целого ряда общих принципов, которые, по нашему 
мнению, должны быть должным образом отражены во всемирной программе: прежде всего это 
уважение основного права каждого государства на свою безопасность, которое согласно по
ложениям Заключительного документа означает, что "на каждом этапе целью должно являться 
ненасение ущерба безопасности при возможно более низком уровне воорзшений и вооруженных 
сил". Понятие безопасности является комплексным понятием,которое может иметь различ
ные значения в зависимости от геостратегического положения каждого государства, а также 
других факторов. Необходимо постараться учесть разницу в восприятии понятия безопас
ности и подходить к решению вопросов, применяя сбалансированный подход, т.е. такой 
подход, при котором сохранялась бы сбалансированность между мерами ядерного разоружения 
и мерами обычного разоружения; между всемирными мерами разоружения и региональными 
мерами; между размером согласованных ограничений и объемом проверки. 

Для многих стран, в том числе и для моей, критерий сбалансированности является 
основным, а главная привлекательность программы разоружения, которая может претендовать 
на название "всеобъемлющей", заключается именно в возможности применения сбалансирован
ного подхода. Различные районы мира имеют разный исторический опыт. Что касается 
Италии, то в обстановке, характерной для района Европы, на данной стадии безопасность, 
в соответствии со статьей 51 Устава Объединенных Наций, может быть реализована только 
в рамках союза коллективной самообороны. 

Именно на основе этих данных, являющихся результатом геополитической реальности, 
Италия делает все возможное для разработки мер по контролю над вооружением и разоруже
нием. Другие государства и другие районы мира обладали иным опытом и иным восприятием. 
Задача состоит в том, чтобы попытаться понять эти различия и по мере возможности согла
совать их. 

Этой реальностью объясняется настойчивость итальянской делегации, а также и других 
делегаций, в частности, в вопросе о достижении сбалансированности между мерами по ядер
ному разоружению и мерами по разоружению, касающемуся обычного оружия. 
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Справедливо отдавая приоритет ядерному разорзгаению ввиду катастрофических послед
ствий ядерного оружия, мы не должны забывать, что с 1945 года миллионы людей стали 
жертвами обычных видов оружия и что четыре пятых военных расходов в мире предназначают
ся для обычных видов оружия и вооруженных сил. Эти цифры еще более показательны, 
если принять во внимание взаимосвязь, которая существует между разоружением и разви
тием. 

Мне представляется, что для общей сбалансированности и эффективности работы 
Комитет заинтересован также в рассмотрении конкретных проблем, связанных с разоруже
нием, касающимся обычного оружия. В связи с этим я хотел бы напомнить, что Италия в 
прошлом году представила Комитету рабочий документ (CD/56), касающийся вопроса, ко
торый, по мнению Италии, заслуживает первоочередного внимания, а именно вопроса о кон
троле и ограничении международной торговли оружием. 

С учетом этой перспективы всеобъемлющая программа разоружения может стать полез
ным базисным документом, позволяющим координировать отдельные инициативы, если в нем 
удастся предложить интегрированный комплекс мер по разоружению с целью их применения, 
при адекватном контроле, на последовательных стадиях процесса разоружения. Факти
чески комплекс сбалансированных мер может позволить более эффективно избежать опасно
сти односторонних преимуществ и обеспечить, чтобы каждая стадия соответствовала одной 
и той же логике сбалансированности и стабильности. С этой точки зрения ни установ
ление сроков, ни введение обязательств императивно-правового характера не могут играть 
решающей роли; нам, несомненно, представляется более важным сохранение на каждом 
этапе общей сбалансированности, способной стимулировать необходимую политическую волю 
заинтересованных сторон. 

Г-н Председатель, моя делегация убеждена, что можно немедленно возобновить полез
ные переговоры в области радиологическ-эго оружия и укрепления безопасности государств, 
не обладающих ядерным оружием; достижение успехов по этим вопросам явилось бы позитив
ным элементом общего итога работы Комитета. Кроме того, моя делегация готова обсудить 
вопрос о наиболее подходящих средствах, с помощью которых Комитет по разоружению может 
адекватным образом изучить проблему полного запрещения ядеркых испытаний. Во второй 
половине прошлого года появилось два элемента, которые заслуживают особого внимания: 
подробный доклад, представленный этому Комитету тремя державами 31 июля 1980 r.(cD/l30), 
и вторая Конференция по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного 
оружия, которая состоялась в августе того же года. 

Трехсторонний доклад является очень вазхным этапом в усилиях по достижению согла
шения о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. В нем дается схема соглашения 
универсального значения, в которой несомненно может найти свое место система проверки 
подлинно международного характера. Эта констатация, по поводу которой мы выражаем 
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свое удовлетворение,дает нам возможность полагать, что существуют условия, позволяю
щие начать в этих рамках конкретные переговоры. Если договор о всеобъемлющем запре
щении испытаний ядерного орулсия будет разработан как подлинно многосторонний юридичес
кий документ, он сохранит всю'свою силу в сдерживании вертикального и горизонтального 
распространения ядерного орртия. Наиболее эффективное средство, при помощи которого 
к участ1но в договоре о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия может быть 
привлечено все мевдународное сообщество, заключается в участии всех государств в си
стеме контроля, которую он предусматривает; этот процесс "многосторонности" может 
иметь место только в рамках Комитета по разоружению - единственного многостороннего 
органа по переговорам в .области разоружения. 

Работа второй Конференции по рассмотрению действия договора о нераспространении 
ядерного орз^жия выявила границы существующего режима нераспространения ядерного ору-
ушя. Угроза прогрессирующей эрозии данной системы существует; поэтому желательно 
разработать новые меры, способные укрепить эту систему и одновременно способствовать 
достижению нового международного консенсуса в области ядерной торговли. В этих це
лях договор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия может явиться эффек
тивной быстро реализуемой мерой. Кроме того, в этой области, как показывает опыт, -
я ссылаюсь на блестящую работу, вьшолненную к настоящему времени группой экспертов 
в области сейсмологии, - результаты многосторонних усилий, предпринятых в этом направ
лении, могут также внести полезный вклад в трехсторонние переговоры. 

Г-н Председатель, Комитет по разоружению остается органом переговоров, движущей 
силой процесса всеобъемлющего разоружения в силу его предназначения и задач учреди
тельного характера, которые ему были доверены. В прошлом году он смог занести в 
свой актив ограниченные, но ощутимые успехи как в плане организации своей деятельно
сти, так и в плане существа переговоров. Эти результаты в значительной степени яв
ляются плодом общей решимости участвующих делегаций рассматривать ухудшение международ
ной обстановки не как повод для разногласий, а как стимул для переговоров. 

Италия желает,чтобы такая же решимость вдохновляла только что начавшуюся работу 
Комитета; со своей стороны она вновь подтверждает, что намерена в полной мере кон
структивным образом содействовать достижению необходимых соглашений в такой жизненно 
важной для человечества области, как ограничение вооружений и разоружение. Обще
ственность всего мира, справедливо озабоченная развитием международной обстановки, 
должна иметь возможность видеть источник надежд в работе нашего Комитета и других 
междунарсцных органов, которые ставят перед собой ту же задачу. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю заместителя министра ино-
страных дел Италии Его Превосходительство г-на Сперанца за его выступление, а также 
за любезные слова в адрес Председателя. 
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Г-Н"BEHKATE6-MPAH (Индия) (перевод с английского); Г-н Председатель, нашей 
делегации доставляет огромное удовлетворение тот факт, что вы заняли пост Председа
теля нашего Комитета; это объясняется не только тесными и широкими связями, су
ществующими между нашими двумя странами, но и тем, что в ходе нашей работы мы не 
переставали восхищаться вашим дипломатическим талантом, и пришли к глубокому убеж
дению в вашей способности констрз^ктивно организовать работу Комитета. Я обещаю 
вам полное сотрудничество моей делегации при вьшолнении вами ваших трудных обязан
ностей. 

Пользуясь случаем, я хочу также выразить признательность моей делегации уважае
мому послу Эфиопии Его Превосходительству Тадессе Террефе, который так умело руково
дил работой Комитета на ее завершившейся сессии в прошлом году. На его долю доста
лась трудная задача сведения иногда различных и противоположных точек зрения деле
гаций-участниц в единый консенсус, который в конечном итоге нашел отражение в докла
де Комитета тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций. 

От имени индийской делегации я приветствую сегодня среди нас четырех новых кол
лег, а именно, уважаемых послов Египта, Пакистана, Румынии и Заира. Мы не сомне
ваемся, что их участие в работе Комитета будет способствовать общему делу, которому 
мы все привержены. 

Г-н Председатель, анализируя работу Комитета на его последней сессии, моя деле
гация пришла к некоторым выводам. Мы хотели бы поделиться этими выводами с Комите
том в надежде, что они, возможно, помогут нам более эффективно использовать ограни
ченное время, имеющееся в нашем распоряжении на этой сессии, для выполнения нашего 
мандата.' 

В 1980 году Комитет по разоружению потратил непомерно много времени на процедур
ные вопросы. Мы твердо убеждены, что Комитет имеет достаточно гибкие правила про
цедуры, позволяющие ему выполнять свою главную функцию проведения переговоров по 
существу, не втягиваясь в то, что является общей "болезнью" большинства международ
ных форумов, а именно в обсуждение процедурных вопросов. Принятое в прошлом году 
решение создать четыре специальные рабочие группы было чрезвычайно важным и су
щественным, однако наша делегация хотела бы, чтобы эти группы смогли приступить к 
работе по существу сразу после начала нашей сессии 1980 года, не теряя непозволитель
но много времени на довольно формальные решения, касающиеся деталей их круга ведения. 
Подобный опыт приводит нас к необходимости обратиться с настоятельной просьбой о том, 
чтобы четыре специальные рабочие группы, которые так эффективно работали во второй 
половине сессии 1980 года и решение о продолжении работы которых в 1981 году было 
отражено в докладе, были созданы незамедлительно без потери времени. Необходимо, 
чтобы они начали свои заседания в рамках существующих мандатов, в то время как мы 
обсудим новые мандаты, если это потребуется, для той или иной рабочей группы. Моя 
делегация на этой основе готова незамедлительно приступить и участвовать в работе 
этих групп. 

Что касается повестки дня нашего Комитета на текущую сессию, я уверен, все со
гласятся, что обсуждение ни одного из семи пунктов повестки дня Комитета прошлого -
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года не носилоизчерпывающиго или завершенного характера. Поэтому было бы вес̂ >ма 
целесообразно использовать по существу ту же повестку дня и на текущей сессии. 

В отношении программы работы моя делегация как всегда готова обсудить любые 
предложения. Подобные вопросы могут быть решены с учетом интересов всех делегаций 
в этом Комитете путем взаимных консультаций, которые могут проводиться нашим уважае
мым Председателем. Председателю,так же как и секретариату, хорошо известны те важные 
проблемы, которые вызывают озабоченность у различных делегаций, представленных в этом 
Комитете. У меня нет сомнений, что они смогут разработать удачную и гибкую программу 
работы Комитета, принимая во внимание такие проблемы. 

Г-н Председатель, моя делегация постоянно придавала безотлагательный характер и 
большое значение переговорам о срочных мерах по достижению ядерного разоружения и 
предотвращению ядерной войны. Мы заявляли в прошлом и хотели бы вновь повторить, что 
считаем нелепым и необъяснимьм тот факт, что проблема, от которой непосредственно за
висит само существование человечества, еще не стала предметом такого интенсивного и 
пристального внимания, которого она, без сомнения, заслуживает в этом многостороннем 
органе переговоров. Мало кто в этом Комитете не согласится с тем, что рабочие группы 
являются наилучшим механизмом для проведения переговоров по существу в рамках различ
ных пунктов нашей повестки дня. Вопрос о ядерном разоружении является пунктом нашей 
повестки дня. Вопрос о ядерном разоружении является также самым важным пунктом 
повестки дня, поскольку использование ядерного оружия в любой точке будет иметь ка
тастрофические последствия для всего человечества. Поэтому мы не можем понять, по
чему все еще возникают возражения против создания специальной рабочей группы по про
ведению переговоров по этому важном^г вопросу, затрагивающему безопасность всех госу
дарств мира. Группа 21 на прошлой сессии уже выдвигала предложение о создании такой 
рабочей группы. Этот призыв был вновь подтвержден на тридцать пятой сессии Генераль
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций в резолюции W A/Res/35/l52 С, Моя деле
гация искренне надеется, что Комитет сможет быстро достигнуть консенсуса по этому 
предложению и что соответствующая рабочая группа сможет начать свои обсуждения в самом 
начале весенней сессии 1981 года. Позорное пятно легло бы на Комитет, если бы пред
ставленные здесь делегации прибыли на вторую специальную сессию по разоружению, не 
имея возможности доложить о каком-либо конкретном прогрессе в отношении проблемы, ко
торая в Заключительном документе первой специальной сессии четко названа самой насущ
ной проблемой,стоящей перед человечеством. 

В ходе сессии Комитета I960 года Группа 21 решительно выступила за создание ра
бочей группы по ведению' переговоров о заключении договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний. К сожалению, такую специальную рабочую группу в 1980 году создать не уда
лось ввиду негативного отношения некоторых ядерных государств и их союзников, Я 
призываю эти делегации подумать о последствиях, которые может иметь нежелание считать
ся с чаяниями подавляющего большинства rocj'-дарств и народов мира, которые совершенно 
справедливо рассматривают продолжение испытаний ядерного оружия как особо циничное 
пренебрежение интересами мирового сообщества, опасное для всего человечества. Являясь 
одной из первых стран, выдвинувших предложение о заключении договора о всеобъемлющем 
запрещении испытаний, Индия надеется, что все ядерные державы проявят необходимую по
литическую волю и придут к консенсусу по этому предложению, который послужил бы также 
целям создания доверия в отношении объявленной ими приверженности цели достижения 
ядерного разоружения. 
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Г-н Председатель, на настоящем этапе в намерения моей делегации не входит под-
робноэрассмотрение каждого пункта нашей повестки дня. Однако стало обычной практикой, 
чтобы делегации использовали свои вступительные заявления на пленарных заседаниях для 
освещения тех вопросов, которые, по их мнению, являются наиболее насущными вопросами, 
которыми должен заниматься Комитет по разоружению. Как уже ясно из нашей твердой под
держки предложения по созданию новой специальной рабочей группы по ведению переговоров 
по ядерному разоружению, моя делегация по-тпрежнему придает огромное значение достиже
нию ядерного разоружения и предотвращению ядерной войны. 

Символично, что сегодня, когда Комитет по разоружению начинает свои обсуждения 
здесь, в Женеве ,уже несколько дней заседает Комиссия по правам человека. Вероятно 
нам следует вспомнить о неразрывной связи, которая существует между достижением раз
оружения и содействием правам человека. В конечном итоге самым основным и фунда
ментальным правом человека является право на саму жизнь. Именно этому праву угрожают 
продолжающиеся накопление и совершенствование орудий смерти. И кто будет отрицать, 
что наиболее ужасным орудием смерти, созданным до сих пор человеком, является термо
ядерное оружие? 

Когда к концу второй мировой войны появилось ядерное оружие, было признано, что 
оно открывает совершенно новую страницу в истории войн. Разрушительная сила этого 
оружия ставит его в разряд, отличный от когда-либо известных самых разрушительных 
лидоэ обычного оружия. Впервые стало возможным мгновенное полное уничтожение целого 
государства или группы государств. Кроме того, впервые было изобретено оружие, против 
которого не было никакой эффективной защиты. 

Поэтому в мире, в котором существуют противостоящие государства, обладающие ядер
ным оружием, война с использованием ядерного оружия могла бы только означать быстрое 
уничтожение всех без исключения воюющих сторон. К сожалению, даже если бы. несколько 
государств избрали этот путь безрассудства, последствия затронули бы не только эти 
конкретные государства, поскольку результаты применения термоядерного оружия не могут 
быть ограничены национальными границами. Таким образом, все человечество стало залож
ником возможной безрассудности нескольких государств, которые обладают этим оружием 
и которые, вопреки всем фактам, заняты разработкой новых теорий ведения ядерной войны, 
исходя из ложной посылки, что ядерную войну можно вести и, что еще более абсурдно, 
кжно выиграть. Как известно членам Комитета, многие известные стратеги из самих 
стран, обладающих ^тдерным .оружием, неоднократно вскрывали ложность таких теорий. 

Можно ли будет когда-нибудь рассматривать ядерное оружие как возможное орудие 
войны? Военная стратегия становится бессмысленной без реально достижимой политической 
цели. Впервые ядерное оружие сделало возможным то, что рассматривалось до этого 
экспертам! в области стратегии как.только теоретическая возможность - абсолютная война. 
Абсолютная война бессмысленна именно потому, что в ней не будет ни победителей, ни 
побежденных, и поэтому она не может служить никаким возможным политическим и в сущнос
ти - военным целям. Несмотря на то что использование ядерного оружия не послужит 
никаким разумным политическим или военным целям и почти наверняка приведет к безуслов
ному взаимному уничтожению, каким образом получается, что такое оружие не только про
должает существовать, но и непрерывно накапливается и совершенствуется? 
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Чтобы преодолеть нелогичность концепции абсолютной войны, появившейся в результа
те изобретения термоядерного оружия, ..была выдвинута концепция так называемого ядерно
го устрашения. В ядерный век устрашение подразумевает теоретическую способность го
сударства нанести неприемлемое разрушение противнику и в то же время его готовность 

'выдержать массированные разрушения, которые, возможно, даже приведут к самоуничтожению. 
Подразумевается, что такое состояние дел позволит успешно предотвратить развязывание 
ядерной войны. Однако поскольку любая политическая цель потеряет свой смысл после 
действительной ядерной войны, концепция устрашения в конечном счете основывается на 
опасном заблуждении. Она в конечном итоге основывается на безрассудной приемлемости 
национального самоубийства. 

Те, кто поддерживают эту доктрину, не могли не уловить характерное для нее отсут
ствие разумности и правдоподобности. Однако вместо того чтобы согласиться с от
сутствием логики использования ядерного оружия и предпринять срочные шаги для дости
жения ядерного разоружения, государства, обладающие ядерным оружием, решили попытать
ся добиться невозможного и искать квадратуру ядерного круга, избрав два различных 
пути, оба одинаково несостоятельных при внимательном изучении. С одной стороны, тех
нология создания ядерного оружия стала развиваться в направлении разработки целого 
поколения так называемых тактических ядерных средств, которые создали иллюзию умень
шения разрыва между обычным оружием и стратегическим ядерным оружием. Одновременно 
с этим технологическим развитием стали предприниматься попытки применения традиционных 
доктрин, касающихся использования только обычных вооружений, в отношении нового поко
ления так называемого тактического ядерного орз^жия.Однако как неоднократно подчеркива
лось и признавалось стратегами из самих стран, обладающих ядерным оружием, даже огра
ниченное использование тактического ядерного оружия неизбежно вызовет массовые разру
шения, беспрецедентные в истории человечества. Последствия будут не только немедленны
ми по своей природе, но и будут носить долгосрочный характер. Опыт острова Бикини 
и Маршалловых островов, где проводились испытания ядерного оружия, доказывает, что 
возвращение людей в район, опустошенный ядерным оружием, может оказаться небезопасным 
даже спустя несколько десятилетий. Заражение почвы, растительности и генетические от
клонения у населения, ставшего объектом ядерной радиации, которая отмечалась на этих 
островах, где проводились испытания ядерного оружия, должны предостеречь тех, кто про
должает считать, что использование так называемого тактического ядерного оружия 
каким-либо образом приведет к нанесению урона, приемлемого по сравнению с использовани
ем стратегического ядерного оружия. Даже если обмен ядерными ударами мог бы быть 
сведен к иллюзорному "тактическом^'- порогу", добиться какой-либо политической или воен
ной цели было бы невозможно. 

В любом случае никто не верит в то, что,если действительно будет использовано 
какое-либо ядерное оружие, независимо от его вида, можно будет избежать расширения 
конфлик-в до масштабов глобальной ядерной войны с применением стратегического ядерного 
оружия. Бессмысленный ноль нельзя разделить на имеющие смысл доли. Давайте раз и 
навсегда признаем, что, учитывая сам характер ядерного оружия, его нельзя использовать 
для достижения каких-либо рациональных политических или военных целей. Ядерная война 
по своему характеру может лишь поставить под угрозу существование человечества. 

Теперь мы подходим к вопросу о том, можно ли избежать ядерной войны и каким-либо 
образом гарантировать мир в этот ядерный век путем взаимного напопления все больших 
и все более совершенных арсеналов ядерного оружия государствами, обладающими таким 
оружием. Именно эта идея лежит в основе существующих теорий ядерного устрашения и 
стратегического баланса. Моя делегация хотела бы заявить, что концепция устрашения 
в любом случае подразумевает стремление к продолжению и наращиванию гонки ядерных воору
жений. Состояние так называемого паритета или стратегического баланса является, с 
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точки'-зрения любого конкретного участника гонки ядерных вооружений, наименее приемлемой 
точкой на колеблюшейся шкале так называемого устрашения. В конце концов, чем больше 
у государства потенциал уничтожить противника, оставаясь при этом способным ограничить 
ущерб для себя самого или избежать его, тем вьш1е уровень так называемого "устрашения", 
которого оно, по его мнению, достигло. Поэтому неудивительно, что все, кто придер
живается этих доктрин, считают, что ядерную войну можно вести и выиграть. Неудиви
тельно также, что по-прежнему преследуется недостижимая цель абсолютной обороны против 
ядерного нападения. Сторонники таких концепций выступают за накопление еще больших 
И более совершенных ядерных арсеналов, исходя из предпосылки о том, что до тех пор, 
пока не будет продемонстрирована способность ядерной державы вести и выиграть войну на 
любом уровне возможной ядерной конфронтации, устрашение не будет убедительным. Таким 
образом, извращенная логика так называемого устрашения постоянно питает саму себя, 
требуя непрерывного наращивания систем оружия в бесполезном стремлении к обманчивому 
ощущению стратегического превосходства. Так называемый паритет или стратегический 
баланс, который преподносится как хранитель мира в ядерный век, по существу, постоянно 
стремятся нарушить именно на основании той логики, которая вытекает из концепции 
устрашения. 

Г-н Председатель, вьшюизложенный анализ приводит нас к двум основным выводам. 
Во-первых, до настоящего времени не были разработаны и по существу не могут быть раз
работаны какие-либо доктрины об использовании ядерного оружия, которые были бы убеди
тельными в том смысле, что их применение могло бы привести к достижению какой-либо 
. реальной политической цели. Попытки каким-либо образом подогнать идею использования 
ядерного оружия под известные рамки доктрин, применяемых в отношении использования 
обычных видов оружия, являются несостоятельной абстракцией. Реальность же заключает
ся в том, что использование любого вида ядерного оружия в любом месте -неизбежно приве
дет к всемирной ядерной катастрофе. Второй вывод состоит в том, что концепции так 
называемого устрашения чреваты безудержной гонкой ядерных вооружений. Устрашение 
предполагает постоянное стремление к военному превосходству над противником. Хотя в 
ядерный век стремление к такому военному превосходству является несостоятельным, имен
но это желание достичь иллюзорного и недостижимого превосходства по-прежнему разжигает 
гонку ядерных вооружений, свидетелями которой мы сегодня являемся. 

Мы считаем, что достижение ядерного разоружения стало категоричной необходи
мостью именно потому, что ядерные вооружения более не обеспечивают достижения какой-ли
бо реальной политической цели любым государством, претендующим на проведение своей 
..политики на рациональной основе. С другой стороны, концепция ядерного устрашения, ко
торая была разработана для того, чтобы подогнать ядерное оружие под рамки рациональ
ной военной стратегии, может увековечить технологическое соперничество, направленное на 
•/совершенстЕование ядерного оружия, в тщетной надежде достичь способности полностью 
уничтожить противника, избежав при этом собственного уничтожения. 

Г-н Председатель, хотя все ядерные державы торжественно и официально обязались 
преследовать цель достижения ядерного разоружения, развитие ядерного оружия за по
следние два десятилетия и разработка стратегических доктрин, регулирующих его исполь
зование, заставляют все больше и больше сомневаться в надежности этого обязательства. 
Сегодня ядерные державы полностью оснастили ядерным оружием свою боевую технику, и мы 
все чаще слышим заявления о том, что по крайней мере для некоторых из этих государств 
национальная оборона не может быть полной без ядерного оружия. Даже когда между 
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некоторыми государствами, обладающими ядерньм оружием, проходили переговоры, они были 
направлены не на достижение ядерного разоружения, а скорее на разработку изощренных 
методов, позволяющих им существовать при наличии еще больших арсеналов ядерного оружия. 
До сих пор цель переговоров в отношении ядерного оружия состояла в регулировании ядер
ного соперничества, а не в подлинном достижении ядерного разоружения. Соответственно 
мы, остальные государства, имеем право задать вопрос,' когда можно будет надеяться на 
ликвидацию ядерных воорухшний? Государства, обладающие ядерным оружием, обязаны объ
яснить нам, почему существуют несоответствия и противоречия между их официальным обя
зательством достичь ядерного разоружения и проводимой ими политикой, направленной на 
то, чтобы навсегда внедрить ядерное оружие в их военные комплексы. Эти государства 
также должны объяснить, каким образом они совмещают провозглашенную ими цель достиже
ния ядерного разоружения с поддержкой концепции устрашения. Моя делегация не сомнева
ется в том, что,пока основным элементом ядерной системы является концепция устрашения, 
гонку ядерных вооружений нельзя ни контролировать, ни остановить. 

Г-н Председатель, если вышеизложенный анализ является правильным и если ядерное 
разоружение далее не является реальной целью, на достижение которой можно было бы 
надеяться, то в таком случае мы, неядерные государства мира, имеем право на то, чтобы 
нам по крайней мере ясно сказали об этом. Мы должны знать, есть ли у нас какая-либо 
другая возможность кроме того, как смириться с тем, что мир обречен постоянно жить под 
угрозой надвигающейся ядерной катастрофы. Мы должны знать о том, что в обозримом 
будущем мы будем по-прежнему каждый момент находиться под угрозой возникновения ядер
ной войны,, в которой мы будем уничтожены без нашего участия в ней. Возможно, когда 
всем станет ясно, что ядерное оружие будет сохранено, что все страны, которые им обла
дают, будут упорно отказываться его ликвидировать, мировое сообщество сможет пересмот
реть свои взгляды на мир, в котором мы обречены жить. 

(- ейчас мы подошли к тому моменту, когда необходимо пересмотреть и проанализировать 
ряд С£чых .основопол^'.гэгших предположений, на которых до сих пор строилась вся структу
ра нашгтх переговоров о lîepax в области разоружения. Если эти предположения не будут 
тщательно изучены сейчас, сохранится опасность того, что мы будем гоняться за призра
ками и вряд ли достигнем ощутимчх результатов. Именно по этой причине мы считаем 
необходимым создать в срочном порядке специальную рабочую группу по ядерному разору
жению, с тем чтобы Комитет по разоружению в качестве органа для переговоров мог объек
тивно рассмотреть вопрос о том, по-прежнему ли верными являются предположения, которые 
лежат в основе нашей деятельности по достижению ядерного разоружения. Такое тщатель
ное рассмотрение будет отвечать интересам государств как не обладающих, так и обла
дающих ядерным оружием. Ведь когда будет неопровержимо доказано, что наращивание 
ядерных арсеналов и поддержка стратегических доктрин, касающихся использования ядер
ного оружия, не обеспечивают безопасность этих стран, а напротив обрекают их на постоян
ное существование в условиях отсутствия безопасности, они, можно надеяться, согласятся 
изменить свой образ мышления и присоединятся к мнению большинства стран мира. Когда 
будет признано, что ядерн^то войну нельзя ни вести, ни выиграть, ядерное разоружение 
перестанет быть просто идеалом. Оно станет жизненной необходимостью. 

Г-н Председатель, в хот.е этой сессии наш Комитет также рассмотрит вопросы, связан
ные с запрещением химического оружия и радиологического оружия. Позиция моей деле
гации по этим двум вопросам была ясно изложена в заявлениях, которые мы сделали как 
на пленарных заседаниях, так и на заседаниях рабочих групп на сессии Комитета по разору
жению в прошлом году. Что касается химического оружия, мы удовлетворены существенной 
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работой, проделанной Рабочей группой в прошлом году. Мы надеемся, что Рабочая груп
па по химическому оружию незамедлительно возобновит свои заседания и основную работу. 
Прогресс в этой области важен, поскольку уже имеются некоторые опасные явления, кото-
•р'ые,если не сдержать их развитие, могут стать еще одной угрозой для существования че
ловечества. Я имею в виду опасность, которую представляет собой разработка бинарно
го химического оружия. Эти опасные тенденции должны побудить нас к достижению кон
венции о химическом оружии, по возможности, на самой т̂ екущей сессии этого Комитета.' 
Вскоре после достижения независимости Индия отказалась от производства и использования 
химического оружия. Соответственно, моя делегация заявляет о своей полной поддержке 
этой цели и внесет позитивный вклад в ее достижение, используя все свои возможности. 
Моя делегация по-прежнему придерживается позитивного подхода и к переговорам по 
конвенции о запрещении радиологического оружия. В ходе многосторонних переговоров по 
этому вопросу в прошлом году мы подняли ряд важных принципиальных вопросов, касающихся 
определения радиологического оружия. Мы полагаем, что в ходе обсуждения данной пробле
мы в этом году можно будет найти разумное решение данного вопроса. 

Одной из важнейших задач, стоящих перед Комитетом, является разработка всеобъем
лющей программы разоружения. Хотя элементы такой программы уже были изложены Комисси
ей Организации Объединенных Наций по разоружению, данному Комитету придется проделать 
значительную работу в связи с' ее разработкой и обсуждением. Моя делегация считает, 
что эта программа должна быть как можно более конкретной и содержать определенное 
указание сроков осуществления различных мер в области разоружения, изложенных в програм
ме. Без указания соответствующих сроков программа будет иметь мало практического и 
политического смысла. Мы искренне надеемся, что в ходе текущих переговоров мы смо
жем достичь широкого консенсуса по этому вопросу. 

Немногим больше одного года отделяет нас от второй специальной сессии по разору
жению. Данный Комитет был создан на первой специальной сессии в 1978 году в качестве 
органа для переговоров с целью разработки срочных мер в области разоружения. Если 
мы не сможем достичь какого-либо существенного прогресса на переговорах по различным 
вопросам, стоящим на нашей'повестке дня, до созыва второй специальной сессии, то мож
но будет считать, что мы не справились с ответственностью, возложенной на нас между
народным сообществом. Соответственно мь; надеемся, что все делегации, присутствующие 
здесь, предпримут сознательные усилия в ходе текущей сессии, с тем чтобы избежать 
распрей процедурного характера и воздержаться от соблазна превратить этот орган в 
форум для полемических дискуссий. Задача данного Комитета состоит в обсуждении мер 
в области разоружения. Мы не должны использовать в качестве предлога для 'задержки 
нашей работы тот аргумент, что международная атмосфера ухудшилась. Если мы не оправ
даем возложенную на нас ответственность, международный климат, бесспорно, ухудшится еще 
больше. 

В заключение г-н Председатель, я хотел бы подчеркнуть безотлагательную необходи
мость разоружения, которая, как горячо надеется моя делегация, будет стимулиройать 
работу Комитета в ходе его текущей сессии. В своем выступлении на Генеральной Ас
самблее Организации Объединенных Наций в 1961 году покойный премьер-министр Индии 
Джавахарлал Неру сказал, я цитирую: "Я убежден, что современный мир не может долго 
существовать без полного разоружения. В конечном итоге возможно, что материальный 
прогресс, которого достиг мир, и и это прекрасно, - далеко обогнал развитие человеческо
го ума. Разум, развитие которого отстает и который оперирует понятиями столетней или 
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200-летней давности в отношении функционирования наций и ведения войн, не отвечает 
требованиям современного мира. Внутренне мы не можем полностью.'осознать возможность 
ядерной войны. Б противном случае, как мне кажется, были бы нево^зможны эти постоян
ные провалы и тупики в переговорах, поскольку в современных условиях либо война должна 
быть исключена, либо человеческая цивилизация вынуждена будет смириться с уничтожением 
всего, что она создала за тысячелетия своего существования. Если-это так, то важно и 
крайне необходимо, чтобы мы подошли к вопросу о разоружении онеративно, обдуманно и 
с решимостью урегулировать его". 

Г-н Председатель, позиция Индии в.отношении вопросов разоружения по-прежнему 
основывается на этих словах. 

'Благодарю вас. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю Его Превосходительство пос
ла Вшкатесварана за его выступление и признателен ему за дружественные и любезные 
слова в адрес Председателя. 

Выступление, которое мы только что заслушали, было последним в нашем списке на 
сегодняшнее пленарное заседание. Мне хотелось бы знать, не желают ли выступить 
другие делегации? 

Если таковых не имеется, я предлагаю теперь вкратце рассмотреть вопросы, касающие
ся организации нашей работы на ближайшие дни. 

Напоминаю, что у делегаций имеются следующие документы: 

Прежде всего докзгмент CD/14O, озаглавленный "Письмо Генерального секретаря Орга-" 
низации Объединенных Наций от 2 февраля 1981 года Председателю Комитета по разоружению, 
препровождающее резолюции по вопросу о разоружении, принятые Генеральной Ассамблеей 
на ее тридцать пятой сессии". Затем документ CD/lMP/Rev,4,озаглавленный "Основная ин
формация для делегаций относительно мероприятий и документации, связанных с работой 
Комитета". 

Как вы знаете, в соответствии со статьей 29 наших правил процедуры, "предваритель
ная повестка дня и программа работы составляются Председателем Комитета при соедей-
ствии секретаря и представляются Комитету для рассмотрения и принятия". 

В соответствии с этой статьей 29 я представил Комитету рабочий документ, который 
мог бы быть рассмотрен на неофициальном заседании, которое, в случае согласия Комите
та, мы можем провести завтра, в среду в 15 ч. Если не будет возражений, мы рассмот
рим также на этом заседании просьбы стран, не являющихся членами Комитета,* об'участии 
в обсуждениях на заседаниях Комитета. Сегодня по моей просьбе секретариат неофициаль
но распространил текст полученных по этому поводу обращений. 
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И наконец, если у нас останется время, мы могли бы приступить на том же неофи
циальном заседании к первому обмену мнениями по вопросу о рабочих группах. И если не 
будет других, относящихся к этому замечаний, я предлагаю теперь закрыть это пле
нарное заседани' . Следующее пленарное заседание состоится в четверг, 5 февраля, в 
10 ч 30 мин и, как я понимаю. Комитет принимает только что выдвинутое мною предложе
ние собраться на неофициальное заседание завтра, в среду,в 15 ч. Если по этим пред
ложениям нет никаких замечаний, предлагаю закрыть заседание. 

Заседание закрывается в 16 ч 45 мин. 
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RUSSIM 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О 102-М ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

четверг, 5 февр1аля 1981 г., в 10 ч 30 мин 

Председатель ; г-н Ф. де ля Горе (франция) 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОБАБПЖ НА ЗАСЕДАЕШ 

Австралия: 

Алжир: 

Аргентина ; 

Бельгия: 

Бирма : 

Болгария ; 

Бразилия ; 

Венгрия: 

Венесуэла: 

Германская Демократическая 
Республика; 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т, ФИНДЛЭЙ 

г-н А. МААТИ 

г-н Ф. ХИМЕНЕС ДАВИЛА 
г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЖНКС 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н П. БУТОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н К. ДОРФИ 
г-н А. ЛАКАТОШ 

г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. ШНЕ^ЕР 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗДСЕЩАНИИ 

Федеративная Республика Германии; 

Египет ; 

Заир; 

Индия; 

Индонезия: 

Иран; 

Италия ; 

Канада ; 

Кения ; 

Китай ; 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н X. МШЛЕР 
г-н В. PEP 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

г-н ОСИЛ ГНОК 

г-н С. САРАН 

г-н С. Д/iPyCMAH 
г-н М. СИДИК 

г-н М. ДАБИРИ 
г-н Д. АМЕРИ 
г-н Дж. ЗАХИРНИЯ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ч ь я р р . т и к о 

г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЖОБАННИ 

г-н Д.С. МАКФАЙЛ 
г-н Д», СКИННЕР 

г-н С. ШИТЕМИ 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н ЛЯН ЮФАНЬ 
г-н Ю МЕНЦЗЯ 
г-н ЛИНЬ ЧЕНЬ 
г-н ПАНЬ ЦЗЮЙГОНЬ 
г-жа ГЭ И-ЮНЬ" 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Куба: 

Марокко : 

Мексика ; 

Монголия; 

Нигерия ; 

Нидерланды ; 

Пакистан ; 

Перу ; 

Польша: 

Румыния ; 

Соединенное Королевство : 

г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н А. СКАЛЛИ 
г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЕМБИЛЭГ 

г-н 0. АДЕБНДЖИ 
г-н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АХМВД 
г-н М. АКРАМ 

г-н Ф. ВАЛЬДЙВИЕЗО 
г-н А. ДЕ СОТО 
г-н X. ОРИЧ МОНТЕРО 
г-н А. ТОРНБЕРРИ 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИН 
г-н С. КОНИК 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н Л. МАЛИЦА 
г-н 0. ИОНЕСКУ 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. МАРШАЛЛ 
г-жа Дж.И. ЛИНК 
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список л и ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕЩАНИИ 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических Республик; 

Франция : 

Чехословакия; 

Швеция ; 

Шри Ланка; 

Эфиопия ; 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н С. ФИЦЖЕРАЛЬД 

г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н В.П. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-н Л.С. МОШКОВ 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 
г-н В.В. ЛОЩИНИН 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н М. РУЖЕК 
г-н П. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТЛВИНОХА 

г-жа И. ТОРССОН 
г-н К. ЛИДГАРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н У. ЭРИКСОН 
г-н С. СТРОМБАК 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Т. ТЕРРЕФЕ 
г-н Ф. ИОГАННЕС 

Югославия; г-н И. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАБКОВИЧ 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Япония; г-н Й. ОКАВА 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. ШИМАДА 

Секретарь Комитета и личный 
представитель Генерального секретаря г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Помощник Генерального секретаря 
Центр по разоружению г-н Дж. МАРТЕНСОН 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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Г-жа-ТОрддеН (Швеция)' (пер.евод с английского); Г-н Председатель, я хочу изви
ниться за то, что прошу слова и на втором пленарном заседании этой сессии. • У меня 
есть некоторые основания для этой просьбы. Я буду краткой. 

Во вчерашних газетах содержалась информация о некоторых заявлениях, сделанных 
министром обороны США г-ном Уайнбергером на его первой пресс-конференции в Пентагоне 
в прошлый вторник. Эти заявления показали, что министр Уайнбергер, возможно, будет 
выступать за развертывание нейтронных боеголовок в Европе. Как сообщается, он 
заявил: "Я думаю, что возможность, которую дает это орркие для укрепления тактических 
ядерных сил, является таковой, что мы вполне вероятно захотим воспользоваться ею". 

Заявление г-на Уайнбергера, как представляется, подтверждает то, о чем говорилось 
в прошлый вторник, а именно то, что мь1 живем в эпоху неопределенности и предостере
жений. Когда мы получаем такого рода раннее предостережение, какой должна быть наша 
реакция? Ждать? Или же-попытаться что-то сделать? 

Г-н Председатель, я вынзгкдена напомнить в этой связи, что во многих странах и не 
в последнюю очередь в Западной Европе в"1977 и 1975 годах возникло могучее двилсение 
общественности, являвшееся выражением решительного протеста против так называемой 
нейтронной бомбы. Были основания считать с некоторым удовлетворением, что это было 
одним из факторов, заставивших президента Картера осенью 1978 года принять решение 
отложить производство этого оружия, которое его противники по праву называют отврати
тельным. В то время можно было утверждать, как это сделала и я в своем заявлении в 
Первом комитете Генеральной Ассамблеи в ноябре 1977 года, что "общественное мнение 
является политической реальностью". 

Однако эта политическая сила была успокоена заявлением, сделанным президентом 
Картером осенью 1978 года. И даже впоследствии, когда он разрешил Министерству энер
гетики начать производство некоторых критических элементов этого орркия, это, по-види
мому, не вызвало тревоги у общественности. 

С тех пор в этой области произошло следующее; еще одна ядерная держава разра
батывает и испытывает нейтронное оружие. Мне нет необходимости повторять, что прави
тельство Швеции последовательно осуждает это оружие, которое добавило бы новый аспект 
к ядерной войне, усугубив ее устрашающие последствия, и которое влечет за собой 
непременную опасность понижения ядерного порога. 

Б соответствии с курсом, проводимым правительством Швеции на протяжении ряда лет, 
я хочу сегодня обратить внимание на заявления, сделанные министром Уайнбергером два дня 
назад. Я осознаю тот факт, что они прямо не говорят о принятии в самом ближайшем 
будзпцем какого-либо решения по этому ужасному вопросу. Фактически, как я уже сказала, 
мы'получили раннее предупрждение. Б этом-то и заключается причина, по которой я 
сегодня подняла этот вопрос в Комитете по разоружению. Правительства и народы должны 
принять к сведению заявление министра обороны и подумать о его возможтк последстви,ях 
для будущего народов, проживающих на густонаселенном европейском континенте. 
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Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод; с английского): 
Г-н Председатель, в начале своего ВЫСТУПЛЕНИЯ, я.хотел-бы-поздравить вас в связ-и с 
вашим избранием на пост Председателя Комитета по разоррхению на первый месяц сессии 
этого года. Я надеюсь, чтоваш больШ'ой опыт, ваши знания и то уважение, которым вы 
пользуетесь среди членов Комитета, позволят вам принимать эффективные решения, которые 
дали бы нам возможность эффективно работать с самого начала, что залохшт основу для 
реального -прогресса в нашей деятельности. Я желаю вам успехов в выполнении ваших 
ответственных обязанностей. 

Мне также доставляет удовольствие, пользуясь случаем, выразить благодарность и 
восхищение бывшему председателю, послу Эфиопии Террефе, за его деятельность на посту 
Председателя в течение августа месяца и в промехсуточный период. Именно благодаря 
его уг^елому и гибкому руководству Комитет смог разрешить все проблемы, связанные с 
подготовкой его доклада тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Н^ий, тем самым создав условия для дальнейшего продвижения вперед в 
нашем стремлении достичь прогресса сейчас, во время сессии 1981 года. 

Кроме того, я бы хотел поприветствовать вновь назначенных глав делегаций Румынии, 
Пакистана, Заира и Египта. Я уверен, что мы будем поддерживать с ними столь же теплые 
и полезные отношения и сотрудничество, как и с их предпественниками. 

Г-н Председатель, нынешняя сессия Комитета по разоружению начинает свою работу 
в обстановке серьезной междзгнародной напряженности. Несмотря на все усилия миролю
бивых сил, гонка вооружений приобретает все более опасный размах. 

Политика усиления гонки вооружений, проводимая -определенными империалистическими 
кругами, которую часто называют "Дополнительные вооружения", начинает подрывать 
результаты политической разрядки, с большим трудом достигнутые в 70-х годах. В раз
личных районах мира продолжаются вооруженные конфликты. Несмотря на решительные при
зывы международного сообщества. Договор ОСВ-2 еще не вступил в силу. В то же время 
одна из ядерных держав пропагандирует доктрину, в основе которой лежит тезис, что 
ядерную войну можно вести и выиграть, В этом отношении моя делегация полностью 
разделяет опасения, высказанные на нашем заседании 3 февраля уважаемыми представителями 
Мексики, Швеции и Индии. В то время как здесь, в Женеве, в Комитете по разоружению мы 
прилагаем огромные усилия, с тем чтобы достичь прогресса в области ограничения гонки 
вооружений, и изыскиваем новые пути и решения,в других местах создается угроза произ
водства нового варварского оружия. 

Однако не существует разумной альтернативы миру и международному сотрудничеству. 
Мы должны сделать все возможное для того, чтобы сохранить процесс политической и воен
ной разрядки и в 80-х годах, В этой связи Генеральный секретарь Центрального комитета 
Социалистической единой партии Германии, Председатель Государственного совета Герман
ской Демократической Республики Эрих Хонеккер заявил следующее: "Для того чтобы 
Згпрочить мир, главнейшей задачей в международных делах сегодня является прекращение 
гонке во'оружёнйй, и дополнение политической разрядки разорркением. Ныне эта задача 
стала еще более насущной, чем когда бы то ни было в прошлом. Для восстановления 
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здоровой международной атмосферы необходимо обеспечить сдвиг в этом направлении имен
но теперь, в 80-х годах. -Потеря времени в настоящий момент может нравиться лишь тем, 
кто проводит империалистическую политику конфронтации и постоянной и даже все возраста
ющей напряженности, преднамеренно пытаясь ввергнуть человечество в кошмар ядерной 
войны". 

Г-н Председатель, никогда прежде ответственность, возложенная на Комитет по 
разорз^сению.как единственный многосторонний форзгм для ведения переговоров по разору
жению, не, была столь очевидной, как теперь в связи с осложнением и обострением 
международной обстановки. 

Делегация ГДР считает,что Комитет должен активизировать в настоящее время свои 
усилия, чтобы добиться ощутимого прогресса хотя бы по наиболее важным пунктам своей 
повестки дня. Необходимость этого подкрепляется тем, что Комитет проводит свою 
последнюю полную сессию перед второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи Орга-
ни Объединенных Наций, посвященной разоружению. 

Со всей решимостью и в духе предложений, выдвинутых государствами-членами Вар
шавского Договора в мае прошлого года, мы сделаем все, что в наших силах, для решения 
задач, стоящих перед Комитетом. Программа по разоружению, предложенная социалисти
ческими государствами, основана на принципе равной безопасности для всех сторон. Она 
ясно свидетельствует о намерении этого оборонительного союза социалистических стран 
не стремиться к достижению военного превосходства. Эта программа была вновь одобрена 
на встрече руководителей государств-членов Варшавского Договора в Москве в декабре 
1980 года. , 

Эта программа не только учитывает необходимость принятия глобальных мер в направ
лении ограничения вооружений и разоружения в том виде, как они рассматриваются здесь, 
в Комитете, но и предусматривает меры по военной разрядке на региональном уровне. Мы 
ожидаем, что на проходящей в настоящий момент Мадридской встрече государств-членов 
СБСЕ будут приняты меры по созыву конференции по военной разрядке и разоружению в 
Европе. Германская Демократическая Республика придает также большое значение советско-
американским переговорам по ограничению ядерных вооружений в Европе. ГДР, представи
тель которой занимает пост заместителя председателя Специального комитета Организации 
Объединенных Наций по Индийскому океану, выступает за созыв уже в этом году конференции 
Организации Объединенных Наций по Индийскому океану. Основная цель состоит в том, 
чтобы превратить этот район в зону мира. 

Но одних красивых слов и программ недостаточно. Необходимы конкретные действия 
по поддержанию мира. Серьезность наших усилий подтверждается многими примерами. 
Об этом же свидетельствует и вывод с территории ГДР 20 тыс. советских военнослужащих 
и 1 ООО танков, завершившийся в прошлом году. Этот факт является подлинной мерой по 
укреплению доверия, а ни в коем случае не "пропагандистским трюком", как нас пытаются в 
этом убедить некоторые силы на Западе. Как в этом случае, так и в отношении других' 
подобных инициатив социалистических государств, они, к сожалению, торопятся нагромоздить 
кучу лжи и клеветы вокруг этих предложений. 

Мы выступаем за военную разрядку и разоружение вместе с подавляющим большинством 
государств. Это подтверждается целым рядом вщхных резолюций, принятых тридцать 
пятой сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Что касается 
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моей страны, то мы готовы сделать все, что в наиих силах, чтобы помочь настоящей сессии 
Комитета по разоружению претворить эти резолюции в конкретные соглашения. Это явилось 
бы реальным вкладом в подготовку второй специальной сессии Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению. 

Мы уделяем первоочередное внимание ядерному разоружению. Кроме этого должны 
быть приняты меры по прекращению гонки обычньпс вооружений, эскалация которой продолжа
ется. Эта цель легла в основу резолюции 35/152 G, принятой на тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по инициативе ГДР. Эта резолюция 
предусматривает такие конкретные меры, как обязательство пяти постоянных членов Совета 
Безопасности и их военных союзников не увеличивать свои вооруженные силы и обычные 
вооружения начиная с согласованной даты. Это, несомненно, создало бы благоприятные 
условия для последующего сокращения вооруженных сил и обычных вооружений. Комитету 
следует уделить должное внимание и этому вопросу. 

В резолюции 35/152 Е Комитету по разоружению предлагается активизировать перего
воры. По нашему мнению, он должен сконцентрировать свое внимание на самых существен
ных и первоочередных вопросах, стоящих на его повестке дня, с целью достижения ощутимых 
результатов. 

Делегация ГДР настоятельно призывает все представленные здесь государства не терять 
времени на длительное обсуждение процедурных и организационных вопросов, а приступить 
незамедлительно к решению истинных задач Комитета. Мы считаем, что деятельность 
соответствующих специальных рабочих rpjrnn является надлежащим средством для достижения 
этой цели. Четыре рабочие группы, уже существовавшие в прошлом году, должньх про
должить свою деятельность. Б то же время мы повторяем наше предложение о создании 
специальной рабочей группы по ядерному разоружению. 

Германская Демократическая Республика решительно выступает за скорейшзгю ратифи
кацию Договора ОСВ-2 и за продолжение процесса переговоров ОСВ. Этот процесс, 
безусловно, не исключает поиск всеобъемлющих решений в рамках пункта 50 Заключитель
ного документа специальной сессии, посвященной разоружению. Комитет по разоружению 
является подходящим органом для таких переговоров. Что же касается мандата такой 
рабочей группы, то по этому поводу уже был высказан целый ряд полезных соображений. 

Г-н Председатель, моя делегация поддерживает инициативу Группы 21 о создании 
специальной рабочей группы по всеобщему и полному запрещению испытаний ядерного ору
жия, в которой должны быть представлены все государства, обладающие ядерным орркием. 
Создание такой группы ни в коей мере не будет препятствовать трехсторонним перегово
рам, которые, как мы надеемся, возобновятся в самое ближайшее время. Мы настоятельно 
призываем государства, обладающие ядерным оружием, учесть, наконец, жизненные интересы 
всех народов и прекратить испытания ядерного оружия. Одним из первых шагов в этом 
направлении могла бы явиться договоренность между государствами, обладающими ядерным 
оружием, не производить никаких ядерных взрывов в течение одного года, начиная с 
согласованной ими даты, как это было предложено Советским Союзом на тридцать пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 



CD/PV.102 

11 

(г-н Г. Хердет). ГДР) 

Меры по предотвращению географического распространения ядерного .орзгасия являются 
насзпцной необходимостью. Поэтому Комитет по разоружению должен учесть рекомендацию, 
• сделанную на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных На
ций, и создать специальнух) рабочую группу по неразмещению ядерного оружия на террито
рии государств, где такого оружия в настоящее время нет. 

Группа научных экспертов должна начать свою работу по согласованию различных то
чек зрения на запрещение новых видов орзгасия массового уничтожения и, в частности, чет
ко определить объем такого запрещения. 

Предлагая создать восемь специальных рабочих групп, мы ни в коем случае не пита
ем иллюзий, что они смогут немедленно начать работу и разрешить все стоящие перед на
ми задачи. Для этого необходима политическая воля всех сторон,как справедливо заметил 
посол'Мексики Гарсиа Роблес в своем выстзгалении на нашем последнем заседании. Особое 
значение в этом отношении имеет политическая воля некоторых ядерных держав вьшолнить 
свои обязательства, принятые яма согласно Заключительному документу специальной сессии, 
посвященной разоружению. 

Г-н Председатель, в конце своего выстзшления я имею честь представить Комитету 
от -имени группы социалистических государств рабочий документ по некоторым вопросам 
организации его работы на сессии 1981 года. В документе высказаны соображения этой 
группы о том, как сделать, чтобы Комитет смог незамедлительно перейти к решению сво
их основных проблем. 

•Он гласит следующее: (зачитывает текст рабочего докзгмента). 

Г-н Председатель, по нашему мнению, этот документ послужит хорошим отправным пунк
том для эффективной и плодотворной работы в Комитете по разоружению без значительных 
затрат времени на обсуждение второстепенных вопросов. Поэтому мы рекомендуем изучить 
эти предложения и положить их в основу нашей будущей деятельности. Если возникнет 
необходимость обменяться мнениями и представить более подробные разъяснения, мы гото
вы это сделать. 

Г-н УОКЕР (Австралия) (перевод с английского); Г-н Председатель, в первзгю оче
редь я хотел бы присоединиться к тем ораторам, которые приветствовали вас в связи с 
избранием на пост П р е д с е д а т е л я Комитета на февраль м е с я ц . Как и в с е делегации в этом 
зале, австралийская делегация знает и ценит ваши личные качества и богатый опыт, кото
рый БЫ используете в вьшолнении вашей сложной задачи. Мы горячо приветствует вклад 
Франции, которзгю вы столь умело представляете, в работу Комитета по разоружению. 

Я также хотел бы присоединиться к своим коллегам, приветствуя в Комитете новых 
представителей Египта, Пакистана, -Заира и Румьшии. Моя делегация ожидает, что они 
внесут свой личный вклад в работу Комитета. Мы надеемся, что тесное сотрудничество, 
которое осуществлялось с их предшественниками, продолжится. 

В своих замечаниям, высказанных на заседании, посвященном открытию этой сессии 
1981 года два дня тому назад, вы обратили внимание Комитета на тот отрезвляющий факт, 
что международное положение за двенадцать прошедших месяцев не улучшилось. Другие 
ораторы, ссылаясь на выступление уважаемого главы шведской делегации, также отметили 
"мрачную атмосферу, в которой мы живем и работаем". Моя делегация полностью поддержи
вает вывод о том, что в силу этой причины работа Комитета по разоружению важна как 
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никогда, причем помимо нас к этому выводу пришли и другие делегации. Мы не должны 
допустить, чтобы положение в мире приводило нас в отчаяние или ослабляло наши усилия. 
Хотя с точки зрения реальности мы признаем, что существующее международное положение 
ограничивает наши потенциальные возможности, нас, тем не менее, должен воодушевлять 
тот факт, что Комитет по разоружению на последних этапах своей сессии 1980 года про
демонстрировал решимость сосредоточить свое внимание на практических вопросах, а не 
на бесплодной полемике или процедурных сложностях. Австралийская делегация особо 
приветствует выступления других делегаций, которые свидетельствуют об их стремлении 
по-прежнему работать в этом конструктивном духе. Это прагматический и реалистичный 
подход, и мы также придерживаемся такого подхода. 

Прошлый год был тревожным для человечества, и многие из этих тревог до сих пор 
сохранились. Военная оккупания и репрессии в отношении неприсоединившейся страны со 
стороны одной из сверхдержав, которые наложили такую тень на 1980 год, продолжаются. 
В прошедшем году возникли новые угрозы. Международное доверие по-прежнему находит
ся в критическом состоянии, и одним из результатов этого является то, что Договор ОСВ-2 
не был ратифицирован. По-прежнему растут расходы на вооружение, расширяется развер
тывание вооружений и разрабатываются новые планы дальнейшего расширения военных потен
циалов. Это является как причиной, так и следствием междзшародкой напряженности. 
Продолжаются также и испытания ядерного оружия. Чтобы не создалось впечатления, что 
я отношу все возникшие трудности на счет государств,обладающих ядерным оружием, сле
дует также с озабоченностью отметить, например, тот факт, что еще есть страны, облада
ющие ядерными установками и еще не присоединившиеся к Договору о нераспространении 
ядерного оружия или препятствующие мерам по международному контролю и отчетности, ко
торые обеспечили бы .гарантии против распространения ядерного оружия. 

Отчасти по этим причинам и отчасти ввиду совпадения вопросов, стоящих на между
народной повестке дня в области разоружения, 1980 год был годом обзоров и критических 
анализов. Внимание было сосредоточено на вопросе развития военной технологии, кото
рое, как представляется, опередило прогресс переговоров в области контроля над воору
жениями и создало угрозу появленил: новых взрывоопасных ситуаций. Оно также было со
средоточено на схожих проблемах вертикального и горизонтального распространения ядер
ного орзгасия. Была вновь подчеркнута важность эффективных мер по контролю в качестве 
основного требования соглашения в области контроля над вооружениями. 

Однако, несмотря на эти тревоги и сомнения, общая картина в 1980 году не была 
полностью мрачной. В Женеве была завершена подготовка соглашения, предусматривающе
го ограничение использования некоторых видов обычного воору:кения. Величественное 
здание международных соглашений в области разоружения, построенное за прошедшее де
сятилетие, сохранилось и, более того, важность этих существующих соглашений нашла 
широкое подтверждение. Неспособности второй Конференции участников договора о не
распространении ядерного оружия по рассмотрению действия этого договора разрешить все 
противоречия в своем заключительном документе следует противопоставить сохраняющуюся 
силу этого договора, подтвержденное обязательство его участников и постоянное увели
чение их числа. Кроме того, вселяет надежду тот факт, что Комитет по разоружению. 
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созданный специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций^ 
посвященной разоррхеш-по, в качестве основного органа для ведения многосторонних пе
реговоров в области разоружения, учредил соответствзгющие механизмы и начал сосредо
тачивать свою работу на практических вопросах так, как этого никогда не пытались 
сделать ранее. 

Моя делегация горячо желает, чтобы этот практический подход получил дальнейшее 
развитие на текущей сессии. Мы также готовы сделать все возможное для содействия 
такому процессу. Мы надеемся на скорое достижение согласия относительно нашей про
граммы работы, а также мандатов и состава рабочих групп, с тем чтобы позволить де
легациям как можно скорее приступить к вьшолнению стоящих перед нами основных задач. 
В этой связи моя делегация приветствует и поддерживает предложение уважаемого деле
гата Индии о том, чтобы четыре рабочие группы, учрежденные нами в прошлом году, не
замедлительно возобновили работу в рамках своих прежних мандатов. Если члены Коми
тета сочтут необходимым пересмотреть любой из этих мандатов, данный вопрос можно бу
дет обсудить,, а затем принять необходимые меры, если Комитет достигнет ссответству-
ющего согласия; однако, по нашему мнению, было бы ошибкой допускать, чтобы такие 
обсуждения задерживали начало рассмотрения вопросов существа. 

Австралия считает, что первостепенную важность имеют два вопроса нашей повест
ки дня - Договор ,0 всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия и Конвенция 
о химическом оружии. Я хотел бы сказать несколько слов о каждом из этих докумен
тов. 

Готовность Австралии работать на благо запрещения всех испытательных взрывов 
ядерного оружия в любых средах и навсегда хорошо известна и была вновь подтверждена 
на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Срганизации Объединенных Наций. Мы счи
таем, что такой договор является наиболее реально достижимой мерой,способной обеспечить 
международному сообществу эффективные и практические гарантии против опасности про-
дожкения испытаний, против дальнейшего наращивания сзществующих ядерных арсеналов 
и против распространения ядерного оружия на другие страны. Мы также придаем большое 
значение тому вкладу, который этот договор может внести в ослабление напряженности 
во многих регионах мира, и многим другим выгодам, вытекающим из этого договора. 
Австралия считает, что данный вопрос нзжно и, более того, крайне важно рассмотреть 
в этом Комитете. 

В начале своего выступления я указал на необходимость реалистичного и практи
ческого подхода. Таким образом, Комитет по разоружению не может рассматривать во
прос о Договоре о запрещении испытаний изолированно, т.е. без дожкного учета соответ
ствующих событий в других областях. Я, в частности, имею в виду переговоры, кото
рые были проведены тремя государствами, проводящими ядерные Х'Юпытания. Медленный 
прогресс этих трехсторонних переговоров вызывает всеобщее разочарование. Австралия 
не считает, что это вызвано отсутствием политического стремления трех участвующих 
стран. Напротив, мы полагаем, что существуют трудные и сложные вопросы, которые 
еще требзгют разрешения, особенно в области контроля. 
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В прошлом году мь1 приветствовали доклад, представленный Комитету участниками 
трехсторонних переговоров, информацию, содержащуюся в этом докладе, и отмеченный в 
нем прогресс. 

Мы также дали высокую оценку обсзгасдениям и комментариям, которые вызвал в Ко
митете по разорузкению этот доклад о трехсторонних переговорах. По нашему мнению, 
продолжение трехсторонних переговоров не исключает роли Комитета по разоружению. 
Как подчеркивали другие ораторы - и наиболее ярко уважаемый посол Нигерии - договор 
о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия должен привлечь широкое и, мы 
надеемся, в конечном счете, всеобщее участие. В противном случае он не будет от
вечать тем целям, о которых я говорил ранее. Путь к такому договору, безусловно, 
лежит через Кожтет по разоружению. Мы считаем, что Комитет по разоружению может 
внести полезный вклад в подготовку такого договора, не дожидаясь завершения трехсто
ронних переговоров. Созданная в Комитете по разоружению группа экспертов по сейсми
ческому обнаружению ядерных испытаний по-прежнему осуществляет важнзгю работу, которая 
должна завершиться до того, как договор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного 
орртия сможет -полностью вступить в силу. Другая подобная практическая задача состоит 
в обсуждении административньк и организационных мероприятий по контролю за вьшолнением 
этого договора, как Австралия предложила в прошлом году в документе CD/95» Со сво
ей стороны, мы приветствовали бы другие практические предложения относительно конкрет
ных задач Комитета по разоружению на данном этапе. Мы решительно отвергает мнение 
о том, что такая практическая работа может отвлечь Комитет по разоружению' и вынудить 
его сосредоточить свое внимание на второстепенных, а не на центральных вопросах. 
Австралия не предлагает отвлечь его внимание от центральных вопросов запрещения ис
пытаний, и мы не считаем, что другие члены этого Комитета могут выступить с подоб
ным предложением. 

Безусловно, такая работа не может протекать в отрыве от трехсторонних перегово
ров. Это невозможно в органе, который действует на основании консенсуса. И если 
бы даже это было теоретически возможньм на основании наших правил процедуры, такая ра
бота была бы лишена практического смысла. 

Мы ожидаем, что трехсторонние переговоры и работа Комитета по разоружению будут 
осуществляться на основе взаимосочетаемости, дополняя и подкрепляя друг друга. 

Другим важным вопросом является конвенция о химическом оружии. В этом случае, 
как и Б отношении запрещения испытаний, существует настоятельная необходимость приня
тия эффективных мер. Отсрочка по каким-либо причинам таит в себе зловещую угрозу 
для междзгаародного сообщества и жителей нашей планеты. 

Из заключения экспертов, которое мы заслзппали, нам известно, что многие страны 
располагают потенциалом производить химическое орзгжие. По сообщениям в печати нам 
известно о больших арсеналах химического оружия и подготовке войск к его применению. 
Мы знаем, что это заставляет другие страны в свою очередь вооружаться еще более устра
шающими видами химического оррхия. Единственная возможность избежать гонки химичес
ких вооружений, опасность возникновения которой уже существует, состоит в обсуждении 



CD/PV.102 

15 

(г-н Уокер. Австралия) 

и принятии конвенции о химическом орркии. Для того чтобы такая конвенция обеспечила 
гарантии, способные устранить причины, заставляющие страны вооружаться этим оружием, 
она должна содержать положения о надежном и убедительном контроле. 

Общепризнано, что наиболее конструктивная работа Комитета по разоружению в прош
лом году была связана с химическим оружием. Теперь мы должны развить этот успех. Моя 
делегация готова внести активный вклад в деятельность Рабочей группы в этом гсду. 
В прошлом году по инициативе Австралии Комитет по разоружению уделил несколько дней 
неофициальным заседаниям с участием технических экспертов. Многие делегации высоко 
оценили результаты этой инициативы. На вчерашнем неофициальном заседании уважаемый 
делегат Нидерландов предложил продолжить проведение таких заседаний в этом году. 
Я хотел бы заявить, что моя делегация присоединяется к этой инициативе и предлагает 
Комитету по разоружению предусмотреть такие заседания в своей программе. Как пред
ложил делегат Нидерландов, мы могли бы воспользоваться запланированным присутствием 
в Женеве со 2 по 4 апреля ряда ведущих экспертов по химическому орзгасию из многих стран 
и запланировать свои собственные заседания непосредственно до или после этого срока. 
Данный вопрос следует обсудить на нашем следзгющем неофициальном заседании. Здесь мы 
вновь должны высоко оценить представленный в прошлом году Соединенными Штатами Америки 
Советским Союзом доклад об их двусторонних переговорах. Этот доклад представляет 
ценность как сам по себе, так и с точки зрения содействия, которое он оказал Комите
ту по разорзтению в рассмотрении стоящих перед ним вопросов. 

На рассмотрении Комитета находится также ряд других важных вопросов, в разрешении 
которых в этом году мы могли бы достигнуть- сзпцеотвенного прогресса при условии ис
пользования практического и реалистичного подхода. 

Несмотря на то что конвенция о радиологическом оружии, как меры в области контро
ля над воорзокениями, имеет меньшзпо важность, существует много веских причин значитель
но приблизить работу над этой конвенцией к завершению в этом году. Этот вопрос не
сомненно, находится на рассмотрении Комитета, и у нас есть возможность продемонстриро
вать свою способность конструктивно и быстро обсудить вопрос, содержащий некоторые 
сложности. 

Всеобъемлющая программа разоруясения должна быть полностью Нодготовлена до второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи организации Объединенных Наций по разоружению 
в марте следзгющего года. Для того чтобы уложиться в эти сроки, наша работа должна 
приблизиться к завершению в конце текущей сессии Комитета по разорзгжению. Цель моей 
делегации- это реалистичная программа, которая будет иметь практическое значеНие для 
содействия будзпцим переговорам. Мы хотим избежать программы, которая стимулировала бы 
бесплодные дискуссии и вызывала нереальные надежды. 

J 

Негативные гарантии безопасности для государств, не обладающих ядерным орзгжием -
это вопрос, имеющий большую важность для междзшародного сообщества. Однако прения в 
Комитете по разорзгасению за последние два года свидетельствовали о трудностях в нахожде
нии общей формулы,-которая отвечала бы интересам всех стран. Обсуждение этого вопроса 
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не должно превращаться в попытки той или иной группы стран улучшить свое военное по
ложение по сравнению с другими. Видимо, целесообразнее стремиться к достижению кон
сенсуса, который охватывал бы разные формулировки, отражающие различные интересы. 

Таковы остальные вопросы, стоящие на международной повестке дня в области разору
жения, которые мы не должны оставлять без внимания. , Со своей стороны, мы, например, 
по-прежнему особо заинтересованы в "сокращении" производства ядерного материала для 
вооружений, как заказано в нашем инфосмационном документе CD/90. Кроме *ого,. существу
ют дискуссионные и политические органы, в которых мы готовы обсуждать сортве,тствующие 
им вопросы. 

Однако подход Австралии к работе Комитета по разорунсению был и остается следующим: 
никакой полемики, никаких политических заявлений, а просто решительная реалистичная 
попытка достигнуть результатов. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю нашего уважаемого коллегу' ' 
из Австралии за его выступление,а также за те любезные слова, которые он высказал в 
адрес президиума. Я хочу также исправить одно упущение и выразить уважаемому 'пред
ставителю Германской Демократической Республики свою признательность за любезные сло
ва, которые он высказал в адрес президиума. 

Г-н РУЖЕК (Чехословакия) (перевод с английского); Г-н Председатель, позвольте 
мне прежде всего присоединиться к предьщущим ораторам и приветствовать вас, уважаемо
го представителя Франции, на ответственном посту Председателя Комитета по разоружению 
на февраль месяц. Мы надеемся, что под вашим рзгководством Комитет за короткий период 
-времени успешно разрешит необходимые организационные вопросы, и мы сможем как можно 
раньше начать переговоры по существу. 

Мне бы также хотелось выразить признательность нашей делегации Председателю Коми
тета в течение августа месяца 1980 года и промежуточного периода послу Эфиопии Террефи, 
деятельность которого явилась важным вкладом на заключительных этапах работы сессии 
Комитета в прошлом году. 

Позвольте мне, пользуясь слзгчаем, тепло приветствовать наших новых коллег: посла 
Румьшии Малицу, посла Египта Эль Риди, посла Пакистана Ахмада и посла Заира Адейто 
Нзенгейя. Мы надеемся успешно с ними сотрудничать. Их участие, несомненно, будет 
способствовать продвюкению нашей общей работы. 

Позвольте мне также сердечно приветствовать г-на Мартенсона, который прибыл из 
Нью-Йорка, чтобы присутствовать на открытии нашей сессии, посла Джайпала, секретаря 
нашего'Комитета, а таюхе всех других членов секретариата. 

Г-н Председатель, атмосфера, которая характеризует сейчас междуаародные отношения, 
в целом считается тревожной. Тревожной, поскольку, прежде всего, процесс ослабления 
международной напряженности - тенденции, отмечавшейся в только что завершившемся деся
тилетии - ставится под сомнение; но гароздо более опасным является то, что предприни
маются прямые атаки на ее основы. Нынешняя кампания, направленная против ослабления 
международной напрязкенности, не является случайной, В нынешней политике стран НАТО 
можно найти весьма явные и убедительные доказательства предпринимаемых усилий изменить 
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исторически сложившееся соотношение сил в мире в пользу этих стран. Достаточно вспом
нить хотя бы решение Совета НАТО в мае 1978 года, касающееся.увеличения военных бюдже
тов его членов до 2000 года или долгосрочные программы вооружений, решения того же ор
гана от декабря 1979 года, на основе которого и без того огромные арсеналы оружия в 
Европе долзкны быть "дополнены" сотнями новых американских ядерных ракет средней даль
ности, направленных против СССР и других европейских государств социалистического со
дружества, вьшущенную в прошлом году директиву 59 президента США, которая определяет 
так называемую новую ядерную стратегию США или отсрочку ратификации Договора об ОСВ-2, 
который мог бы стать одним из наиболее эффективных препятствий на пути дальнейшего на
копления наиболее разрушительных и дорогостоящих видов оружия. Эти и ряд других реше
ний представляют собой источники негативных явлений в мировых делах. Эти и ряд других 
мер представляют собой прямые атаки на политику мирного сосуществования государств с 
различными социальными системами. 

Процесс ослабления.международной напряженности, благотворное влияние которого на 
развитие отношений между государствами не вызывает сомнений, бесспорно подвергается 
суровым испытаниям. Каждый реалистически мыслящий человек, однако, ясно понимает,что 
в интересах каждого необходимо найти выход из нынешней сложной международной обстанов
ки, продолжать политику ослабления международной напряженности. 

Страны социалистического содру!кества,и среди них Чехословацкая Социалистическая 
Республика,постоянно прилагали все усилия по продвижению вперед переговоров по всем 
аспектам разоружения. Это также видно из долгосрочной программы, принятой в прошлом 
году Варшавским совещанием Политического консультативного комитета государств-участни
ков Варшавского Договора, В Варшавской декларации содержится широкая программа пред
ложений по укреплению мира, международной безопасности и достихсению реального прогресса 
в области разорзгжения. Это - программа мира, которая отвечает насущным интересам 
всех государств и народов мира. Она в то же время является ответом всем тем силам, 
которые хотели бы, чтобы переговоры по разоружению были своего рода "бегом на месте", 
с тем чтобы отсрочить принятие своих собственных решений по конкретным мерам разоруже
ния до тех пор, пока они смогут добиться односторонних преимуществ, на что они, очевид
но, надеются. Однако решение проблемы прекращения гонки вооррхений и разорзгжения 
требует постоянного, целенаправленного и конструктивного сотрудничества всех участни
ков уже сейчас, поскольку опасность мирового пожара, который приближает каждая отсрочка 
в этой области,, растет в геометрической прогрессии. Было бы не только безответствен
но, но и чрезвычайно опасно игнорировать опасность войны и закрывать глаза на необходи
мость принятия энергичных мер в целях ее предотвращения. 

Мы убеждены, что важным шагом в направлении уменьшения риска войны и укрепления 
доверия могла бы явиться конференция по военной разрядке и разоружению в Европе - пред
ложение, которое, как показывает обсуждение на Мадридской встрече участников Конферен
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе, получает все более широкий отклик и 
поддержку. Такое же воздействие имела бы такхсе Всемирная конференция по разоружению. 
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Мы активно поддерживаем идею, чтобы эта конференция была созвана как можно раньше пос-
- ле проведения второй,специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен
ных Наций по разорузкению. 

В Варшавской декларации Политического консультативного комитета Варшавского До
говора прошлого года подчеркивалась, в частности, настоятельная необходимость успешно
го завершения ведущихся переговоров по разоружению. В этом отношении мы придаем 
ключевое значение конструтстивной деятельности нашего Комитета. Чехословацкая Социа
листическая Республика неоднократно подчеркивала и будет продолжать подчеркивать, что 
Комитет по разоруншнию должен активно вьшолнять свои обязанности основного многосторон
него органа переговоров по подготовке конкретных мер в области прекращения гонки воору
жений и разоружения. Мы рассматриваем нашу работу в Комитете именно с этой точки 
зрения и будем сотрудничать в самом конструтстивном дзгхе с другими членами в целях пол
ного содействия выполнению поставленных перед ним важных задач, безотлагательность 
которых, по нашему мнению, не вызывает ни тени сомнений. Мы убеждены, что КР имеет 
все необходимые предпосылки для успешной и эффективной работы. Мы надеемся, что ра
бота сессии этого года не будет осложнена новыми попытками поднять вопросы, которые, 
не могут быть здесь разрешены,и что в этом зале будет царить дух: реализма и конструк
тивного сотрудничества, особенно в решении организационньпс и процедурных вопросов. 

Г-н Председатель, среди проблем мировой политики, которые волнуют людей во всех 
уголках нашей планеты, наиболее важное место занимают задачи предотвращения развязыва
ния ядерного конфликта. Было бы трудно перечислить все речи и выступления представи
телей государств, которые рассматривают проблемы ядерного разорузкения как первооче
редную задачу в настоящее время. 

Чехословацкая Социалистическая Республика вместе с другими странами социалисти
ческого содружества активно поддерживает скорейшее начало обсуждений и переговоров по 
ядерному разоружению. Мы считаем совершенно закономерным, чтобы все государства-члены 
Комитета, и в первую очередь все постоянные члены Совета Безопасности, стали участни
ками переговоров. Как известно, социалистические страны вьщвинули здесь в 1978 году 
предложение о начале переговоров по прекращению производства ядерного оружия во всех 
его видах и постепенном сокращении его запасов вплоть до полной их ликвидации CD/4, 
которое было встречено с пониманием и растущей поддержкой целого ряда государств.-, По 
нашему мнению, наступило время рассмотреть создание в рамках Комитета рабочей группы, 
которая долкша(. безотлагательно начать деловое обсуждений этой проблемы. 

Не менее важным,по нашему мнению, является вопрос о всеобщем и полном запрещении 
испытаний ядерного оружия. Соответствующий договор, заключение которого было предложе
но Советским Союзом еще в 1975 году, несомненно в значительной мере способствовал бы 
уменьшению гонки вооружений и прекращению дальнейшего совершенствования ядерного орузхия. 
В этой связи мы ожидаем, что у~частники трехсторонних переговоров по вопросу о практи
ческом решении этой проблемы, приложат максимум усилий, проявят необходимую политичес
кую волю и настойчивость, чтобы в скорейшее время и успешно завершить эти переговоры. 
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Мы считаем, что активное участие всех пяти государств, обладающих ядерным оружием, в 
работе группы, является необходимым условием для успеха ее работы, которая, по нашему 
мнению, должна завершиться разработкой договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. 
При обсуждении этой проблемы Комитет и его рабочие грзшпы должны также использовать 
другие многочисленные исходные материалы, которые зоке представлены Комитету, включая 
результаты работы Специальной группы научных экспертов по рассмотрению международных 
совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений. 

К важным проблемам, стоящим перед Комитетом по разоружению, также относится 
рассмотрение вопроса об укреплении гарантий безопасности неядерных государств. Необ
ходимость продолжения работы соответствующей рабочей грзщпы по вопросу о международном 
договоре по укреплению гарантий безопасности неядерных государств очевидна. 

В этой связи должное внимание следует, по нашему мнению, уделить предложению о 
том, чтобы в качестве первого шага на пути заключения договора пять держав, обладающих 
ядерным орзтеием, сделали соответствзгющие официальные заявления, которые должны быть 
подтверждены Советом Безопасности Организации Объединенных Наций. Десять лет действия 
Договора о нераспространении ядерного орулшя убедительно показали, что этот Договор 
играет ключевзгю роль в предотвращении дальнейпего распространения ядерного. орух<ия и 
тем самым в уменьшении' риска ядерного конфликта"." Обязательство отказаться от даль
нейшего распространения ядерного орулшя стало широко признанной.нормой современного 
•междзгнародного права, на которую могут полагаться также государства, которые пока не 
подписали Договор. Все страны в одинаковой степени выигрывают от укрепления режима 
нераспространения,и в интересы ни одной из них_не входит, чтобы этот режим-был ослаб
лен, независимо от того, в какой части мира они расположеньц 

* * * 

Социалистические страны, в том числе и Чехословацкая Соцлалистическая Республика, 
в течение долгого времени постоянно подчеркивали и подчеркивают настоятельнзгю необ
ходимость принятия кардинальных мер по предотвращению дальнейшего злоупотребления до
стижениями науки и техники и траты человеческих и материальных ресурсов для разработки 
и производства новьк видов и систем оружия массового згаичтожения. 

Сознавая нашу ответственность перед будзга|ими поколениями, мы не можем принять ар-
гзтенты в пользу дальнейшей отсрочки решения этого насзпдного вопроса. По нашему мне
нию, в целях изздгения возможностей заключения отдельных конкретных соглашений было бы 
целесообразно создать авторитетную rpjrany экспертов, которая бы параллельно вниматель
но следила и обсуждала состояние дел в данной области. Своего скорейшего рассмотре
ния также заслуживает проект конвенции по запрещению производства, накопления, развер
тывания и применения ядерного нейтронного оружия, представленного в Комитете СССР и 
другими социалистическими странами. 
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Совместный советско-американский проект конвенции о запрещении радиологического 
оружии" по"' нашему ""мнению. представляет собой сбалансированнзгю основу для скорейшей разра
ботки окончательного текста. Шы убеждены, что и этот вопрос должен быть безотлагатель
но рассмотрен в конструктивном и реалистическом духе в Рабочей группе, созданной в ходе 
последней сессии. 

Рабочая группа Комитета под председательством посла Окавы провела в прошлом году 
полезные обсуждения вопроса о запрещении разработки, производства и накопления запасов 
химического оружия и об их уничтожении. Мы считаем, что,если будет проявлена необходи
мая политическая воля, будет достаточно возможностей для заключения всеобъемлющего дого
вора о запрещении химического оружия, включая создание эффективной системы контроля. 
Однако это требует, чтобы переговоры не затруднялись новыми попытками- создать- осложнения. 
Мы считаем полезным вкладом в деятельность Рабочей группы по этому вопросу результаты 
двусторонних советско-американских переговоров по подготовке проекта такого договора, по
скольку доклад об этих переговорах, представленный Комитету в прошлом году, свидетельстг 
ет о том, что достигнут дальнейший прогресс. 

* * * 

Чехословацкая Социалистическая Республика уделяет значительное -внимание вопросу 
разработки всеобъемлющей программы разоружения, и, как известно, от имени Грзгапы социали
стических стран она представила в прошлом году предложения об основных элементах такой 
программы. Мы думаем, что дальнейшие переговоры соответствующей рабочей группы и Коми
тета по этому вопросу приведут к реалистическим и полезньм результатам и они явятся по
лезным вкладом в работу второй Специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объе
диненных Наций, посвященной разоружению. По нашему мнению, необходимо подготовить про
грамму, достаточно широкую, чтобы охватить все основные направления переговоров и все 
главные вопросы, которые нам предстоит решить. В то же время эта программа не должна 
выходить за рамки всемирных усилий и должна явиться инструментом, приемлемым и применимым 
всеми странами и во всех областях в соответствии с принципом равенства и равной безопасно
сти. И наконец, она должна отражать реальности настоящего этапа развития, не ставя пе
ред собой нереальных целей. Мы считаем необходимым, чтобы эта программа объединила уси
лия государств для решения этих вопросов в атмосфере плодотворного и конструктивного со
трудничества. 

Г-н Председатель, в этом году мы вступаем во второе Десятилетие разоружения. Не за 
горами также вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных На
ций, посвященная разоружению. Все миролюбивые государства и народы ожидают, что прове
дение специальной сессии Генеральной Ассамблеи приведет к практическим результатам и 
конкретному прогрессу на решающих направлениях усилий по прекращению лихорадочной гонки 
вооружений и разоружению. Важность проводимых в этом году переговоров в нашем Комитете 
вытекает также из того обстоятельства, что нынешняя сессия будет последней полной сессией 
нашего Комитета перед второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи. 
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По нашему мнению, одним из лучших путей для обеспечения успеха этой сессии является 
прежде всего эффективное использование оставшегося времени для -выдвижения инициатив и 
проведения конструктивных переговоров в нашем Комитете. В этом контексте мы не должны 
забывать идею широкого и плодотворного междзшародного сотрудничества, о которой говори
лось в Декларации Организации Объединенных Наций о международном сотрудничестве в целях 
разоружения, предложенной моей страной на тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. 

Чехословацкая Социалистическая Республика как государство, расположенное в сердце 
Европы - континента с наибольшей концентрацией военного потенциала и континента, народы 
которого испытали ужасы мировых войн, - всегда была и будет готова эффективно содейство
вать международному сотрудничеству в области разоружения. 

Благодарю вас. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Я благодарю Его Превосходительство посла Гужека за его выступление 
и за любезные слова, которые он высказал в адрес президиума. 

Г-н Г. ПФЕЙФФЕР (федеративная Республика Германии) f-пе-ревод с английского); Г-н Пред
седатель, позвольте мне прежде всего выразить огромное удовлетворение моей делегации по 
поводу вашего вступления в должность Председателя нашего. Комитета. Я уверен, что ваше 
большое дипломатическое искусство и глубокое знание вопросов .контроля над вооружениями и 
разоружения позволят вам успешно руководить работой нашего Комитета на этом важном этапе 
нашей сессии. Я заверяю вас, что моя делегация сделает все,, что в ее силах, чтобы по
мочь вам в выполнении вашей ответственной задачи. 

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы поблагодарить бывшего председа
теля Комитета посла Террефе из Эфиопии, который, приведя наши переговоры к завершению в 
прошлом году, проявил исключительно терпеливый и осторожный подход к различным проблемам, 
которые были затронуты. Я хочу поздравить его с этим успехоли 

От имени моей делегации я с особым удовольствием приветствую в Комитете четырех но
вых, коллег: уважаемых послов Египта, Пакистана, Румьшии и Заира. Я обецаю им продолже
ние прекрасного сотрудничества, которое моя делегация с удовольствием поддерживала с их 
уважаемыми предшественниками. . , -

1. Г-н Председатель, для реорганизованного Комитета по разоружению этот месяц ознамено
вал собой начало третьего года переговоров. Б 1979 году Комитет занимался в основном 
подготовительной и организационной работой. Одним из наиболее важных результатов дея
тельности Комитета в 1979 году было принятие декалога долгосрочньш целей в области разо
ружения, который установил рамки для деятельности Комитета. 
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В прошлом году были созданы четыре рабочие группы и начались переговоры по вопросам 
сзпцества. Несмотря на сложную' международную обстановку, которая не могла не оказать 
влияния на работу Комитета, совместные усилия позволили успешно завершить сессию 1980 го
да. Правда, деятельность различных рабочих групп оказала различное влияние на общие ре
зультаты, однако можно сказать, что в каждой группе были предприняты определенные шаги, 
которые позволили прояснить соответствзпощие вопросы, находящиеся на рассмотрении. 

Моя делегация надеется, что на сессии нынешнего года эта работа может быть активно 
продолжена и даже значительно интенсифицирована. Мы знаем, что это будет нелегко. 

2. Г-н Председатель, для моей делегации по-прежнему ясно, что переговоры по разоружению 
не могут проводиться в отрыве от международной политической обстановки. Было бы иллюзи
ей полагать, что такие переговоры могут проходить в башне из слоновой кости, без учета 
того, что происходит в мире вне стен нашего зала заседаний. 

Вот почему мое правительство искренне надеется, что будут устранены сутцествующие пре 
пятствия, которые мешают более быстрому прогрессу в наших переговорах и что не йозникнет 
новых. Большое значение в этой связи имело бы вьшолнение призыва, содержащегося в резо
люции 35/37 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по вопросу о выводе ино
странных войск из. Афганистана, - , . • . 

ьи-

Однако именно при таких трудных международных обстоятельствах как те, с которыми мы 
сталкиваемся сегодня, возрастает значение нашего Комитета в деле проведения диалога между 
странами. В связи с этим моя делегация считает, что успешное завершение сессии нашего 
Комитета в нынешнем году имеет особо важное значение для международной обстановки. Для 
того чтобы оправдать надежды международного сообщества. Комитет должен сконцентрировать 
свое внимание на тех вопросах, решение которых представляется наиболее вероятным, 

3, По тем же причинам мы должны избегать продолжительных прений по организационным во-
npocafí. Все мы помним-трудности, с которыми Комитет сталкивался в прошлом'году еще до 
того, как он фактически на-чал свою работу. Это не только отняло'драгоценное время у ра
бочих групп, но также произвело на международное сообщество неблагоприятное впечатление 
в отношении способности Комитета решить стоящие перед ним задачи. Хотя председатели 
•четырех рабочих групп направляли их работу с большим умением и со всей серьезностью, каж
дый сознавал в конце прошлогодней сессии, что в распоряжении Комитета оставалось очень 
мало времени для углубленных дискуссий, не говоря уже о согласовании текстов, что в ко
нечном счете и является истинной задачей Комитета. 

Мы должны позаботиться о том, чтобы такие задержки больше не происходили, Я хотел 
бы предложить с этой целью, чтобы рабочие группы начали действовать сразу яе в соответст
вии с мандатами, утвержденными в 1980 году,- с тем чтобы они могли продолжить прошлогоднюю 
работу и выработать конкретные тексты, которые должны быть переданы на пленарные заседа
ния для принятия решения. Комитет мог бы параллельно с происходящими в рабочих группах 
переговорами обсуждать на пленарных заседаниях любые вопросы, которые члены Комитета со
чтут важными. Эта процедура обеспечила бы, без ущерба для окончательного числа и соот
ветствующих мандатов рабочих групп, скорейшее начало переговоров по вопросам существа. 
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4. ' Т-н'Председатель, на всех переговорах, как в рамках Комитета, так и вне его. Федера
тивная Республика Германии будет рзгководствоваться стремлением внести свой вклад в дело 
мира и безопасности, содействовать созданию стабильных и сбалансированных военных отноше
ний, а также развития сотрудничества в области обеспечения безопасности между странами во 
всех частях мира. 

Переговоры по вопросу о контроле над вооружениями и разоружению могут быть успешными 
только в том случае, если они будут направлены на создание стабильного военного равнове
сия и будут обеспечивать неослабную безопасность и независимость 'всех государств на каж
дом этапе процесса контроля над вооружениями и разоружения. Они должны осуществляться 
в реалистической манере и должны быть направлены на достижение конкретных и поддающихся 
контролю результатов. Особый упор следует сделать на те области,где легче всего можно 
добиться заключения действенных соглашений под эффективным международным контролем. 

Концепция федерального правительства по вопросу о переговорах по контролю над воору
жениями и по разоружению соответствует этим основным требованиям. В основе этой концеп
ции лежат згкрепление доверия между государствами, с одной стороны, и необходимость соот
ветствующего контроля за выполнением соглашений, с другой стороны. Она направлена на обе
спечение конкретных сбалансированных и поддающихся контролю мер, которые укрепляют дове- • 
рие между государствами, ограничивают соперничество в области вооружений с помощью согла
шений о конкретном и сбалансированном сокращении и ограничении вооружений. Такого рода 
меры способствзшт, по нашему мнению, созданию условий, при которых становится возможным 
высвободить ресурсы, которые до этого служили военным целям, и использовать их в целях 
экономического и социального развития. 

5. Г-н Председатель, одним из важных событий в области контроля над вооружениями и ра
зоружения являются переговоры по ОСВ. Сбалансированные результаты этих переговоров,спо
собствующие повышению стабильности отношений между участвующими державами в области ядер
ного оружия, будут иметь большое значение для укрепления мира и безопасности. Вот поче
му Федеративная Республика Германии с самого'начала придавала большое значение перегово
рам по ОСВ. Мы приветствуем начало переговоров между Соединенными Штатами и Советским 
Союзом об ограничении систем ядерного оружия среднего радиуса действия как часть процесса 
переговоров по ОСВ, которые начались в прошлом году в Женеве, и мы надеемся, что на даль
нейших переговорах удастся достичь конкретных результатов на основе паритета и равенства 
обеих сторон. 

6. Мое правительство придает большое значение проходящим в настоящее время в Вене пере
говорам о взаимном и сбалансированном сокращении вооруженных сил и вооружений. Для того 
чтобы способствовать успеху этих переговоров, представители западных стран, участвующих 
в переговорах, предложили заключить временное соглашение, включающее комплекс взаимосвя
занных мер, гарантирующих соблюдение такого соглашения, обеспечивающих предоставление 
большей возможности наблюдать за военной деятельностью и, тем самым, способствующих укреп
лению взаимного доверия между государствами, участвующими в переговорах. Западные стра
ны все еще ждут исчерпывающего ответа восточных стран, в частности,что касается конкретно
го вклада в решение вопроса о данных. 
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Западные страны-участницы переговоров стремятся добиться более устойчивого соотно
шения вооруженных сил на более низком уровне для достижения подлинного паритета числен
ности личного состава оооруженньк сил путем установления общего коллективного максималь
ного уровня для каждой из сторон на основе согласованных данных. 

Таким образом,политика, которую мое правительство проводит совместно со своими союз
никами, полностью соответствует статье 82 Заключительного докзгмента-первой специальной 
сессии по разоружению, 

7. Работа по рассмотрению военных аспектов безопасности, проводимая в настоящее время 
на .Мадридской встрече по рассмотрению дальнейших шагов после Совещания по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, дает возможность придать новый стимул многосторонним усилиям, 
направленным на установление контроля над вооружениями и, таким образом, на закрепление 
безопасности в Европе. 

Процесс укрепления доверия, которому было положено начало на совешании в Хельсинки 
в 1975 году, необходимо продолжать и расширять. Для того чтобы добиться этого, должны 
быть разработаны новые, более эффективные и значительные меры. Руководствуясь этим, 
мое правительство поддерживает предложение, внесенное делегацией Франции в Мадриде об 
утверждении на Мадридской встрече конкретного и широкого мандата для конференции по разо
ружению в Европе, которая созывается в рамках СБСЕ. В этом мандате должно быть ясно ука
зано, что целью этой конференции является согласование новых, важных в военном отношении, 
имеющих обязательную силу и поддающихся контролю мер по укреплению доверия, которые долж
ны применяться в отношении всего европейского континента. 

8. Г-н Председатель, позвольте мне вернуться к переговорам в рамках нашего Комитета. 
Я не буду в настоящее время вдаваться в детали в отношении того, каким должен быть поря
док очередности задач для нашей работы в этом году, Я хочу лишь еще раз подчеркнуть, 
что, по мнению моего правительства, первостепенное значение имеет незамедлительное нача
ло работы в рабочих группах. Это не только увеличит вероятность того, что Комитет смо
жет представить на рассмотрение второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи'по разо
ружению всеобъемлющую программу разоружения, но и обеспечит возможность продолжения пере
говоров о запрещении производства и накопления химического оружия на основе доклада по 
существу вопроса, представленного двумя участниками переговоров - Соединенными Штатами 
Америки и Советским Союзом, Представляется, что в данной области особенно необходима 
надежная процедура контроля. Отсутствие какой-либо процедуры контроля в связи с Женев
ским протоколом 1925 года, запрещающим использование биологического и химического оружия, 
привело к слишком продолжительным дискуссиям на прошлогодней сессии Комитета по разоруже
нию и в Первом комитете Генеральной АссамблеиОрганизации Объединенных Наций. Поэтому 
мое правительство поддерживает резолюцию 35/144 С, в которой содержится просьба к Гене
ральному секретарю организовать беспристрастную миссию по выявлению фактов для расследо
вания сообщений о нарушениях Женевского протокола. 

Что касается радиологического оружия, то это единственный пункт повестки дня, по ко
торому уже подготовлены отдельные элементы договора, к обсуждению которых, таким образом, 
уже можно приступить. Наличие совместного предложения США и СССР дает благоприятную 
возможность, которой Комитет должен воспользоваться. 
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Что касается негативных гарантий безопасности, то, по мнению моей делегации, следует 
приложить усилия, с тем чтобы прийти к решению на основе подробных дискуссий, проходивших 
в течение двух предыдзпцих лет. 

9. Г-н Председатель, эта сессия будет последней полной сессией Комитета до начала вто
рой специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению, которая состоится в 1982 го
ду. Если мы хотим добиться существенных результатов, чтобы представить их на рассмотре
ние этой сессии, то это необходимо сделать сейчас. 

Поэтому мы должны сконцентрировать наши усилия на тех пунктах повестки дня, по кото
рым можно добиться таких результатов на настоящем этапе. Мое правительство убеждено в 
том, что если наша работа будет осзпцествляться в соответствии с вышеизложенными направле
ниями, то деятельность Комитета по разоружению в 1981 году будет успешной. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ : Я благодарю нашего уважаемого коллегу из Федеративной Республики Гер
мании за его выступление. Я также благодарю за те любезные слова, которые он высказал 
в адрес президиума. 

Есть ли еще делегации, которые делают взять слово? 

Учитывая, что времени осталось мало, я думаю,было бы целесообразно перенести офици
альное заседание, которое мы решили провести сегодня, на вторзш половину дня. Это засе
дание будет посвящено продолжению дискуссии, которую мы начали по проекту повестки дня, 
проекту программы работы, и мы также могли бы, если у нас будет время, начать рассмотре
ние представленных просьб относительно участия государств, не являющихся членами Комитета, 

Меня информировали о желании Группы 21 провести консультативное заседание; я думаю, 
что с учетом времени эта гругша могла бы собраться здесь после этого пленарного заседания. 

Таким образом, если Комитет не возражает, мы собираемся во второй половине дня на 
неофициальное заседание. 

Заседание закрывается в 12 ч 20 мин. 
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Originals English 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О 103-М ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

во вторник, 10 февраля 1981 года, в 10 ч 30 мин. 

Председатель ; г-н Ф. де ля ГОРС (Франция) 

C-J.G1-6C185 
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Австралия; 

Алжир; 

Аргентина; 

Бельгия: 

Бирма ; 

Болгария: 

Бразилия: 

Венгрия ; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая 
Республика 

СШСОК Л Щ , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 
г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Т. ФШЩЛЕУ1 

г-н А. 1У1ААТИ 

г-жа Н.ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕШНКС 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 
г-жа Г. ВАНДЕНБЕРГ 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н П. БУТОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
•г-н К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЁМИВЕШ 
г-н К. ГЕРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. ШНАЙДЕР 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 



список л и ц , 

Федеративная Республика Германии; 

Египет; 

Заир; 

Индия; 

Индонезия; 

Иран; 

Италия; 

Канада ; 

Кения; 
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ПРИСУТСТВОВАВПШХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КДИНГЛЕР 

г-н Е.А. ЭЛЬ РИДИ 
г-н И.А. ХАССАН 
г-жа В. БАСИМ 

г-н ЛОНГО БЕКПБА 
г-н ОСИЛ ГНОК 

г-н А.Г. ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 

г-н С. ДРУСМАН 
г-н Е. СОЕПРАПТО 
г-н Ф. К.1СИМ 
г-н КАРИОНО 

г-н Д. АМЕРИ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧЬЯРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЙЮБАННИ 

г-н Д.С. МАКФАЙЛ 
г-н Дж. СКИННЕР 
г-н Ч. КАССИЯ 
г-н Б. ТЭКЕР 
г-н С. ШИТЕМИ 

г-н Дж.Н. МУНИУ 

Китай ; г-н ЛЯН ЮФАНЬ 
г-н ПАНЬ ЦЗКЙПЭНЬ 
г-жа ГЭ И ЮНЬ 
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Куба: 

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия : 

Нигерия; 

Нидерланды; 

Пакистан: 

Перу: 

Польша ; 

Румыния; 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-жа В. БОРОДОСКЙ-ЯКЕВИЧ' 

г-н А. СКАЛЛИ 
г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-к А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н С.-О. БОЛД 

г-н 0. АДЕНИДШИ 
г-н Дж.О. КОУКЕР 
г-н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕ1 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АХМЕД 
г-н М. АКПАМ 

г-н А. ТОРНБЕРРИ 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИН 
г-н С. КОНИК 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н Л. МАЛИЦА 
г-н 0. ИОНЕСКУ 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 
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список Ж Ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Соединенное Королевство; г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. ГШ'ШЛЛЛ 
г-н Б. НОУБЛ 
г-жа Дж.И. ЛИНК 
г-н И. ЙЕО 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических 
Республик; 

Франция ; 

Чехословакия: 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Лж. А. ШКСЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н С. ФИТЩ^ЕРАЛЬД 

г-к Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н Л.А. НАУМОВ 
г-н В.П. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-н Л.С. МОШКОВ 
г-н В.М. ТМШ 

г-н В.В. Л01ЦИНИН 
г-н А.Г. ДУЛНН 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 
г-н C H . РЮХИН 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н м . РУЖЕК 

г-н п . ЛЮКЕЖ 

г-н А. СИМА 
г-н Л. СТ.\ВИНОХА 

Швеция ; г-н К. ЖДГАРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н Й. ЛУНДИН 

Шри Ланка; г-н Х.М.Дд.С. ПАЛИХАККАРА 
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список ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Эфиопия; г-н Т. ТЕРЕФЕ 
г-н Ф. ИОГАННЕС 

Югославия: г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

Япония: г-н Й. ОКАВА 
г-н К. ШИМАДА 

Секретарь Комитета и личный предста
витель Генерального секретаря г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Заместитель секретаря 
Комитета по разорузхению г-н В. БЕРАСАТЕГИ. 
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Г-н ОКАВА (Япония) (перевод с английского): Г-н Председатель, считаю своим дол
гом тепло поздравить вас в связи с вступлением на пост Председателя Комитета на" февраль 
месяц и в равной степени хотел бы тепло поздравить вас в связи с вашим очень умелым 
руководством нами начиная с прошлой недели при рассмотрении процедурных вопросов, 
которые должны быть обсуждены в начале нашей сессии. Я уверен, что не только я считаю, 
что результаты нашей первой недели являются хорошим предзнаменованием для нашей рабо
ты в последующие недели и месяцы. Позвольте выразить признательность моей делегации 
вашему предшественнику послу Эфиопии Террефе за ту большую работу, которую он проделал 
для нас в августе прошлого года, в особенности при выполнении сложной задачи принятия 
нашего доклада Генеральной Ассамблее. 

Наконец, я хочу присоединиться к тем, кто до меня поприветствовал присоединившихся 
к !нам в этом году посла Египта Эль Риди, посла Пакистана Мансура Ахмеда, посла Румьшии 
Малицу и посла Заира Багбени, и вместе с тем выразить сожаление по поводу отъезда 
их соответствзгющих предшественников. 

Г-н Председатель, Япония неоднократно подчеркивала, что самой неотложной задачей 
в области разоружения является достижение ядерного разоружения. Однако мы по-прежнему 
считаем, что для достижения прогресса в направлении ядерного разорзтжения единственно 
реалистичным подходом является поэтапный подход и постепенное накопление конкретных 
мер, которые действительно осуществимы в нынешней международной обстановке. При этом 
мы всегда должны иметь в виду необходимость ненарушения структуры баланса безопасности 
в любом конкретном регионе или глобальной структуры международной безопасности. 
Само собой разумеется, что именно государства, обладающие ядерным оружием, несут глав
ную ответственность за продвих{ение в направлении ядерного разоружения и что именно эти 
государства долзкны предпринять конкретные меры, направленные на то, чтобы положить 
конец дальнейшей разработке и производству ядерного оружия. Позвольте мне сообщить 
этому Комитету, что г-н Масаеси Ито, министр иностранных дел Японии, заявил в своей 
речи по вопросу внешней политики на. заседании обеих палат парламента 26 января 1981 г,, 
что "Япония, как страна,приверженная делу мира и как сторона Договора о нераспростра
нении ядерного оружия, полна решимости играть важную роль в содействии разоружению, 
и особенно ядерному разорз^жению". 

Содействие ядерному разоружению имеет громадное значение для сохранения и укрепле
ния режима нераспространения, основанного на Договоре о нераспространении ядерного 
оружия. В этой связи нам следует вспомнить, что на второй Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия этого Договора, 
состоявшейся в Женеве летом прошлого года, практически все-страны подчеркнули настоя
тельную необходимость достиженхм соглашения о всеобъемлющем запрещении испытаний ядер
ного оружия - вопрос, находящийся на повестке дня разоружения уже с 1963 года, - кото
рое явилось бы конкретным шагом в направлении ядерного разоружения и укрепления режима 
нераспространения. Мое правительство еще раз настоятельно призывает три государства, 
участвующие в трехсторонних переговорах о всеобъемлющем запрещении испытаний, активи
зировать свои усилия в направлении скорейшего завершения своих переговоров. В то же 
время моя делегация хотела бы обратиться ко всем присутствзшщим здесь уважаемым деле
гатам, а также к правительствам, которые они представляют, с призывом, чтобы вопрос 
о всеобъемлющем запрещении испытаний был рассмотрен на этой сессии Комитета по разору
жению в качестве пункта повестки дня первоочередной важности. В этой связи правитель
ство Японии выражает глубокую надехсду на достижение в этом зале консенсуса, который охва
тывал бы и представителей всех государств, обладающих ядерным оружием, в отношении 
проведения на данной сессии нашего Комитета рассмотрения по сзпцеству вопроса о всеобъ
емлющем запрещении испытаний, .включая, среди прочего, институционный и административный 
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аспекты предполагаемой международной системы обмена сейсмическими данными и контроля 
в целом. Моя делегация надеется, что такой консенсус будет охватывать методологию 
проведения обсуждений Комитетом вопросов существа, включая возможность создания 
соответствующей рабочей группы в качестве вспомогательного органа Комитета по разоруже
нию. Само собой разумеется, что работа, которую должен провести Комитет по вопросу 
о всеобъемлющем запрещении испытаний, должна быть проведена таким образом и в такой 
степени, чтобы дополнить ведущиеся трехсторонние переговоры без нанесения им какого-
либо ущерба. 

Следующим шагом в укреплении режима нераспространения является достижение универ
сального участия в Договоре о нераспространении ядерного оружия. Как недавно сообща
лось, правительство Египта приняло решение начать процесс ратификации этого Договора.^ 
Правительство Японии приветствует это известие и воздает должное правительству Египта 
за это мудрое решение, поскольку участие Египта в Договоре о нераспространении ядерно
го оружия имело бы огромное значение в контексте международных усилий, направленных 
на придание этому Договору универсального характера и создание на Ближнем Востоке 
безъядерной зоны. Пользуясь случаем, мое правительство хотело бы обратиться к двум 
государствам, обладающим ядерным оружием, и к остальным неядерным государствам, которые 
пока не охвачены режимом нераспространения ядерного оружия, с призывом как можно скорее 
последовать этому важному примеру Египта. 

Г-н Председатель, если говорить в более широком контексте, то в результате различ
ных региональных конфронтации, конфликтов и военного вмешательства, которые имели место 
на протяжении последних.нескольких лет, сохраняется состояние международной напряжен
ности. Об этом приходится сожалеть. Однако с точки зрения достижения стратегической 
стабильности между Востоком и Западом и содействия ядерному разоружению важно, чтобы 
диалог Восток-Запад в области разоружения и контроля над вооружениями не был обречен 
на стагнацию, а напротив, чтобы он развивался и активизировался. Именно в этой связи 
мое правительство хотело бы выразить твердзгю надежду, что Советский Союз и Соединенные 
Штаты Америки продолжат свои переговоры - так называемый процесс ОСВ - по сокращению 
стратегических и ядерных вооружений и взаимному ограничению бесконечного качественного 
совершенствования этого оружия. 

Наша работа в Комитете по разоружению таюхе должна продвинуться, и нам следует 
развить результаты нашей работы, достигнутые на прошлогодней сессии. Моя делегация 
высоко оценивает тот факт, что в прошлом году нам удалось создать четыре специальные 
рабочие группы и что каждая из них смогла проделать .определенную полезную работу в 
своей соответствующей области. Поэтому моя делегация предлагает, чтобы четыре 
рабочие грзшпы, учрежденные в прошлом году, были вновь созданы и начали безотлагатель
но работать с самого начала этой сессии, как это было рекомендовано каждой из них в 
их докладах Комитету в прошлом году, 

В частности, моя делегация надеется, что будет без задержки создана специальная 
рабочая г р з г а л а по химическому оружию и что она сможет продолжить и продвинуть работу, 
которая была начата соответствующей предшествующей группой в прошлом году. Мы при
ветствовали бы более позитивный и более точный мандат для этой группы, согласованный 
на основе консенсуса; если же это сопряжено с трудностями, рабочая группа по крайней 
мере должна немедленно начать работу в рамках мандата, аналогичного прошлогоднему, 
в то время как переговоры по выработке нового мандата могли бы проводиться отдельно. 
По мнению моей делегации, этот путь является наиболее эффективным. Мы, безусловно, 
будем выступать за продолжение работы специальной рабочей грзшпы по всеобъемлющей 
программе разоружения и за создание двух других рабочих групп соответственно по вопросу 
о негативных гарантиях безопасности и радиологическому оружию, которые продолжили бы 
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работу предшествующих им групп в рамках аналогичных мандатов. Поэтому я полностью 
поддерживаю конструктивное предложение по этому вопросу, высказанное на прошлой-неде
ле моим уважаемым коллегой из Индии послой Венкатесвараном. Что касается других 
вопросов разоружения, которые стоят в нашей повестке дня, мы с нетерпением ожидаем 
продолжения их рассмотрения на текущей сессии Комитета. 

Г-н Председатель, в связи с предстоящим проведением в будущем году второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, еще больше возрас
тает ответственность нашего Комитета на сессии 1981 года. Г-н Председатель, под 
вашим В Д О Х Н О В Л Я Ю Щ И М ' руководством мы очень продуктивно начали нашу работу; моя 
делегация искренне надеется, что мы сможем продолжить ее в том же духе и, не уделяя 
С Л И Ш К О М много времени процедурным вопросам, как можно скорее перейдем к рассмотрению 
вопросов существа. Я с удовлетворением сознаю^ что все делегации в этом зале при
держиваются такого же мнения и готовы предпринять усилия в целях достижения прогресса 
на этой сессии в духе подлинного международного сотрудничества. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Окаву за его выступле
ние и выражаю, в частности, свою признательность за его столь дружественные и любезные 
слова в- адрес Председателя. 

Г-н 1У1АЛИЦА (Румыния) (перевод с французского): В начале своего выстзшления мне хо
телось бы поблагодарить вас за добрые пожелания, высказанные в мой адрес вами, а также 
нашими коллегами. Мне хотелось бы заверить вас в своем самом искреннем желании про
должать и развивать дальше сотрудничество, уже установившееся в Комитете с моими 
предшественниками. 

Позвольте мне выразить свое удовлетворение тем, что я приступил к своей работе 
в Комитете в тот момент,когда его председателем выступает представитель великой дер
жавы, поощряющей мысль и поиски в' области жизненных интересов человечества, важней
шее место среди которых занимает разоружение. Ваш подход к работе, отличающийся 
гибкостью и тактом, свидетельствует о вашем таланте вести переговоры. Вы принадле
жите, г-н Председатель, к плеяде -великих дипломатов Франции, которых воодушевляли 
мудрые советы г-на де Кальера, написанные в -1716 году. 

Именно он говорил, что опытный уполномоченный по ведению переговоров должен 
прежде всего стремиться к достижению долгосрочных успехов, основанных на искренности, 
и не забывать о том, что в своей жизни ему придется вести переговоры по многим во
просам, ; 

Это вынуждает меня подчеркнуть характер наЩего Комитета в качестве форума 
для переговоров. Безусловно, дипломатия с ее прекрасной риторикой и ее непосредст
венным контактом со средствами массовой информации имеет парламентские черты. Но 
в отличие от многих других форм сотрудничества между государствами наш Комитет явля
ется лабораторией, где куются решения срочных и сложных проблем, порожденных гонкой 
вооружений. 

Решение этой задачи требует качеств и квалификации, присущих всякому процессу 
переговоров, а именно:• настойчивости, фантазии в выборе формулировок, отказа от 
полемики. Все это усложняется тем, что мы имеем дело с многосторонними переговорами, 
которые предполагают также уважение равенства, справедливости и демократии, - прин
ципов, воплощенных к тому же специальной сессией в новой структуре Комитета. 
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Однако, г-н Председатель, не следует упускать из виду один из важнейших факторов -
время. А в HacTOfimiee время никто не может считать себя удовлетворенным ритмом пере
говоров. Если первая сессия прошла под знаком выработки правил процедуры, а вторая 
была посвящена разработке механизма переговоров путем создания рабочих групп, что 
отняло много времени, то только что открывшаяся сессия должна ускорить ритм работы, 
чтобы быть на высоте потребностей международной жизни. 

Румьшская делегация хотела бы подчеркнуть свою решимость немедленно приступить, 
не теряя времени на процедурные и прочие вопросы, к действенным и настоящим перегово
рам, к эффективному рассмотрению проблем, стоящих на повестке дня. 

С нашей точки зрения необходимо сделать все, чтобы изыскать возможности решения 
проблем, чтобы найти формулировки, по которым можно было бы добиться консенсуса. 

На нас возложена величайшая ответственность за общие интересы человечества в 
целом, как это было под<геркнуто на последней сессии Генеральной Ассамблеи. 

Иногда ссылаются на более или менее благоприятные условия, под знаком которых 
протекает работа нашего Комитета, на царящую в нем общеполитическую атмосферу. По 
этому поводу мне хотелось бы подчеркнуть тот факт, что все характерные или присущие 
современному обществу процессы говорят лишь в пользу немедленного прекращения гонки 
вооружений, размах которой далеко превзошел все разумные пределы. 

Прежде всего современные системы оружия представляют собой источник угрозы 
безопасности. Их огромное количество, их разрушительная сила, способная уничтожить 
человечество, весь этот взрывчатый материал, который превращает нас в бесславных 
рекордсменов по его количеству на душу населения, намного превьшает национальный доход 
или количество хлеба, приходящегося на каждого жителя, и только порождает и поддержи
вает психоз, беспокойство и тревогу как у правительств, так и у мирового обществен
ного мнения. 

Можно ли говорить о безопасности, пока существует опасность взрыва, который может 
произойти в любой момент з результате непреднамеренных нарушений, по ошибке, из-за 
ошибки в расчетах или в результате несчастного случая? 

Технический прогресс лишь повышает точность и быстродействие оружия. Одновремен
но он сокращает время на принятие решения и создает угрозу безопасности наряду с целым 
рядом технических ошибок, упомянутых Его Превосходительством послом Мексики г-ном Аль-
фонсо Гарсиа Роблесом. Другие усовершенствования имеют тенденцию заставить поверить 
в возможность применения ядерного оружия. 

По всем эти причинам румынская делегация считает, что мы стоим перед лицом угрозы 
всеобщей безопасности, перед лицом конфликтов, которые все более углубляются, если 
учесть тот факт, что все еще дает себя знать политика силы и господства, давления и 
диктата. 

Во-вторых, гонка вооружений наносит ущерб мировой экономике. При углубленном 
анализе различных кризисов, сотрясающих мир в настоящее время, таких, как энергетиче
ский кризис, сырьевой или финансовый,невозможно пройти мимо огромных расходов, отводимых 
на вооружение. 

Во многих странах увеличение военных расходов превышает рост национального дохода. 
500 млрд. долларов, пожираемых ежегодно гонкой вооружений, лишь углубляют кризисы, 
усугубляют экономическую неустойчивость, способствуют сохранению и углублению 
отсталости. 
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Как явствует из доклада Генерального секретаря Организации Объединенных Наидй об 
"Экономических и социальных последствиях гонки вооружений и военных расходов" за 1978 г., 
гигантские суммы, расходуемые на воорркения, черпаются из тех же источников, что и сред
ства для решения основных проблем человечества, в nepnjrro очередь на развитие. 

В-третьих, увеличение и усовершенствование воорзшений глубоко вредит международной 
жизни, поддерживая психологию силы. 

Существзшщие системы вооружения всегда готовы сослужить свою службы для решения спо
ров либо путем угроз, либо в качестве непосредственного инструмента ведения войны. Со
кращение воорркений дол/кно проводиться параллельно с усилением и усовершенствованием то
го мирного оружия, которое предоставляет нам Устав Организации Объединенных Наций. 

Все эти элементы, будь то военного, экономического или политического характера, вы
звали твердую реакцию со стороны правительств и парламентов, профессиональных op^aнизa-
ций и социальных движений, которые высказываются за быстрое оздоровление международных 
отношений, за то, чтобы прекратить и направить вспять гонку воорузхений. 

Делались ссылки на то, что определенные политические круги или внешние события 
якобы влияют на работу нашего Комитета. Я хотел бы подойти к проблеме с другой стороны, 
а именно сказать о' влиянии, которое Комитет мог бы оказать, чтобы противодействовать пси
хологии силы, попыткам на деле или в потенциале воспользоваться ею, психологии, порожден
ной многими созданными учреждениями или военным аппаратом. 

Любые приятные известия, о которых сможет объявить наша лаборатория, любая перспекти
ва решения проблемы, которую она укажет, лишь облегчат задачу политических деятелей все
го мира, обеспокоенных ростом неуверенности, дефицита и инфляции, а также недостатком 
средств, необходимых на развитие. 

С тем большим одобрением будет встречен любой успех нашего Комитета народами мира, 
-полными решимости защищать свое право на сзществование, на жизнь, на то, чтобы остаться 
в живых. 

Как подчеркивал недавно президент Социалистической Республики Румьшии Николае Чау-
шеску, "наша страна всегда неустанно будет бороться за осуществление великого стремления 
к разоружению, в первую очередь ядерного. Необходимо, чтобы прекрасные достижения со
временной наутси и техники были поставлены на службу не разрзга1ения и войны, а благополучия 
и счастья народов. Необходимо, чтобы все народы мира решительно встали на защиту основ
ного права человека - права на жизнь, на мир, на свободное существование". 

На переговорах, посвященных разоруясению, Румыния всегда придавала первостепенное 
значение ядерному разоружению, подчеркивая, что в данном случае речь идет о проблеме, 
требующей самых срочных и решительных мер. Она остается на этих позициях и в настоящее 
время, тем более что развитие вооружений широко свидетельствует о том, что только их пол
ное искоренение может окончательно решить проблемы безопасности. 

Выводы, содержащиеся в докладе группы экспертов, уполномоченных досконально изучить 
проблему ядерных вооружений, подвели солидную базу под эту позицию, подчеркнув, что 
"ядерные воорзпкения представляют собой самую серьезнух) угрозу международной безопаснос
ти" (документ А/35/392, стр. 153). 

Резолюции тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, переданные Комитету и широко 
цитировавшиеся во время наших обсуждений, являются обязательствами, которые мы должны 
точно выполнять. 
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Моя делегация искренне убеждена, что Комитет должен ответить на эти призывы, неод
нократно повторяемые с момента создания Организации Объединенных Наций. 

Отсутствие переговоров по ядерной тематике не может быть оправдано ни в одном фору
ме для ведения переговоров по разоружению. Вследствие этого румынская делегация вы
сказывается за немедленное начало в рамках нашего Комитета конкретных переговоров по 
ядерному разорух<ению. 

Для этого имеются все необходимые условия. 

Во-первых, в работе Комитета принимают участие все пять ядерных держав, а таюке 
большое количество стран, не обладающих подобным оружием. 

Во-вторых, эта тематика yíxe фигурирует в повестке дня Комитета и явилась объектом 
большого числа конкретных предложений. 

В-третьих, рабочие группы зарекомендовали себя в качестве инстрзгмента, способного 
решать самые специфические проблемы. 

Вот почему моя делегация решительно поддерживает предложение о создании специальной 
рабочей группы по прекращению гонки ядерных воорул{ений и по ядерному разоружению, которая 
должна провести обсуждение, наметить вопросы, по которым следует вести переговоры, и раз
работать конкретную программу начала и хода конструктивных переговоров, способных привес
ти к прекращению производства ядерного орркия и его объявлению вне закона. 

По нашему мнению, необходимо, чтобы Рабочая группа, которой порзгчена разработка эф
фективных международнък мер для обеспечения государствам, не имеющим ядерного орухсия, га
рантий от применения или угрозы применения ядерного оружия, должна продолжить свою дея
тельность. Исходя из результатов, полученных в прошлом году, Грутша долзкна сконцентриро
вать свое внимание на разработке формулы, приемлемой для всех ядерных государств, при по
средстве которой эти ядерные государства возьмут на себя обязательства никогда и ни при 
каких обстоятельствах не использовать и не угрожать применением ядерного оружия и вообще 
силы против государств, которые не имеют подобного оружия. 

Румынская делегация поддерживает такя'.е предложение стран-членов Грзшпы 21 и других 
стран о создании Рабочей грзпшы для начала переговоров по существу договора о полном за
прещении ядерных испытаний. 

Исходя из нашей принципиальной позиции, мы оказываем поддержку и инициативе Его Пре
восходительства посла Германской Демократической Республики г-на Герхарда Хердера о созда
нии стрзгктурного подразделения для разработки международного соглашения о неразмещении 
ядерного орзгжия на территории государств, где сейчас его нет. 

Мы также хотели подчеркнуть, что по вопросу о неприменении ядерного оружия, о кото
ром говорила делегация Индии, и по вопросу о прекращении производства расщепляющихся ма
териалов в военных целях, на который ссылалась делегация Австралии, Комитет должен быть 
в состоянии в этом году доложить Генеральной Ассамблее о достигнутых успехах. 

Являясь европейской страной, Румыния глубоко обеспокоена военным потенциалом этого 
района мира, в котором сосредоточено 80^ мировых арсеналов, и перспективой новой эскала
ции ядерного вооружения европейского континента. Мы высказываем пожелание, чтобы сове
щание в Мадриде приняло решение о созыве конференции, посвященной росту доверия и вопросу 
разорзгасения в Европе, которая разработала бы конкретные меры по прекращению гонки вооруже
ний и сокращению военного потенциала в Европе. 
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Разумеется, вопросы ядерного разоружения обсуждались и на других форумах, и я ссы
лаюсь на переговоры между СССР,и Соединенными Штатами об ограничении стратегических во
оружений, известных под названием ОСВ, Румыния приветствова^:а заключение Договора ОСВ-2, 
и мы выражаем надежду, что эти соглашения в ближайшее время будут ратифицированы. Они 
представляют, такш/Е образом, важный шаг, способный открыть путь для новых мер, направ
ленных на эффективное прекращение гонки ядерных вооружений. 

Концентрация наших усилий на ядерном разоружении ни в коей мере не означает, что 
можно пренебречь необходимостью принятия срочных мер по запрещению других типов оружия 
массового уничтожения, в первзпо очередь химического оружия. Румынская делегация вы
ступает за продолжение усилий, имеющих целью разработку ыеждзгаародной конвенции по этому 
вопросу. Полезная деятельность, проведенная в прошлом году в рамках Рабочей группы по 
химическому оружию, а также неофициальные заседания с участием экспертов представляют, 
по нашему мнению, основу, позволяющзао Комитету переход к высшей стадии - к стадии пере
говоров по разработке текста международного соглашения по полному и эффективному запре
щению химического оружия. Этот количественньй фактор должен найти свое отражение в 
деятельности Рабочей группы; реализации этой цели в значительной степени могло бы спо
собствовать завершение советско-американских переговоров по этому вопросу. 

Кэ,к и во время предыдущей сессии,, мы намерены внести наш констрзпстивный вклад в 
разработку текста договора о запрещении радиологического оружия на основе совместного 
проекта, предложенного делегациями СССР и США, а также предложений, внесенных другими 
государствами во время переговоров, которые имели место ранее. 

Парадоксально, что развитие науки и техники, которое оказывает столько благодеяний 
человечеству во всех областях, является одновременно одной из двигсуцих сил гонки воору
жений. 

Использование новых открытий в целях производства оружия, обладающего все большей 
и большей разрзппительной силой, не может не стать предметом наших практических забот. 
На той стадии, на которой находится рассмотрение этого вопроса, необходимо принять ре
шение о том, как MT..I будем продолжать нашу работу. Учитывая техническую специфику это
го вопроса, мы поддерживаем предлохение о создании специальной группы научных экспертов, 
имеющей полномочия изучить проблемы, возникшие в связи с появлением новьк: типов ору!кия, 
а также вопрос о заключении соглашения или нескольких соглашений, имеющих целью эффек
тивно предзгаредить возможность использования науки и техники для разработки орухшя 
массового уничтожения. 

Румынская делегация считает, что до заключения общего соглашения по этому вопросу 
государства, обладающие необходимым технологическим потенциалом, должны взять обяза
тельства принять в рамках своей страны соответствующие меры для предупреждения воз
можности использования результатов науки и техники в целях массового уничтожения. 

Разработка полной программы разоругхения, т.е. задача^ которую нам доверила'Органи
зация Объединенных Наций, в этом году приобретает неотложный характер ввиду проводимой 
сейчас подготовки второй чрезвычайной сессии Организации Объединенных Наций, посвящен
ной разоружению; это справедливо отметил Его Превосходительство посол Нигерии г-н Олу 
Адениджи. Эта задача отвечает насзгщным требованиям в конкретной и налагающей обяза
тельства форме выработать стратегию и практическзто программу- переговоров, имеющих целью' 
мобилизацию усилий всех в пользу всеобщего и полного разоружения, и в первую очередь 
ядерного разоружения. Включение в этот докзгмент, кроме конкретных мер по разоружению, 
положений, способных содействовать укреплению роли Организации Объединенных Наций в 
области раоорркения и росту ее эффективности в координировании и контроле над усилиями, 
предпринимаемыми в переговорах на различных форумах, в современных международных усло
виях представляет главную цель нашей т^еятельности. 
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В этом месте своего выступления я хотел бы резюмировать позицию румынской делегации 
в отношении различных предложений, выдвинутых в Комитете. Мы думаем, что все инициати
вы соответствуют реальным интересам использовать рабочие инструменты, каковыми призваны 
быть специальные группы. Нужно еще подчеркнуть, что наши дебаты по этому вопросу не 
ДОЛ.ЖНЫ тормозить немедленное возобновление работы четырех групп, которые функционирова
ли в прошлом году. 

Создание гибких и практичных вспомогательньк структур для нашей деятельности, кото
рые должны изучать возможные решения и подытоживать досье некоторых проблем, не может 
быть возведено в ранг установочных или политических вопросов, как это иногда имело место. 
Уровень переговоров, каким является наш форзгм, должен быть значительно более свободным в 
подходе к проблемам, которые являются его проблемами. И исходя из этого принципа, ру
мынская делегация намерена поднять в будущем вопрос о замораживании и сокращении военных 
бюджетов. Мы придаем особое значение этой проблеме, которая находится среди "десяти за
поведей" Комитета. Аргумент о "созревании" некоторых вопросов не может и не должен 
нас обескураживать при их рассмотрении; мы убеждены, что эти вопросы созревают в ходе 
переговоров. 

Я хотел бы также подчеркнуть, что в соответствии с текстом "Декларации о провозгла
шении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения", принятой в резолюции 35/46 от 3 де
кабря 1980 года Генеральной Ассамблеи, "существенно важно, чтобы не только правительства, 
но и народы мира осознали и поняли опасность нынешнего положения в мире в области воору
жений с целью мобилизации мирового общественного мнения в интересах мира и разоружения. 
Это будет иметь большое значение для укрепления международного мира и безопасности, 
справедливого и мирного разрешения споров и конфликтов и эффективного разоружения". По 
нашему мнению, объектом нашей заботы должны быть также способы, при помощи которых Коми
тет по разоружению мог бы способствовать более тесной связи с общественным мнением, пу
тем улучшения информации общественного мнения о деятельности Комитета. Румынская деле
гация имеет намерение в соответствующий момент внести конкретные предложения по этому 
вопросу. 

Мы высоко ценим расширение обсуждения учеными вопросов разоружения, проявляемую ими 
здравую и объективную ответственность за угрозу, порождаемую вооруокением и использовани
ем науки Б военных целях. В связи с этим мы приветствуем создание Института ООН по ис
следованию проблем разоружения и выражаем пожелание, чтобы Институт в своей деятельности 
ориентировался на главные цели, которые были определены в документах Организации Объеди
ненных Наций. Среди малых и средних стран, развивающихся стран ощущается необходимость 
научных исследований, способных эффективно поддержать усилия по разорзгжению. 

• В этом году сессия Комитета по разоружению, как это подчеркнула уважаемая представи
тельница Швеции Ее Превосходительство г-жа Инга Торссон, проходит под знаком второй чрез
вычайной сессии Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, перед которой 
будет стоять задача открыто оценить результаты нашей работы. Ясно, что если эти резуль
таты будут расценены как недостаточные, то причины такого положения вещей, в том числе 
рабочие структуры Комитета, подвергнутся глубокому анализу. 

Из всего этого напрашивается вывод, что в соответствии с резолюцией Генеральной Ас
самблеи 35/152 наш Комитет как единственный многосторонний орган переговоров по разору
жению должен играть главную роль в переговорах по существу основных вопросов разоружения, 
присоединяя свои усилия к усилиям, предпринимаемым на других форумах. 

В качестве заключения по поводу того, что было вьш1е мною сказано, позвольте мне под
черкнуть, что любая задержка в решении проблем, которые являются нашими проблемами, будет 
ставить нас перед еще более сложными ситуациями. Мы все согласны, что при появлении пер
вых поколений современных типов оружия можно было найти более простые решения. Время не 
облегчает задачи переговоров. Моя делегация искренне убеждена, что мы еще не дошли до 
эпохи необратимых ситуаций. Поэтому на этой сессии наша делегация не будет щадить своих 
сил в содействии тому, чтобы наши переговоры были плодотворными и значительными. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Малицу за его выступление 
и выражаю ему особую признательность за любезные и дружественные слова в мой адрес, Я 
должен добавить, что я бьш особенно тронут, когда он упомянул г-на де Кальера. Времена 
меняются, однако нет сомнения 'В том, что содержащиеся в его работе рекомендации еще не 
утратили своей ценности. 

Г-н МАКФАЙЛ (Канада) (перевод с французского и с английского): Г-н Председатель, я 
хотел бы присоединиться к тем, кто уже вьфазил свое удовлетворение по поводу избрания 
вас Председателем этого Комитета, Характер вашего руководства прениями позволяет нам 
надеяться на то, что нынешняя сессия Комитета по разоружению окажется еще более продук
тивной, чем мы могли бы предполагать. В то же время мою делегацию воодушевляет прояв
ленное в рамках этого Комитета общее стремление быстро завершить обсуждение повестки дня. 
Мы считаем, что в этом процессе вы сыграли важную роль, и в связи с этим выражаем вам 
свою признательность. 

Кроме тогр я хотел бы присоединиться к своим.'коллегам и поприветствовать в Комитете 
новых представителей Египта, Пакистана, Заира и Румьшии, Моя делегация убеждена в том, 
что личный вклад этих делегатов поможет обсзгасдению вопросов в этом Комитете. 

Г-н Председатель, мое сегодняшнее выступление будет кратким. Я хочу лишь"в общих 
чертах рассмотреть перспективы сессии Комитета в этом году, как они нам представляются, 
И если я ссылаюсь на роль этого форума, а также на задачи, которые он, как предполагается, 
может выполнить на ньшешней сессии, то я делаю это без намерения пересказывать сегодня 
историю прошлых дискуссий в Комитете по разоружению или предлагать в этом отношенин ка
кие-либо новые меры, • Напротив, я'делаю;это на данном этапе'работы Комитета с учетом со
бытий, происходящих 3^ пределами этих залов заседаний и неизбежно отражающихся на нашей 
работе, для того чтобы подчеркнуть точку зрения моего правительства, считающегочто на 
нас возложена задача выработать как можно более практичный и деловой подход к нашей ра
боте и стремиться к достижению того, на что мы можем .реально рассчитывать'. 

Поэтому я надеюсь, что в этом году Комитет будет строить свою работу, исходя из 
трех основных соображений: 

1) Нам следует продолжать свою работу на основе того,' что является возможным в пе
риод, оставшийся до второй специальной сессии по разоружению, с полным учетом того 
факта, что Комитет по разоружению работает не в изоляции, а находится под влиянием 
международной о б с т а н о в к и . В связи с этим мы должны тонко реагировать на изменения 
международной обстановки, и для достижения прогресса нам следует соответствующим об
разом согласовать цели, стоящие как перед нынешней, так и перед другими сессиями. 

2) Таким образом,' мы должны определять наши цели в рамках реалистичных предложений, 
относящихся к тем областям, где существуют большие перспективы для достижения согла
сия, либо где у .нас имеются разумные шансы на достижение консенсуса. Только путем 
достижения прогресса мы можем быть уверены в росте престижа Комитета по разоружению. 

3) В связи с этим я считаю особенно вахсньш, чтобы на данном этапе Комитет добился 
определенного прогресса. Мы приветствуем готовность применять в ближейшем будущем 
гибкие подходы, проявленную многими делегациями в их стремлении избежать длительного 
рассмотрения организационных и процедурных вопросов, занявшего столь много времени 
на сессии Комитета по разоружению в 1980 году. 
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С згчетом этих сообразкений я согласен с тема ораторами, которые настаивали на созкье 
рабочих групп в самое ближайшее время. Я также согласен с теми, кто предлагал, чтобы 
З''чрежденные в прошлом году четыре рабочие грутшы - рабочие группы по негативным гаранти
ям безопасности, химическомз'- оружию, радиологическому оружию и всеобъемлющей программе 
разоружения - были учреждены вновь или продолжили работу на основе своих прошлогодних 
мандатов. Вопрос о новых мандатах, если таковые, в конечном счете, потребуются или бу
дут желательными, может быть обсужден Комитетом по разоружению параллельно с работой 
этих рабочих групп над вопросами•существа и в том случае,-тсогда эта работа наглядно про
демонстрирует целесообразность изменений. Именно таким деловым и гибким подходом дол
жен характеризоваться такого рода форум по ведению переговоров. 

Теперь я хотел бы высказать свои предположения относительно результатов, которьгх 
- могут добиться эти рабочие группы, если, как мы надеемся, они смогут начать свою работу 
незамедлительно : 

a) Рабочие группы по химическому и радиологическому оружию: по нашему мнению,су
ществуют благоприятные условия для достижения прогресса в деятельности этих рабочих групп, 
если все стороны сохранят чувство реализма. 

b) Всеобъемлющая программа разоружения: деятельность этой Рабочей группы саг-шм 
тесным образом связана с подготовкой ко второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций по разоружению и должна осуществляться решительно и быстро 
с учетом рабочей программы, разработанной Комиссией Организации Объединенных Наций по 
разоружению. 

c) Негативные гарантии безопасности: эта Рабочая группа осуществляет важную и 
трудную функцию по выявлению соответствующих проблем и разногласий. Сейчас, по-видимо
му, подходящее время для проведения вне рамок Рабочей группы предварительной консульта
ции между непосредственно заинтересованными сторонами с целью определения того, возможно 
ли на данной стадии достижение дальнейшего прогресса в рамках этой Рабочей группы, и 
если возможно, то каким образом. 

Что касается предложения об учреждении рабочей группы по всеобъемлющему запрещению 
ичпытаний ядерного оружия, то, по нашему мнению, эффективность любой рабочей группы по 
этому или какому-либо другому вопросу зависит от выработки реального мандата, приемлемо
го для всех, и в частности для непосредственно заинтересованных сторон. Нам следует 
учитывать это при обсуждении вопроса о создании такой рабочей группы, и мы хотели бы, 
чтобы она была учреждена в самое ближайшее время. Однако я еще раз подчеркиваю, что 
нам нужна эффективная рабочая группа, а это означает, что все стороны должны проявить го
товность серьезно и реалистично рассмотреть вопрос о ее мандате. Мое правительсло 
твердо убеждено, что мы собрались здесь не для того, чтобы набирать очки в прениях. 

Г-н Председатель, исходя из этих соображений и предположений, которых, как мне из
вестно, придерживаются многие другие члены Комитета, я вьфажаю надежду на то, что на сес-
'сии Комитета по разоружению в этом году мы сможем при деловом и конструктивном подходе до
биться определенных результатов;что нам удастся добиться существенного прогресса до созы
ва в 1982 году второй специальной сессии; и что, основываясь на еще незначительном про
грессе, достигнутом в прошлом году нашими рабочими группами в их постоянных усилиях, мы 
сделаем Комитет по разоружению настоящим форумом для ведения переговоров по вопросам 
разоружения, каким он должен быть и каким страны всего мира хотят его видеть. 

В заключение, г-н Председатель, и в свете тех замечаний, которые я только что сделал 
относительно интереса, проявляемого к нашей деятельности со стороны тех, кто обычно не 
участвует в работе этого Комитета, я хотел бы заявить следующее. Неделю назад мы были сви
детелями проявления интереса со стороны молодежи в связи с представлением книги по разо
ружению, написанной специально для нее. Сегодня я хочу обратить внимание Комитета на 
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еще одно'и, безусловно, не менее важное проявление такого интереса. Г-н Председатель, 
я рад сообщить Комитету, что мы должным образом информировали секретаря о том, что среди 
членов делегации Канады сегодня присутствуют два парламентских советника, которые пробу
дут здесь еще две недели: г-н Чарльз Кассиа и г-н Блейн Тэкер, представляющие, соответ
ственно, правящую партию и официальную опп'озицию в канадском парламенте. Г-н Кассиа, 
в частности, занимался вопросами разоружения и безопасности в Межпарламентском союзе, а 
также участвовал в Мадридской встрече в качестве советника. Они находятся здесь для то
го, чтобы' ознакомиться с работой Комитета и надеются присутствовать на его пленарных за
седаниях, а также' иметь возможность встретитьсй с членами других делегаций для того, что
бы провести неофициальный обмен мнениями по вопросам, находящимся на нашем рассмотрении. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю Его Превосходительство посла 
Макфайла за его выступление и выражаю ему также свою признательность за его столь любез
ные слова в мой адрес. Я пользуюсь случаем, чтобы поприветствовать г-на Чарльза Кас
сиа и г-на Блейна Тэкера,и желаю им интересно поработать в рамках нашего Комитета. 

Г-н ПРОКОФЬЕВ (Союз Советских"Социалистических Республик): Мы приветствуем вас на 
посту Председателя Комитета как представителя страны, немало сделавшей для уменьшения 
напряженности в Европе и других районах мира. Советская делегация надеется, что весь 
свой незаудярный опыт и знания в международных делах вы в качестве Председателя в началь
ный период деятельности KoMiíTOTa в текущем году направите на то, чтобы дать хороший старт 
нашей общей работе, обеспечить ее деловой, продуктивный характер. 

Начинающаяся сессия Комитета по разоружению во многих отношениях примечательна. 
Это по существу последняя полноценная, с точки зрения сроков работы, сессия перед намечен
ной на 1982 год второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи по вопросам разоружения. 
Это налагает на все государства, представленные в Комитете, особую ответственность. ')т 
их политической воли, готовности к достижению реальных договоренностей в области разору
жения будет зависеть и та оценка, которая будет дана деятельности Комитета по разоружению 
на специальной сессии. 

Наш Комитет приступил к работе, когда зозобновилась Мадридская встреча, призванная 
достичь договоренностей в интересах безопасности и i-шрного будущего европейских народов, 
которые открывали бы, в частности, путь к созыву конференции по военной разрядке и ра-
зорзгасению в Европе, Продолжаются многосторонние переговоры в Вене о взаимном сокраще
нии воорзженных сил и вооружений в Центральной Европе, Мы полагаем, что положительные 
р е з у л ь т а т ы работы Комитета по разоружению, конструктивный деловой характер переговоров 
в Нем могли бы содействовать прогрессу и на этих важных международных форумах. 

Хочу обратить внимание и на то, что в период текзпдей сессии Комитета по разоружению 
состоится XX'VI съезд Коммунистической партии Советского Союза, съезды других партий 
братских социалистических стран. Социалистические страны всегда играли и играют актив
ную конструктивную роль во всех важнейших областях деятельности нашего многостороннего 
органа в решении проблем разоружения в целом. Если говорить только о прошедшем годе, 
то в активе социалистических стран - широкая программа конкретных шагов по упрочению 
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мира и разрядки, выдвинутая на майском совещании Политического консультативного коми
тета государств-участников Варшавского Договора, деловые предложения на этот счет, 
которые были разработаны в октябре 1980 года на заседании Комитета министров иностранных 
дел - участников Варшавского Договора, инициативы Советского Союза и других социалисти
ческих стран на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенный 
Наций в Комитете по разоружению, на других форумах переговоров о разоружении. 

Решения предстоящего XXVI съезда КПСС, съездов других партий социалистических 
стран, которые всегда уделяют значительное внимание вопросам укрепления мира, разряд
ки, уменьшения военной опасности, без сомнения,внесут новый вклад в борьбу народов 
за обуздание гонки воорркений. 

Как хорошо известно. Советский Союз постоянно выделял проблему разорзгжения как 
в целом, так и в различных ее аспектах в качестве первостепенно важной среди задач 
современной международной жизни, решение которых не терпит отлагательства. "Внешняя 
политика Советского Союза, - подчеркивал Л.И. Брежнев в новогоднем поздравлении совет
скому народу, - преследует ясные и благородные цели. Мы хотим мира для'всех народов. 
Наша приверженность идеалам свободы, справедливости и прогресса непоколебима. Совет
ский Союз решительно выступает за разрядку, за закрепление сотрудничества и говорит 
твердое "нет" гонке вооружений, осложнениям и конфликтам, вызываемым империалисти
ческой политикой." 

Мы твердо убеждены, что мир может обрести подлинную безопасность не с помощью 
бесконечной смены все более устрашающих и соответственно все более дорогостоящих 
средств ведения войны, а на путях сдерживания темпов и масштабов гонки вооружений 
вплоть до ее полного обуздания. Исходя из того, что нет таких международных проблем, 
•ïcoTopbie нельзя было бы решить путем переговоров при раззшном згчете взаимных интересов, 
наша страна выстзгаает с конкретными практически реализуемыми предложениями в области 
разорзгжения. Только за период, прошедший со времен второй мировой войны, СССР вьщви-
нул более ста предложений такого рода - от осзпцествления отдельных мер - и это особен
но относится к запрещению атомного, а затем термоядерного орузхия, - до всеобщего и 
полного разоружения. 

На тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
советская делегация выступила, как известно, с широкой программой неотложных мер, на
правленных на уменьшение военной опасности. В целях повышения эффективности работы 
на конкретных згчастках борьбы за мир и безопасность народов Советский Союз представил 
на сессию Генеральной Ассамблеи меморандзт "За мир и разоружение, за гарантии между
народной безопасности". Наиболее важные среди более чем 40 резолюций по вопросам 
рузоружения, одобренньпс тридцать пятой сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объеди
ненных Наций, основываются на предложениях Советского Союза, других социалистических 
стран, продиктованных заботой об оздоровлении политического климата на планете, углуб
лении процесса разрядки. Как показывают итоги работы сессии Генеральной Ассамблеи 
в этой области, значительное большинство государств решительно высказывается за то, 
чтобы поставить дело разоружения на практические рельсы, сделать,не откладывая, пусть 
самые радикальные, но реальные шаги на пути к ликвидации военной конфронтации. В 
мире крепнет убежденность, что 80-е годы должны стать десятилетием реальных сдвигов 
Б органичении гонки вооружений, прежде всего ядерных. 
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•И-е-делоть-9-то нужно безотлагательно, ибо, как подчеркивается в Меморандуме Совет

ского Союза., внесенном на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объ
единенных Наций, гонка вооружений на некоторых направлениях "приближается к черте, за 
которой может быть утрачена возможность ее эффективного обуздания при помощи соглашений, 
основанных':на взаимном контроле". В первую очередь это касается развития стратегичес
ких вооружений. Как это хорошо признано, успех процесса ОСВ составляет сердцевину всей 
междзгнародной. безопасности. Не случайно ведь в одной из резолюций тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН содержится настоятельный призыв не откладывать вступление в 
силу Договора ОСВ-2. Вся ответственность за то, что этот договор до сих пор не введен 
в действие, ложится на американскзло сторону. Положения Договора ОСВ-2 затрагивают важ-
нейпие аспекты безопасности СССР и США. Для нашей страны, как это.заявлялось неодно
кратно на самом высоком уровне, • оовершенно неприемлем такой подход, который ставил бы 
одну из сторон в преимущественное положение по отношению к другой. В приветственной 
телеграмме новому президенту США Р. Рейгану Л.И. Брежнев отмечал, что Советский Союз вы-
стзгаает за позитивное развитие отношошений между СССР и США, их конструктивное взаимо
действие Б решении актуальных междзшародных проблем, что наряду с усилиями всех госу
дарств хорошо послужило бы целям оздоровления международной ':>бстановки и укрепления мира. 

Свое неуклонное стремление распутать тугие узлы конфликтных ситуаций в различных 
уголках нашей планеты Советский Союз' подкрепляет конкретными инициативами, С глубоким 
интересом и вниманием встречены международным сообществом, в частности, новые важные 
предложения о путях обеспечения мира и безопасности в районе Персидского залива, выдви
нутые Л.И. Брежневым во время его недавнего визита в Индию. Эти предложения', которые 
предусматривают заключение соответствующего соглашения между страна>ш региона. Совет
ским Союзом, США, другими западными державами, Китаем, Японией, всеми государствами, ко
торые проявят в этом заинтересованность, намечают реальную возможность достижения проч
ного мира в одном из самых взрьпэоопа^ннх регионов. 

Само собой разумеется, что нынешнее состояние междзшародных дел не может не вызы
вать озабоченности у всех, кому дороги интересы мира'и безопасности народов. Действия 
сил милитаризма, агрессии и зп^нетения грозят свести на нет все то положительное, что 
было достигнуто на пути развития взаимопони1-1ания, доверия и мирного сотрудничества меж
ду народами и государствами в истекшем десятилетии. Все более опасные обороты набирает 
маховик продолжающейся смертоносной гоНки вооружений. ' Нет у человечества более высо
кой, более благородной задачи, чем остановить этот процесс, предотвратить мировую ка
тастрофу, сохранить разрядку и пойти дальше по пути згкрепления ;'.еждзгнародного мира и 
безопасности, по пути разоружения. 

Немаловажную роль в этом деле, как мы считаем, призван сыграть Комитет по разору
жению, который в нынешних условиях, когда перестал фзгнкционировать механизм ряда дву
сторонних и многосторонних переговоров по разоружению, остается жизнеспособным, пред
ставительным и действенным органом в этой области. Будучи одним из инициаторов созда
ния этого органа многосторонних переговоров. Советский Союз на протяжении всего периода 
существования Комитета по разоружению неоднократно вносил на рассмотрение Комитета раз
личные предложения как общего, так и частного характера. Многие из них реализованы в 
конкретных многосторонних соглашениях, перекрывающих гонку вооружений на ее отдельных 
напраслениях. 

Советская делегация и в этом году вместе с делегациями других стран намерена актив
но действовать в целях продуктивного рассмотрения стоящих в повестке дня текущей сессии 
вопросов, добиваясь максимально возможного продвижения вперед. У Комитета по разору
жению насыщенная повестка дня. Она включает в себя такие валсные вопросы, как полное 
и всеобщее запрещение испытаний ядерного оружия, запрещение химического оружия, запре
щение радиологического оружия, новых видов и новых систем оружия массового згничтожения, 
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прекращение гонки ядерньпс вооружений и ядерное разоружение, разработка всеобъемлющей 
програ1>шы разоружения, укрепление гарантий безопасности неядерных государств и другие 
проблемы. Эти вопросы находятся на различных стадиях обсуждения: по одним уже есть 
достаточно солидная основа для достижения договоренности, по другим - члены Комитета 
еще нащупывают подходы, и деловые переговоры практически не начались. Мы отдаем себе 
отчет в том, что все эти вопросы весьма серьезные, затрагивающие многие аспекты поли
тического, военного и технического характера, и поэтому требуют всестороннего и глу
бокого рассмотрения. 

В своей недавней статье, опзгбликованной в журнале "Коммунист", министр иностранных 
дел СССР А.А. Громыко писал: "Если удастся найти возможность, реализахщя которой от
крывала бы перспективу для решения какого-то вопроса в этой области, то достаточно 
сказать "Эврика'", и и Советский Союз будет готов позитивно реагировать на соответст-
вующзто идею или предложение, от кого бы они ни исходили. Он вовсе не претендует на 
монополию в выдвижении таких инициатив. Каждое государство может их выдвигать. 
Нужно только иметь добрые намерения". 

Несмотря на наличие немалых трудностей, впрочем, иногда искусственно создаваемых, 
советская делегация, оставаясь на почве реализма, считает, что при добной воле и 
соответствующе̂ желании участвующих в Комитете сторон можно добиться ощутимого прогрес
са в нашей общей работе, завершить обсуждение отдельных вопросов конкретными догово
ренностями. Главное при этом, по нашему мнению, - сосредоточиться с самого начала 
на существе дела, не распылять усилия участников Комитета на второстепенные или даже 
не имеющие отношения к нашей повестке дня надуманные вопросы. 

Советская делегация исходит из того, что в минутзшем году, когда в заседаниях Ко
митета приняли участие все ядерные державы и он дейетвовал в расширенном составе, сде
лан в целом хороший задел для достижения практических результатов на текущей сессии 
Комитета по разоружению. Большую роль должны сыграть резолюции тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, непосредственно касающиеся и 
прямо адресованные нашему многостороннему органу переговоров. Положительный пример 
в этом отношении показан состоявшейся осенью прошлого года Конференцией Организации 
Объединенных Наций по запрещению•или ограничению применения некоторых конкретных ви
дов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные повреждения или 
имеющими неизбирательное действие. Эта Конференция, как известно, завершилась выра
боткой общей конвенции и прилагаемых к ней соответствующих протоколов в отношении 
"чрезмерно жестоких" видов обычного оружия. 

Хотим напомнить также, что в досье Комитета есть немало конкретных предложений, 
которые в разные годы были внесены Советским Союзом; они, естественно, остаются в 
силе и сохраняют свою актуальность. Разумеется, советская делегация, как и всегда, 
готова с должным вниманием отнестись ко всем другим инициативам и предложениям, на
правленным на конструктивное рассмотрение и решение стоящих перед нами задач. 

Предваряя более детальное изложение нашей позиции по отдельным пунктам повестки 
дня, 1Ш хотели бы сегодня сделать в связи- с этим несколько замечаний общего характера. 
Принимая во внимание, что наибольшую угрозу миру несет гонка ядерных вооружений, Со
ветский Союз вместе с дрз?гими социалистическими странами внес в феврале 1 9 7 9 года 
предложения о проведении переговоров о прекращении производства ядерного оружия и 
постепенном сокращении его запасов вплоть до полной их ликвидации (CD/4). Однако 
из-за обстрзгкционистской линии некоторых государств переговоры по данному вопросу до 
сих пор не начаты. Нельзя не напомнить в этой связи, что к переговорам на эту тему 
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призывает как резолюция тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенньп!: Наций "Ядерное opjracne во всех его аспектах", так и резолюция тридцать 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, рекомендующая, в 
частности, создание специальной рабочей группы для рассмотрения указанной проблемы. 
Советская делегация выражает надежду, что на текущей сессии дело сдвинется с мертвой 
точки и будут начаты переговоры по ядерному разоружению, в ходе которых могут быть 
учтены различные мнения, высказывавшиеся по этому вопросу и содержащиеся в пункте 50 
Заключительного документа первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разору
жению. 

На наш взгляд, существуют определенные возможности для продвижения вперед в во
просе об укреплении гарантий безопасности неядерных государств. Советская делега
ция, как и прежде, выступает за заключение многосторонней конвенции в этой области, 
допуская в то же время возможность в качестве промежуточной меры реализовать соответст
вующую договоренность в форме резолюции Совета Безопасности. Такой подход, как из
вестно, нашел отражение в резолюции тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Ор
ганизации Объединенных Наций. Мы, конечно, готовы к активному сотрудничеству с дру
гими государствами в поисках общеприемлемой формулы гарантий. 

В этой связи уместно напомнить, что Советский Союз не раз заявлял, что он никог
да не применит ядерного оружия против тех государств, которые отказываются от произ
водства и приобретения такого оружия и не имеют его на своей территории. 

Весьма остро в котлексе ядерного разорзпкения стоит вопрос о полном и всеобщем 
запрещении испытаний ядерного оружия. Советский Союз последовательно выступает за 
то, чтобы Комитет по разоружению играл активную роль в решении этой актуальной за
дачи. Целесообразно, на наш взгляд, с учетом известной резолюции тридцать пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций создать соответствующую 
рабочую группу, деятельность которой могла бы быть продуктивной при условии згчастия 
в ней всех ядерных держав. Мы полагаем, что такая группа должна заняться рассмотре
нием проблемы ядерных испытаний во всех ее аспектах в интересах скорейшего заключе
ния договора о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия, включающего 
все ядерные державы. Вместе с тем наша страна придает большое значение трехсторон
ним переговорам по данному вопросу и проявляет готовность всячески содействовать их 
успешному завершению. Мы исходим из того, что рассмотрение этой проблемы в рамках 
Комитета по разоружению не должно осложнять процесс трехсторонних переговоров. 

Тридцать пятая сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций приня
ла резолюцию, призывающую Комитет по разоружению незамедлительно приступить к пере
говорам с целью выработки международного соглашения о неразмещении ядерного оружия 
на территории тех государств, где его нет в настоящее время. Этот вопрос приобре
тает особую актуальность в настоящее время, когда существует реальная опасность рас
ползания ядерного оружия по земному шару. Наш Комитет может сыграть немаловажную 
роль в выработке мер по пресечению распространения в том или ином виде ядерного ору
жия. Мы предложили включить этот вопрос в повестку дня текущей сессии Комитета, 

Советская делегация намерена активно выступать в пользу запрещения новых видов 
и новьк систем оружия массового уничтожения в широком плане. Принципиальный под
ход СССР к этой проблеме последовательный и неизменный: мы выступаем за заключение 
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всеобъемлющето соглашения, но готовы в то же время договариваться о запрещении отдель
ных новых видов и новых систем оружия массового уничтожения. С згчетом высказывавшихся 
разными странами мнений было бы полезно создать в рамках Комитета специальную группу 
экспертов с соответствующим мандатом. 

При рассмотрении вопроса об одном из новых видов оружия массового зшичтожения -
радиологическом оружии - по нашему мнению, необходимо сосредоточиться на завершении 
разработки и подготовки к подписанию договора о запрещении радиологического оружия, 
к чему и призывает одна из резолюций тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Ор
ганизации Объединенных Наций. Имеется солидная база для решения этой задачи в виде 
основных элементов договора о запрещении разработки, производства, накопления и при
менения радиологического оружия, а также замечаний и предложений, внесенных различ
ными делегациями в 1979 и 1980 годах. Мы призываем к тому, чтобы не откладывать на 
неопределенное время заключение договора по радиологическому оружию. 

Делегация Советского Союза хотела бы обратить внимание на попытки возродить пла
ны производства и размещения нейтронного оружия на территории стран Западной Европы. 
Такие попытки не могут не вызвать глубокой тревоги и озабоченности мировой обществен
ности. Б этой связи мы хотели бы напомнить, что вместе' с другими социалистическими 
странами Советский Союз выдвинул в марте 1978 года проект международной конвенции о 
запрещении производства, накопления, развертывания и применения ядерного нейтронного 
оружия, зггроза появления которого в арсеналах государств вновь увеличивается. 

Советский Союз по-прежнему выступает за то, чтобы запретить нейтронное оружие 
в договорном порядке в международном масштабе. 

Большая работа в Комитете предстоит в области запрещения химического оружия. В 
прошлом году в рабочей группе был достигнут определенный прогресс, однако, как явст
вует из ее доклада, не все вопросы были рассмотрены должным образом из-за нехватки 
времени. Целесообразно было бы продолжить деятельность этой рабочей группы и сосре
доточить усилия, в частности, на тех вопросах, по которым уже выявилось общее совпа
дение мнений. Мы полагаем, что при рассмотрении проблем, относящихся к химическому 
оружию, будет учтен призыв Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций к без
отлагательному завершению подготовки текста международной конвенции о запрещении раз
работки, производства и накопления химического оружия и об уничтожении его запасов. 

Хотелось бы также упомянуть и вопрос о разработке всеобъемлющей 'программы разору
жения, который включен в повестку дня Комитета, Придавая большое значение выработ
ке такой программы, советская делегация считает, что в соответствии с оправдавшей се
бя практикой рассмотрение данного вопроса целесообразно вести в рамках рабочей группы. 

Таковы некоторые соображения нашей делегации по ряду вопросов повестки дня и ор
ганизации нашей работы, которыми она хотела бы поделиться в ходе общей дискуссии. 

Комитет по разоружению, который возобновил свою работу, занимает особое место 
среди многочисленных органов переговоров по разоружению, в нем участвуют все ядерные 
державы и государства, обладающие наиболее крупным военным потенциалом. Повестка 
дня Комитета охватывает самый широкий спектр проблем разоружения. Нет сомнения в 
том, что, как и в прошлые годы, международная общественность с пристальным вниманием 
и надеждами будет следить за его работой. Наша общая задача - не обмануть надежды 
народов мира, ожидающих реального прогресса в области ограничения гонки вооружений и 
разоружения. 
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Что касается советской делегации, то она готова к деловьм переговорам и констрзгк-
тивному сотрудничеству'со всеми делегациями во имя вьшолнения ответственных и благо
родных задач, стоящих перед Комитетом по разоруясению. 

ПРЕЯСЕЩАТЕЛЬ (перевод с французского)г - Я благодарю уважаемого представителя Со
ветского Союза за его выступление и выражаю ему также свою признательность за лю
безные слова в адрес Председателя. 

Г-н И. ВРХЗШЕЦ (Югославия) (перевод с английского): Позвольте мне выразить вам, 
г-н Председатель, самые искренние поздравления по случаю избрания вас Председателем 
Комитета по разоружению. Вы представляете страну, с которой Югославия традиционно 
поддерживает хорошие и дружественные отношения и которая известна своими инициатива
ми Б области, которую мы обсуждаем здесь. Роль Председателя в предстоящей интенсив
ной работе Комитета имеет большое значение. Мы уверены, г-н Председатель, что благо
даря своему хорошо известному дипломатическому таланту и опыту вы внесете существен
ный вклад в.достижение соответствующих результатов. 

Я хотел бы также выразить благодарность представителю дружественной Эфиопии за ту 
успешную работу, которзтю он проделал в качестве председателя нашего Комитета, 

Я пользуюсь этой возможностью, чтобы приветствовать наших новых коллег, предста
вителей Египта, Заира, Пакистана и Румынии, и пожелать им большого успеха в их работе. 

Г-н Председатель, никто сегодня больше не отрицает того факта, что разоружение 
является одной из наиболее важных проблем, стоящих перед международным сообществом. 
В конце концов это уже многократно подчеркивалось, а также нашло отражение в решениях 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной 
разоружению. Накопление оружия и расходование огромных ресурсов на то, чтобы чело
вечество могло многократно уничтожить себя, сегодня само по себе является абсзгрдным 
и непостижшФМ. Это становится особенно ясным, если вспомнить, что миллионы людей 
во многих развивающихся странах живут на грани голода и нищеты. Масштабы гонки воору
жений вступили в противоречие с самыми основными человеческими убеждениягми и чаяниями 
и разрушают все самое гуманное и жизненно важное в человеке. Никакие ссылки на сооб
ражения безопасности или идеологического характера не могут оправдать этого. Поэто-
мы совершенно ясно, что, прежде чем начать процесс действительного разоружения, необ
ходимо в самом срочном порядке принять меры по прекращению гонки вооружений, особен
но гонки ядерных вооружений. 

Тек не менее мы видим, что, несмотря на все это » человечество до настоящего време
ни не было в состоянии положить конец гонке вооружений и начать процесс действитель
ного разоружения. Напротив, мы являемся свидетелями ускорения гонки вооруясений, со
вершенствования существзтющего орз^шя и систем и использования научных достижений для 
производства нового, более разрзппительного оруясия массового згаичтожения. Постоянно 
растут военные бюджеты почти всех стран, особенно ядерных держав, и в то же время не
которые из них дахсе осмеливаются утверждать, что ресурсов для развития не хватает, в 
особенности для удовлетворения потребностей развивающихся стран. 

Еще в 1976 году, когда президент Тито на пятой конференции неприсоединившихся 
стран внес предложение созвать специальную сессию Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по разоружению, он сказал; 
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"Продолг:{ающаяся гонка вооррхений, которая уже достигла гигантских размеров, 
все в большей степени становится одной из основных причин усиления нестабильнос
ти, напряженности и угрозы миру и международной безопасности". 

К сожалению, с тех пор положение еще более уХудшило'СЁ'. 

Некоторые хотели бы оправдать гонку вооружений, утверждая, что не существует до
верия между государствами. Однако как может существовать доверие в такой ситуации, 
когда каждая страна воорукается? Более того,' утверждается, что сначала необходимо 
установить стабильные международные отношения и идеальное военное равновесие, и лишь 
после этого можно приступить'к разоружению. Есть основания задать вопрос, не являет
ся более правильным обратное утверждение, а именно, что начало процесса действительно
го разоружения создает условия для улучшения международных отношений и установления 
более стабильного соотношения сил в мире. С другой стороны, некоторые подчеркивают, 
что разоружение возможно лишь в том случае, если будет достигнуто равновесие в области 
вооружений, и все такое прочее. Все эти или подобные утверждения ведут к постоянно
му ухудшению международных отношений, к возникновению тревожного положения дел во ^шo-
гих областях социальной деятельности, застою в экономическом развитии во всех странах 
мира, особенно развивающихся, продолжению политики с позиции силы, вмешательству во 
внутренние дела других стран, оказанию политического и экономического давления на ма
лые и менее развитые страны, к неспособности найти выход из сзпцествующих кризисов и 
созданию новых очагов кризисов и т.д. Кроме того, некоторые страны не соблюдают реше
ний Генеральной Ассамблеи ООН, в частности ее десятой специальной сессии, которые бы
ли торжественно приняты ими. Они такисе игнорируют мнения и чаяния подавляющего боль
шинства человечества. Если это будет продолжаться, то мы все больше будем вовлекать
ся в заколдованный порочный крут и, накапливая орукие, все больше будем приближаться 
к всеобщей катастрофе. 

Укрепление всеобщего мира и международной безопасности, а также развитие междуна
родного сотрудничества на основе мирного сосуществования при уважении независимости го
сударств и содействии экономическому развитию всех народов является единственной аль
тернативой для всех нас. Это является единственно правильным подходом, при котором, 
в чем Югославия глубоко убеждена, подлинному разорзгаению и его конкретному и безотла-
тельному осуществлению будут отведены надлежащее место и роль. Поэтому мы испытываем 
глубокое беспокойство в связи с политикой некоторых кругов, которые пытаются оправдать 
гонку вооружений, заявляя, что она осуществляется в интересах мира и безопасности. 
Сторонникам такого рода позиций следует ясно дать понять, к каким негативным последст
виям может привести такой курс и какую историческую ответственность они принимают на 
себя за судьбы всего человечества. Вот почему к решению проблемы разоружения во воем 
ее объеме следует подходить гораздо более решительно, с большей уверенностью, оптимиз
мом и реальной политической волей, для того чтобы начать этот процесс без дальнейших 
задержек. Все мы, находящиеся в этом зале, которым Б0л:ей событий поручено решение 
этой задачи, а также правительства, которые мы представляем, должны приступить к этой 
работе с сознанием исторической ответственности, возложенной на нас. 

Г-н Председатель, с самого начала неприсоединившиеся страны, в том числе и Юго
славия, придавали исключительное значение развитию процесса разоружения. Они стре
мятся к тому, чтобы этот процесс стал всемирным, чтобы все страны могли принять в нем 
самое активное участие, независимо от их величины или военной мощи. Рз^ководствуясь 
законными принципами движения за неприсоединение, неприсоединившиеся страны считают, 
что международные отношения представляют собой единое целое и что мир и безопасность 
можно обеспечить и укрепить только путем универсального процесса ослабления напряженности. 
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а также общей демократизации международных отношени. Лишь на такой основе можно ус
пешно решить две осг-овные проблемы нашего 1'ремени: обеспечение мира и безопасности 
путем разоружения, а также справедливое экономическое развитие всех стран путем созда
ния нового международного экономического порядка. В этих усилиях неприсоединившие
ся страны готовы принять на себя свою долю ответственности, которую они демонстрируют 
в других областях в Организации Объединенных Наций, а также в данном Комитете. Тем 
не менее основную ответственность, безусловно, несут сторонники гонки вооружений, преж
де всего ядерные сверхдержавы. На них лежит в первую очередь ответственность за со
хранение напряженности в мире, проведение политики с позиции силы, расширение сферы 
интересов военных альянсов и накопление орркия, в частности ядерного. 

Прогресс в области международных отношений тесно связан с процессом разоружения. 
С другой 'стороны, его осуществление само по себе способствует устранению атмосферы 
страха и недоверия и открывает путь к мирному сосздцествованию и сотрудничеству на спра
ведливой основе во всех сферах человеческой деятельности. Поэтому разоруясению как на
сущной потребности сегодняшнего дня нет никаких альтернатив, и решение этой проблемы 
следует рассматривать как уникальный процесс, который должен включать в себя все не
обходимые элементы, способствующие принятию и осуществлению конкретных мер по разору-
хсению в самое ближайшее время. Существуют разные пути, для того чтобы добиться- это
го, но цель их должна быть одна - достижение соответствующих соглашений. 

Как многосторонние, так и двусторонние переговоры, проведенные до настоящего вре
мени, привели к определенным, хотя и очень скромным реззгльтатам. Этого недостаточно, 
и развивается этот процесс довольно медленно. Необходимо как можно скорее 8,ктивизи-
ровать ведущиеся переговоры и найти новые области для переговоров. Все страны выска
зались за это на десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди
ненных Наций, посвященной разоружению. На этой сессии мы выработали принципы, кото
рые были приняты консенсусом и которые должны служить постоянным ориентиром в процессе 
достижения конечной цели - всеобщего и полного разоружения под эффективным международ
ным контролем. Тогда мы создали также механизм для рассмотрения вопросов разорузке
ния на демократической основе, который дает возмозхность цринятия широких мер с участием 
всех членов Органийации Объединенных Наций. 

Г-н Председатель, наш Комитет, несомненно, является частью этого механизма. Все 
мы здесь сознаем его роль и значение. Являясь единственным многостороннт форумом 
для проведения переговоров в области разоружения, наш Комитет имеет четко определенный-
мандат и несет ответственность за выполнение задачи, возлозкенной на него в Заключитель
ном документе специальной сессии по разорузкению. С целью дальнейшего зжрепления ро
ли Комитета по разоружению мы придаем особое .значение двум основным факторам; 1) что
бы его работа проводилась на последовательной, равноправной основе, на основе демо
кратического признания прав всех стран-членов Комитета по разоружению, как больших, 
так и малых, входящих в блоки, неприсоединившихся или нейтральных, с тем чтобы они мог
ли принять полное згчастие в работе Комитета и заниматься рассмотрением всех соответст
вующих вопросов; ¿) чтобы переговоры по KOHKpeTHbttî-Bonpocaií проводились непосредствен
но и эффективно с целью скорейшего достюкения мезкдународных соглашений по созданию 
инструментов для запрещения различных видов оруз:сия. 

Комитет по разоружению работает узке третий год. Мы должны проанализировать ре
зультаты, достигнутые до сих пор, и ответить на следующие вопросы: во-первых, оправ
дали ли мы надежды международного сообщества и вьшолнили ли обязательства, установлен
ные на десятой специальной сессии; и, во-вторых, каковы наши ближайшие задачи в связи 
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с предстоящей специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных На
ций по разоружению, которая должна состояться в 1982 году. 

В качестве ответа на первый вопрос моя делегация хотела бы подчеркнуть следующее: 
за прошедший период Комитет проявил завидную активность и интенсивность работы, в про
цессе которой была создана надежная основа для дальнейшей деятельности. Однако мы 
еще не достигли ни одного конкретного существенного результата, что отнюдь не отве
чает принятым нами на себя обязательствам. Темпы проведения переговоров по конкрет
ным вопросам столь низки, что мы должны выяснить, каковы причины этого и что должен 
предпринять Комитет в целях ускорения процесса переговоров. I>1bi не можем считать про
грессом в работе Комитета тот факт, что мы достигли лишь соглашения по правилам про
цедуры, программе работы, повестке дня или по созданию четырех рабочих групп. Крите
рием результатов работы Комитета может быть только достихсение конкретных соглашений 
по основным рассматриваемым вопросам, а этого мы пока не достигли. Для достижения 
таких результатов мы должны проявить политическую волю и готовность к достижению между
народных соглашений на основе демократического рассмотрения, не пытаясь навязать реше
ния, которые направлены на разрешение проблемы в узких рамках интересов отдельных групп 
или в интересах тех, кто обладает монополией на вооружения и, в частности, на ядерное 
оружие. При этом мы дол>кны позаботиться о том, чтобы сохранить адекватность работы 
Комитета, А именно события в мире, несомненно, оказывают влияние на работу Комитета 
по разорухсению. Однако мы не можем позволить, чтобы эти события стали препятствием 
для работы Комитета или предлогом для оправдания ее задержки. Напротив, успешное 
решение проблем разоружения, стоящих на повестке дня Комитета, является еще более 
важным при определенных кризисных ситуациях, представляющих угрозу миру и международ
ной безопасности, и окажет также положительное воздействие на решение других междуна
родных проблем. 

Г-н Председатель, путь, который избрал наш Комитет в прошлом году, является пра
вильным курсом для осуществления поставленных целей. Вот почему моя делегация вы
ступает за немедленное возобновление и продолжение деятельности рабочих rpjmn, кото
рые действовали в прошлом году. Вопрос о возобновлении старьк или формулировании но
вых полномочий не должен препятствовать деятельности этих рабочих групп. При необ-
ход1шости этот вопрос может рассматриваться параллельно в ходе работы Комитета. 
Однако необходимо теперь же в максимально возможной степени активизировать переговоры 
во всех четырех рабочих группах и создать еще две дополнительные рабочие группы - по 
всеобъемлющему запрещению испытаний ядерного оружия и ядерному разорукению. Б своем 
заключительном заявлении при закрытии прошлогодней сессии Комитета Группа 21 ясно 
Згказала, что в этом году Комитет должен продолжить свою работу именно в таком духе. 
Позиция неприсоединившихся и нейтральных стран ясна. Предложение о создании двух 
новых рабочих групп основано по существу на требовании подавляющего большинства членов 
Организации Объединенньпс Наций и было зафиксировано во гшогих резолюциях Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенньпс Наций относительно необходимости прекращения гонки 
ядерных вооружений и всех ядерных испытаний во всех средах. Это представляет собой 
единственный путь, который позволит нам активизировать работу Комитета через посредст
во переговоров по существу и выполнить все стоящие перед нами задачи до начала следую
щей специальной сессии. Таким образом, мы оправдаем оказанное Комитету доверие, о 
котором свидетельствует решение о его создании, и вьшолним, хотя бы частично, то, 
чего от нас ожидают. 
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Я хотел бы выразить удовлетворение моей делегации тем, что Комитет по разору- -
женшо уже достиг консенсуса по повестке дня и программе работы текущей сессии. 

Правила процедуры, которые мы приняли на первой сессии в 1979 году, несомненно, 
являются пригодными, и нет необходимости вновь рассматривать их. Они также четко 
регулируют вопрос о работе нашего Комитета и об згчастии в ней стран, не являющихся 
членами Комитета. Я думаю, что нет надобности цитировать соответствующие положе
ния, касающиеся этого вопроса. Тем не менее я хотел бы подчеркнуть, что мы не долж
ны позволить, чтобы наш Комитет оказался в том же положении, что и прошлом году, 
когда переговоры по существу затянулись вследствие продолжительньк прений по проце-
ДЗФИ)М вопросам, и поиски решений велись вне рамок принятых правил процедуры, на не
приемлемой основе. 

Г-н Председатель, югославская делегация совместно с другими неприсоединившими
ся и нейтральными страпами-членами Комитета будет и в этом году решительно доби
ваться того, чтобы сессия Комитета носила как можно более интенсивный рабочий харак
тер, и будет стремиться участвовать в переговорах в дзгхе самого тесного сотрудничест
ва. Однако для нас неприемлема любая дальнейшая отсрочка работы и уклонение от 
ведения переговоров по сзпцеству по той или иной причине. Мы не можем допустить, что
бы Комитет и в ньшешнем году не достиг существенных результатов. Со своей сторо
ны мы поддержим все предложения, предусматривающие активный и конструктивный подход 
к решению соответствующих вопросов. И именно страны, в первую очередь ответствен- . 
ные за гонку вооружений, должны внести свой вклад, с тем чтобы Комитет мог достиг
нуть наилучших результатов. В этой связи Югославия твердо верит - поскольку нет 
другого выбора, в том что касается мира, независимости и прогресса, - что мы в 
своей работе будем рзтеоводствоваться здравым смыслом и стремлением покончить с гон
кой воорухсений. Мы сделаем все, что в наших силах, здесь, в Комитете по разору
жению, на Конференции по вопросам безопасности и сотрудничества в Европе в Мадриде, 
в Организации Объединенных Наций и в любом другом форзгме и в любой другой области, 
для того чтобы поддержать и немедленно начать конкретный всесторонний процесс разору
жения, с тем чтобы завтра уже не было слишком поздно. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю Его Превосходительство 
после Врхунеца за его выступление и выражаю ему свою искреннюю признательность за 
любезные слова в адрес Председателя. 

Г-н АДЕНИДйИ (Нигерия) (перевод с английского): Г-н Председатель, моя делега
ция по целому ряду причин испытывает огромное удовлетворение в связи с тем, что вы 
заняли пост Председателя на заседаниях Комитета по разоружению. Прежде всего вы 
являетесь дипломатом огромного таланта и широкой известности, в чем за последние 
два года могли убедиться все члены Комитета; вы являетесь также настоящим джентль
меном, чье слово - в чем я неоднократно убеждался - всегда весомо, и, кроме того. 
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вы преданно служите делу разор;/жения. Во-вторых^ избрание вас на пост Председа
теля Комитета, по моему мнению, является по сути осутцествлением институционного 
соглашения, которое было достигнуто на первой специальной сессии, посвященной разо
ружению,' когда был открыт путь участию в работе Комитета таких стран, обладающих 
ядерным оружием, как Китай и Франция, которые в тот период не участвовали в ра
боте этого многостороннего органа для ведения переговоров. В течение первой не
дели пребывания на этом посту вы показали себя как умелый руководитель, и моя де
легация обещает вам свое сотрудничество в период вашего пребывания в этой долж
ности. 

Позвольте мне высказать вашему предшественнику из Эфиопии послу Террефе призна
тельность моей делегации за его ценный вклад в работу Комитета. Позвольте мне 
также приветствовать среди нас уважаемых послов Египта, Пакистана, Румьшии и Заира. 
Я надеюсь на тесное сотрудничество с ними. 

Г-н Председатель, в соответствии с тем деловым подходом, которого, как представ
ляется. Комитет под вашим мудрым руководством намерен придерживаться в отношении ра
боты на этой сессии и в качестве моего личного вклада в такой подход, мое вступи
тельное заявление будет довольно кратким. 

Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций на своей тридцать пятой 
сессии приняла Декларацию о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоруже
ния. Цель принятия Декларации сводилась не к добавлению еще одного докзтента к тем, 
которые уже находятся в архивах Организации Объединенных Наций. По крайней мере 
это не входило в намерения моей делегации, когда мы выступили с такой инициативой. 
Эту Декларацию скорее следует рассматривать как новое выралсение серьезной тревоги 
со стороны Генеральной Ассамблеи в связи с как никогда возросшей опасностью в мире; 
в результате резкого роста запасов вооружений, с одной стороны, и быстрого истоще
ния pecjrpcoB, которые направляются не на благо нынешних и будущих поколений, а слу
жат делу прославления военной машины в ряде стран - с д р з ^ о й . Декларация воплоща
ет в себе глубокую надежду человечества на то, что конец 80-х годов ознаменуется 
значительным повышением безопасности в мире в результате принятия эффективных мер по 
разоружению и значительно более справедливыми экономическими отношениями, достиг
нутыми в результате прогресса на пути к новому мировому экономическому порядку. 

Первым крупным мероприятием в течение этого Десятилетия будет, по-видимому, про
ведение второй специальной сессии, посвященной разорукению, которая намечена на 
1982 год. Пункт 24 Декларации о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием 
разоружения предусматривает включение вопроса об ее осуществлении в повестку дня 
второй специальной сессии, посвященной разоружению. Б Декларации Генеральная Ассамб
лея заявила: "Выполнение тех конкретных мер по разоружению, которые были определены 
в Заключительном документе как заслуживающие в первоочередном порядке проведения по 
ним переговоров в многостороннем органе по переговорам, создало бы весьма благоприят
ный международный климат для второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя
щенной разоружению". Далее в Декларации вновь перечислены эти меры. К ним отно
сятся: договор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия; договор о за
прещении разработки, производства и накопления всех видов химического оружия и его 
Згаичтожении; договор о запрещении разработки, производства и применения радиологи
ческого орзгасия; эффективные международные соглашения, с тем чтобы дать государствам, 
не обладающим ядерньм оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядер
ного оружия с учетом всех предложений и пожеланий, сделанных в этой связи. 
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Г-н Председатель, присоединяясь к консенсусу, достигнутому на Генеральной 
"Ассамблее относительно принятия резолюции 35/47 по вопросу о второй специальной 
сессии, посвященной разору-жению, моя делегация исходила из того, что вторая спе
циальная сессия не должна рассматриваться как обычная конференция сторон по рас
смотрению действия соглашения, как если бы Заключительный документ первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, представлял собой конвенцию и самоцель. Напротив, 
мы рассматриваем решения, касающиеся второй специальной сессии, посвященной разору
жению, в качество сти1>̂ ула проведения с возросшей интенсивностью и серьезностью пе
реговоров по конкретным мерам в области разоружения, в частности в Комитете по ра
зоружению. Тем самым, как надеется моя д1елегация. Комитет внесет существенный 
вклад в успешное проведение второй специальной сессии. Еще более вахсным является 
то, что Комитет сохранит таким образом определенную степень веры в эффективность его 
работы в качестве единственного многостороннего органа для ведения переговоров. 

Г-н Председатель, я надеюсь, что мы приступим к нашей работе на текущей сессии 
Комитета по разорзгжению, имея в виду именно эт̂ г двоякую цель. Мы долж1Ш спросить 
себя в самом начале полной сессии, проводимой до второй специальной сессии, как Ко
митет может вьшолнить поставленную перед ним задачу - внести соответствующий эффектив
ный вклад, с одной стороны, сохранив свой престиж единственного многостороннего орга
на для ведения переговоров - с другой. По мнению моей делегации. Комитет должен в 
качестве первейшей предпосылки добиться конкретных результатов в области ядерного 
разоружения. Угроза самому существованию человечества с каждым днем становится все 
более реальной в связи с увеличением количества и совершенствованием ядерных ареена-
лов стран, обладающих ядерным оружием. В исследовании, проведенном по поручению 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций в 1968 г., озаглавленном 
"Последствия возможного применения ядерного оружия, а также последствия приобретения 
и дальнейшего развития ядерного оружия для безопасности и экономики государств"го-
ворится: 

"Решение проблемы обеспечения безопасности не может быть найдено ни в увеличении 
числа государств, обладающих ядерным оружием, ни, конечно, в сохранении такого 
орзжия нынешними ядерными державами.... Обеспечения безопасности для всех 
стран мира следует добиваться через ликвидацию всех запасов ядерного оружия и 
запрещение его применения, путем всеобщего и полного разоружения". 

Двенадцать лет спустя, в 1980 г., по поручению Генеральной Ассамблеи было прове
дено другое исследование, озаглавленное "Всеобъемлющее исследование, касающееся ядерно
го оружия", представленное Генеральной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии; в ис
следовании отмечается, что важные технические и иные изменения, происшедшие в период 
после 1968 года, сделали угрозу ядерной катастрофы еще более ужасной. Во-первых, 
общее число ядерных боеголовок в арсеналах ядерных держав может превышать 40 ООО, 
общей мощностью в 13 ООО млн. т тротила, что эквивалентно 1 млн. бомб, сброшенных 
на Хиросиму. Кроме того, количество стратегических боеголовок в арсеналах ядерных 
держав, очевидно, возросло с 4 500 до 9 200 в США, и с 1 ООО до примерно б ООО в СССР. 
Затем, безусловно, происходит усовершенствование противоракет, ракет с разделяющимися 
головными частями индивидуального наведения на цель (МИРВ), крылатых ракет, передвиж
ных ракет наземного базирования и, в последнее время, нейтронной бомбы, о которой мы 
так много сльш1али. Соответствующие исследования и разработки по-прежнему ведутся 
ускоренными темпами, и этому не видно конца. Параллельно с техническим прогрес
сом происходит опасная популяризация теории о том, что ядер^г-ю войну можно пережить 
и даже'вести и выиграть. Таким образом, теория равновесия взаимного уничтожения, 
уже долгое время являющаяся основным обоснованием накопления ядерного оруясия, может 
скоро уступить место стратегии сознательного"развязывания ядерной войны, основанной 
на расчете приемлемых уровней ответных разрушений. Одним из психологических барьеров 
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на пути к возможной ядерной катастрофе, г-н Председатель, является надежда ка то, 
что, исключая случайность, ни одна из двух сверхдержав сознательно не начнет ядерную 
войну против другой. Доклад конгресса США, на который широко ссылались в своих 
заявлениях в день открытия текущей сесии увалсаемый посол Мексики Гарсиа Роблес и 
уважаемый государственный секретарь Швеции г-жа Инга Торсон, является довольно тре
вожным. Количество ложных сигналов тревоги о надвигающейся ядерной атаке, поданных 
американской системой раннего оповещения, очевидно, характерно не только для этой 
системы* Можно предположить, что в СССР также имело место определенное число ложных 
сигналов тревоги. Б период разумного уровня взаимного доверия между двумя сверх
державами, ложные сигналы тревоги могут быть сдержаны, во всяком случае мы надеемся 
и молимся за это. В период -напряженности, взаимной подозрительности и взаимных 
обвинений, воскрешающих в памяти период холодной войны, может отсутствовать возмож
ность - я воспольззпось американским выражением - разобраться в серии ложных сигналов, 
тревоги. 

Г-н Председатель, уже достаточно плохо, что мы вынзгждены мириться с аргументом 
об устрашающем влиянии накопления ядерного орухшя. Действует ли оно на самом деле 
как сдерживающее средство, мы узнаем лишь после того, как в результате соглашений 
по разоружению будут ликвидированы сзпцествующие ядерные арсеналы и будет устранена 
опасность ядерной войны. Однако поскольку продолжается дальнейшее накопление ядерно
го оружия и поскольку продолжается дальнейшая' "модернизация" систем оружия, мы можем 
лишь предположить, что "устрашение" сработает. Тем не менее нас всегда будет пре
следовать неотступный вопрос. Сколько же еще будет расти разрушительный потенциал 
каждой стороны ядерного противостояния, прежде чем он будет рассматриваться как 
достаточный для устрашения? Устрашение неизбежно основывается на паритете или 
равнозесии сил, имеющихся в распоряжении соответствующих государств, а паритет или 
равновесие в свою очередь основывается на су-бъективном-восприятии его каждой сто
роной. Оно зависит от соответствующей предпосылки,- которая постоянно изменяется, 
и которой довольно трудно дать оценку. Г-н Председатель, нынешний тупик в деле 
ратификации соглашения ОСВ-2 является поучительным примером этому. Это соглашение 
было разработано самыми высокими политическими и военными специалистами с обеих 
сторон. И все- же в одном из двух государств-участников сразу же возникли противоре
чия в отношении того-, обеспечивает ли соглашение ОСВ-2 соответствующий паритет. 
Утверждалось, что оно дает преимущества другой стороне и это является оправданием 
для его нератификации. Следовательно необходимо извлечь урок в отношении того, что 
безопасность, основьшающаяся на еще более высоком уровне ядерных вооружений,будет 
оставаться нестабильной, неудовлетворительной и просто чреватой не только для 
ядерных стран, но и для всего мира в целом. 

Г-н Председатель, поэтому постепенный сдвиг в сторону доктрины гибкого реагирова
ния или ограниченной ядерной войны ни в коей мере не является утешением. Эта 
доктрина, основанная на том, что некоторые называют устрашение путем воспрещения, -
например, угроза применения тактического ядерного оружия в ограниченном военном 
конфликте - упускает из виду возможность перерастания конфликта во взаимный широкий 
обмен ядерными ударами. Здесь, по моег̂ у мнению, заключается огромная опасность 
разработки нейтронной бомбы или, используя технический термин, который предпочитают 
ее сторонники, бомбы повьшенной радиации и пониженной разрушительной способности 
ударной волны. Не говоря уже о цинизме тех, кто разрабатьшает эту бомбу в надежде 
на то, что уничтожение человеческих жизней будет приемлемо для противника, поскольку 
уцелеют предприятия и материальные ценности, разработка этой бомбы сотрет грань 
между обычной и ядерной войной. Начало ядерной войны будет зависеть в этом слу
чае не от вероятной ошибки компьютера, а от вероятности обдуманного решения со 
стороны политических и военных властей. Подчеркивать высокую плотность населения 
в Европе, где могут быть размещены нейтронные бомбы - одно дело, но мы не должны 
забывать и повышения опасности перерастания конфликта во взаимный обмен ядерными 
ударами во всемирном масштабе, от которого никто из нас не сможет укрыться. 
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Вопрос, который мысленно возникает в связи с такими событиями, как создание 
нейтронной бомбы и другого оружия, сводится к тому, не утратил ли человек контроля 
над технологией производства ядерного оружия? Представляется очевидным, что во 
многих случаях сам процесс военных исследований и технических разработок случайно 
наталкивается на новые системы орудия, создание которых и не предполагалось, пред
восхищая тем самым военные потребности и нужды безопасности. Конечно, как только 
открыто какое-то новое оружие, давление в целях его производства становится неизбеж
ным, а военные стратеги всегда могут подвести соответствующее обоснование. 

Г-н Председатель, необходимо вновь подчеркнуть, что сохранение международного 
мира и .безопасности требует устранения опасности ядерной войны не посредством лживой 
теории устрашения, предельный "уровень" которой никогда не будет достигнут, а 
посредством ядерного разоружения. Используя слова экспертов, которые подготовили 
Всеобъемлющее исследование, касающееся ядерного орз^сия, можно сказать, что концепция 
сохранения мира, стабильности и равновесия на Земле путем устрашения является, очевид
но, наиболее опасньм из всех существующих коллективных заблуждений. 

Для того, чтобы выполнить свою функцию единственного многостороннего органа для 
ведения переговоров. Комитету по разоружению следует немедленно приступить к перегово
рам о ядерном разоружении, в соответствии с пунктом 50 Заключительного документа. 
Рабочие документы, на основе которых Комитет может строить свою работу, уже представле
ны. Остается лишь достичь консенсуса в рамках Комитета в отношении создания механиз
ма для ведения переговоров путем учреждения соответствующей рабочей грзгапы. Принятие 
этого решения, по мнению моей делегации, не может более откладьшаться. 

Крайне важным фундаментальным шагом на пути предотвращения качественного совершен
ствования ядерного о р з ^ и я и разработки новых видов такого оружия, а также предотвра
щения распространения ядерного оружия является договор о всеобъемлющем запрещении 
испытаний ядерного оружия. Этот вопрос не только является пунктом повестки дня Ко
митета по разорркению, имеющим первостепенную важность, но его рассмотрение, по моему 
мнению, должно представлять собой основной вклад Комитета в згспешное проведение второй 
специальной c e c c w / посвященной разоружени:^, которая намечена на 1982 год. 

Излишне вновь подчеркивать важное значение договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний ядерного оружия в рамках усилий, направленных на прекращение горизонталь
ного и вертикального распространения ядерного оружия. Группа 21 представила в 
этом Комитете ряд предложений относительно необходимости начала конкретных переговоров 
путем скорейшего создания специальной рабочей группы для ведения переговоров о запре
щении всех ядерных испытаний всеми странами и навсегда. • К сожалению. Комитет до 
сих пор все еще не откликнулся на эту положительную инициативу. 

На своей тридцать пятой сессии Генеральная Ассамблея в резолюции 35/145 части А и 
В, предложила,в частности,Комитету по разоружению предпринять необходимые шаги и 
призвала всех членов Комит.ета поддержать создание специальной рабочей группы для на
чала переговоров по существу о заключении договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний, как вопроса первостепенной важности, в начале его сессии в 1981 году. 
В резолюции 35/145 В Генеральная Ассамблея призывала далее Комитет приложить все 
усилия для того, чтобы проект договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
был представлен Генеральной Ассамблее не позднее, чем на ее второй специальной сессии, 
посвященной разорзгжению, в 1982 году. 

У всех у нас еще свежа в памяти неспособность второй Конференции по рассмотрению 
действия договора о нераспространении ядерного оружия принять соответствзгющий докзгмент. 
Моя делегация надеется, что обещание поддержать создание рабочей группы по договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, которое неофициально высказали все три 



CD/PV .103 
32 

(Г-н 0. Адениджи, Нигерия) 

ядерные государства-участники Договора в ходе работы Конференции по рассмотрению, 
будет сдержано. Прежде всего неудача Конференции по рассмотрению связана с 
невьшолнением статьи VI относительно переговоров о ядерном разорзтении. Для того, 
чтобы Договор о нераспространении ядерного орзгасия по-прежнему играл соответствующую 
роль в отношении режима нераспространения, он не должен становиться' объектом новых 
неудач,. подобных той, которая случилась на Конференции по рассмотрению. Начало 
переговоров по такому основному и жизненно важному вопросу как договор о всеобъемлю
щем запрещении ядерных испытаний, не должно рассматриваться как устзшка одних 
участников Договора о нераспространении ядерного оружия.другим. Это является состав
ной частью обязательства, которое все участники Договора взяли на себя. Подобно 
этому поддержка рабочей группы по договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта
ний также не будет уступкой одним членов Комитета по разорзгжению другим; это будет 
признанием всеми членами Комитета своего долга укрепить доверие к Комитету как 
органу для ведения переговоров. Мировое общественное мнение требует принятия дого
вора о всеобъемлющем запрещении испытаний как меры, принятие которой не должно более 
откладываться. 

Г-н Председатель, я надеюсь, что деловой подход к нашей работе на текущей сессии 
приведет к существенному прогрессу в переговорах относительно конвенции по химическо
му оружию, конвенции по радиологическому оружию, эффективных международных соглашений, 
с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против при
менения или угрозы применения ядерного оружия. При серьезном отношении к перегово
рам и проявлении должной политической воли рассмотрение этих вопросов, по которым 
Комитет згже создал рабочие группы, должно быть завершено и они должны быть представле
ны Генеральной Ассамблее не позднее предельного срока, установленного в отношении 
представления всеобъемлющей программы разоружения. Для того, чтобы достичь таких 
желаемых результатов, мы должны обеспечить проведение плодотворных предварительных 
переговоров, мы должны начать переговоры по существу, и мы должны не эабьшать выраже
ние, которое один из моих уважаемых коллег здесь довольно часто употребляет: "лучшее 
иногда может быть врагом хорошего". 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Адениджи за его 
выступление и выражаю ему свою горячздо признательность за любезные слова и, безуслов
но, слишком лестные, но очень дружественные высказывания в мой адрес. Мы исчерпали 
список записавшихся для выступления на нашем сегодняшнем утреннем заседании. Я ду
маю, что уже поздно переходить к обсз^дению других вопросов, и к тому же мы не получи
ли новых просьб о выстзшлениях на пленарном заседании. Учитывая продолжительность 
нашей работы, я предлагаю закрыть заседание и, если Комитет с этим согласится, начать 
следующее пленарное заседание сегодня, в 15 ч. 30 мин., на котором нам предстоит 
обсудить и принять соответствующие, решения относительно принятия повестки дня и 
программы работы, а также участия государств, не являющихся членами Комитета по ра
зоружению. При отсутствии возражений я буду считать, что Комитет согласен с этим 
предложением. 

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин. 
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Oi:OH4ATEJIbHIÍÍ ОТЧЕТ.О сто ЧЕТВЕРТОЙ ЗАСЕДШП'!, 

состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 
во вторник, 10 февраля 1981 г., в 15 ч 30 мин 

Председатель: г-н Ф. де ля Горе (франция) 



Австралия; 

Алжир: 

Аргентина; 

Бельгия: 

Бирма: 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия: 

Венесуэла; 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЩАНИИ 

г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИЦРЭЙ 

г-н А. М Т И 

г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 
г-жа Л. ВАНДЕНБЕРГ 

У ТАН ХТУН 

г-н П. БУТОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-н И. СОТИРОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н К. ДЁРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

Германская Демократическая 
Республика: 

Федеративная Республика Германии; 

Египет ; 

Заир; 

Индия; 

Индонезия: 

Иран: 

Италия: 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИПИКЕ 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н X. МКШЛЕР 
г-н В. РЁР 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

г-н Л.Б. НДАГА 
г-н 0 . ГНОК 

г-н Ш. САРАН 

г-н С. ДАРУСМАН 
г-н КАРИОНО 

г-н А. ЧИАРРАПИКО 
г-н Б. К/ШРАС 
г-н Е. ДИ ДЖОВАННИ 
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Канада; 

Кения: 

Китай: 

Куба; 

Марокко : 

Мексика; 

Монголия; 

Нигерия: 

Нидерланды ; 

Пакистан; 

Перу; 

Польша; 

Румыния; 

Соединенное Королевство; 

Соединенные Штаты Америки; 

г-н Д.С. МАКФАЙЛ 
г-н Дж. СКИННЕР 
г-н Б. ТЭКЕР 

г-н С. ШИТЕМИ 
'г-н Дж. Н. МУНИУ 

г-н ЛЯН ЮФАНЬ 
г-н Ю МЕНЦЗЯ 
г-жа ВАН ДЖИЮНЬ 

г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-жа В. БОРОДОСКИ-лЯКЕВИЧ 

Г-н М. ШРАИБИ 

"г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЕМБИЛЭГ 

г-н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АКРАМ 

г-н Ф. ВАЛЬДЙВИЕЗО 
г-н А. ДЕ СОТО 
г-н А. ТОРНБЕРРИ 

г-н Я. СИАЛОВИЧ 

г-н 0. ИОНЕСКУ 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж. А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
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СШЮОК Л1Щ, ПРИСУТСТВОВАВПЩ НА ЗАСЕДАЕМ 

Союз Советских Социалистических Республик; г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н Л.А. НАУМОВ 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 

Франция: 

Чехословакия; 

Швеция: 

Шри Ланка: 

Секретарь Комитета и личный 
представитель Генерального-секретаря 

Заместитель секрет-аря 
Комитета по разорзгасению 

-г-н Ф. ДБ ЛЯ ГОРС 
г-н Д. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н П. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. ЛДЦГАРД 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

Эфиопия: г--н т . ТЕРРЕФЕ 
- г--н ф. ИОГАННЕС 

Югославия: т--н Б. БРАНКОВИЧ 

iïnoHHH: г--н Й. ОКАВА 
г--н Р. ИШИИ 
г--н К. ШИМАДА 

г-н р. ДЖАЙПАЛ 

г-н В. ЕЕРАСАТЕШ 
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ПРЕЩСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского у ; 104-о-пленарное -з-аседанис Комитета по 
разоружению объявляю открытым. Я предлагаю Комитету рассмотреть сейчас рабочий доку
мент F 2l/nev.2, в котором в соответствии с положениями правил процедуры содержатся 
рекомендации Предссделоля относительно предварительной повестки дня и програмж! рабо
ты Комитета. Преходе чем мы примем этот докзтент, мне хотелось бы сделать следующее 
заявление, содержание которого вам известно и которым должно сопровождаться принятие 
повестки дня. Предполагается, что вопрос о неразмощении ядерного оружия на территории 
государств, где в настоящее время такого орзгжия нот, может быть рассмотрен в рамках 
пункта 2 повестки дня Комитета "Прекращение гонки ядерных воорухсенихг и ядерное разо
ружение". Предполагается также, что в докладе Комитета - пункт 7 повестки дня -
помимо прочего будет поднят вопрос о рассмотрении методов обзора состава Комитета, 
упомянутого в резолюции 35/156 I Генеральной Ассамблеи. Я обращаю внимание Комитета 
на тот факт, что организационные вопросы но упомянуты в программе работы, это вызвано 
пожеланием Комитета рассматривать эти вопросы на неофициальных заседаниях, в частности 
вопрос о поправках к разделу IX правил процедуры. 

Если нет возражений, я буду считать, что Комитет решил принять рабочий документ 
F 21/Rev.2. Возражений нет. Документ принимается. 

Реяение принимается. 

Посол ОНКЕЛИНКС (Бельгия) (перевод с французского); г-н Председатель, собираюсь 
выступить с общим заявлением во время обсуждений на одном из ближайших заседаний, 
однако я благодарю вас за предоставленное мне сегодня слово для очень краткого выстзш
ления. 

Прежде всего мне хотелось бы сказать, что я чрезвычайно удовлетворен тем, что 
Комитету удалось так быстро принять свою повестку дня и свою программу работы, и не 
будет преувеличением сказать, что большая заслуга в этом принадлежит Вам. 

Сегодня утром наш румынский коллега, говоря о вас, сослался на г-на де Кальера, 
но, с моей точки зрения, между г-ном де Кальером и вами существует разница в методах 
работы. Судя по цитате, приведенной в выступлении нашего румынского друга, 
г-н де Кальер, как представляется,стремился к долгосрочным успехам. Вы же, как мне 
кажется, стремитесь добиться немедленного успеха, и за это Комитет должен быть вам 
чрезвычайно признательным. 

Моя делегация не хотела осложнять обсуждение повестки дня настоящей сессии, 
высказывая то или иное предпочтение или предлагая новые пзгнкты. Но я 'считаю очень 
важным, чтобы Комитет учел, в частности при рассмотрении пункта 6 повестки дня, 
касающегося всеобъемлющей программы разорзгасения, возможности, открывающиеся при реги
ональном подходе к проблемам разорркения. Как вес мы знаем, резолюция 35/156 D^ 

касающаяся исследования по всем аспектам регионального разорухсения была принята на 
. последней сессии Генеральной Ассамблеи путем консенсуса, к тому же Генеральный секре
тарь Организации Объединенных Наций обратил наше внимание на се текст, воспроизведен
ный в документе CD/140. В данный момент правительствам предложено сообщить свою 
точку зрения по докладу экспертов, подготовленному в последние годы по этому вопросу, 
и эта проблема будет вновь обсузкдаться на следующей сессии Генеральной Ассамблеи в 
Нью-Йорке. Мы вырахсаем пожелание, чтобы начхетая с сегодняшнего дня и вплоть до специ
альной сессии Генеральной Ассамблеи в 1982 году теме регионального подхода был уделен 
максимзш внимания и она стала бы предметом обсзгходений, обмена мнениями и размышлений. 
Вот что мне хотелось сказать. Благодарю вас, г-н Председатель, за предоставленнзпо 
ьте возможность выступить с этим кратким сообщением. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перерод с французскогс).;. я благодарю посла Онкелинкса за его 
выступление и за его друлсественные выс1сазывания. Что же касается г-на де Кальера, 
то я полагаю, что его совет пригодится всем нам, он очень прост. Он гласит: 
единожды солгавши, - кто тебе поверит. Я считаю, что это касается и Комитета по 
разоружению, в котором все строго придерживаются правила абсолютной искренности. 

Г-н МАКФАЙЛ (Канада)(перевод с английского): г-н Председатель, так же как мой 
бельгийский коллега, я хочу высказать два очень коротких замечания в отношении приня
того проекта предварительной повестки дня. Вы указывали на существующее в Комитете 
понимание, что в рамках.пункта 7 в соответствующее время будет рассмотрен вопрос о 
пересмотре его состава. 

Я хот"ел бы указать лишь, что его включение в круг вопросов, относящихся к пункту 7 
повестки дня, не означает, я уверен, задержки в решении этой проблемы. Поэтому я 
оставляю за собой право вернуться к этому вопросу в соответствии с правилами процедуры 
в любое соответствзгющее время в ходе наших пленарных заседаний и, возможно, после 
некоторых неофициальных дискуссий.' 

Кроме того, Б повестке дня, которая находится перед нами, не содержится отдель
ного пункта в отношении очень важного вопроса - "контроль". Однако в какой-то мере 
этот вопрос рассматривается в рамках пункта 9 декалога. В соответствии с правилами 
процедзфы я хотел бы подчеркнуть,;-что. в соответствующее время на пленарном заседании 
и 'в соответствии с правилами процедзфы мы бы хотели затронуть этот вопрос.' 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); теперь мне хотелось бы рассмотреть с вами 
вопрос об участии государств, не являющ1ссся членами Комитета. На неофициальном засе-
дашщ мы рассмотрели просьбы, полученные от ряда таких государств, относительно их 
участия в .заседаниях Комитета. В соответствии с установившейся практикой я предлагаю 
представить на ваше рассмотрение последовательно, в хронологическом порядке просьбы, 
в отношении которых в Комитете был достигнут консенсус. Секретариат распространил 
соответствующие проекты решений, которые переданы вам на рассмотрение. Это - рабочие 
документы Ir 23-27, 

Первая просьба поступила от Финляндии; соответствующий проект решения оодераится 
в рабочем документе Ï? 23 _1у. Если нет возражений, я буду считать этот проект решения 
принятым. Возраясений нет. 

Решение принимается. 

j y "В ответ на просьбу Финляндии [СВ/ .».] и в соответствии с правилами 33-35 
своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Финляндии принять 
в 1981 г. участие в обсуадении пунктов повестки дня, касающихся вопросов существа, на 
пленарных и неофициальных заседаниях Комитета, а также заседаниях специальной рабочей 
группы по всеобъемлющей программе разорухения. 

Ссылаясь на повестку дня сессии Комитета 1981 г. и программу работы на первую 
часть его сессии, представителю Финляндии предлагается указать должным образом вопросы, 
представляющие особый интерес для Финляндии. 

Решение об участии в заседаниях вспомогательных органов Комитета будет принято 
позднее, когда такие органы будут учреждены". 
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(Председатель) 

Вторая просьба постзгпила от Дании; соотпетствуиций проект решения содержится в 
рабочем документе ¥> 24 2/. Если нет возражений, я буду считать этот проект решения 
принятым. Возражений нет. 

Решение принимается. 

Третья просьба поступила от Испании; соответствзтщий проект решения отражен в ра
бочем документе W 25 . Если нет возражений, я буду считать этот проект решения приня
тым. Возражений нет. 

Решение принимается. 

2/ "Б ответ на просьбу Дании [ с в / «..] и в соответствии с правилами 33-35 своих 
правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Дании принять в 1981 г. 
участие в обсуждении пунктов повестки дня, касающихся вопросов существа, на пленарных 
и неофициальных заседаниях Комитета, а также зс'.седаниях специальной рабочей группы по 
всеобъемлющей программе разоружения. 

Ссылаясь на повестку дня сессии Комитета 1981 г. и программу работы на первую 
часть его сессии, представителю Дании предлагается указать должным образом вопросы, 
представляющие особый интерес для Дании. 

Решение об участии в заседаниях других вспомогательных органов Комитета будет 
принято позднее, когда такие органы булут учреждены." 

^ "Б ответ на просьбу Испании [CD/ ...] и в соответствии с правилами 33-35 
своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Испании принять в 
1981 г. участие в обсухвдении пунктов повестки дня, касающихся вопросов существа, на 
пленарных и неофициальных заседаниях Комитета, а таюзе заседаниях специальной рабочей 
группы по всеобъемлющей программе разоружения,-

Ссылаясь на повестку дня сессии Комитета 1981 г. 'и программу работы на первую 
часть его сессии, представителю Испании предлагается указать должным образом вопросы, 
представляющие особый интерес для Испании. 

Решение об участии в заседаниях других вспомогательных органов Комитета будет 
принято позднее, когда такие органы будут учреждены," 
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(Председатедь) 

Четвертая просьба поступила о Австрии; соответствующий проект решения содержится 
в рабочем документе F 26 4/. Если нет возражений, я буду считать этот проект решения 
принятым. 

Решение принимается. 

Пятая просьба поступила от Норвепга; соответствующий проект решения содержится 
в рабочем документе Р 27 5/. Если нет возражений, я буду считать этот проект решения 
прхгаятым. 

Решение принимается. 

Поступило еще две просьбы; одна - от Демократической Кампучии>а другая - от Народ
ной Республики Кампучиии. Напоминаю, для отраясения в отчете нашего заседания, что 
в Комитете не было консенсуса по этому вопросу. 

Г-н М. АКРАМ (Пакистан) (перевод с английского); г-н Председатель, моя делегация 
испытьтает большое удовлетворение в связи с тем, что Комитет смог удовлетворить просьбу 
об участии Б его работе пяти государств, не являющихся участниками данного Комитета, 
и мы бы хотели высказать слова приветствия этим государствам, когда они присоединятся 
к работе Комитета. 

4/ "В ответ на просьбу Австрии [CD/ ...1 и в соответствии с правилами 33-35 своих 
правил процедзгры Комитет постановляет пригласить представителя Австрии принять в 1981 г. 
участие в обсзгждении пунктов повестки дня, касающихся вопросов сзпцества, на пленарных 
и неофициальных заседаниях Комитета, а также заседаниях специальной рабочей группы по 
всеобъемлющей программе разорзгжения. 

Ссылаясь на повестку дня сессии Комитета 1981 г. и программу работы на первзгю 
часть его сессии, представителю Австрии предлагается указать должньм образом вопросы, 
представляющие особый интерес для Австрии. 

Решение об участии в заседаниях дрзггих вспомогательных органов Комитета будет 
принято позднее, когда такие органы будут учреждены." 

¿/ "В ответ на просьбу Норвегии [CD/ . . . 1 и в соответствии с правилами 33-35 своих 
правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Норвегии принять в 1981 г, 
участие в обсзгждении пзгнктов повес;ткй дня,касающихся вопросов сзпцества, на пленарных 
и неофициальных заседаниях Комитета, а также заседаниях специальной рабочей грзгппы по 
всеобъемлющей программе разорузкения. 

Ссылаясь на повестку дня сессии Комитета 1981 г. и программу работы на первзгю 
часть его сессии, представителю Норвегии предлагается згказать должньм образом вопросы, 
представляющие особый интерес для Норвегии. 

Решение об участии в заседаниях других вспомогательных органов Комитета будет 
принято позднее, когда такие органы будут учреждены." 
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( г-н Акрам, Пакистан) 

Однако, г-н Председатель, в конце вашего выступления вы упомянули о наличии двух 
других просьб об участии: одной от Демократической Кампзгчии и другой от так называе
мой Народной Республики Кампучии - образования, не признанного Организацией Объединен
ных Наций. 

Моя делегация надеялась, что Комитету не придется выносить этот вопрос на пле
нарное заседание, поскольку он подробно рассматривался на неофициальных заседаниях Ко
митета. Но поскольку, как вы сказали, он был упомянут для протокола, я бы хотел от 
имени моей делегации и для протокола заявить, что для нас никакой Народной Республики 
Кампучии не сзпцествует и что данный Комитет как один из органов системы Организации 
Объединенных Наций не уполномочен обсухсдать или рассматривать какое-либо сообщение от 
этого образования. 

В то же время от имени моей делегации я бы хотел в'ыразить сожаление, что делега
ция Демократической Кампучии, одного из государств-членов Организации Объединенных 
Наций, не была допущена для участия в работе этого органа ввиду позиции, занятой не
которыми членами этого Комитета. 

Г-н ЭРДЭМБИЛЭГ (Монголия) (говорит по-русски); Г-н Председатель, монгольская 
делегация в скором времени собирается выступить на одном из пленарных заседаний Коми
тета, на котором я буду иметь возможность от имени моей делегации искренне приветст
вовать вас на этом важном и ответственном посту Председателя Комитета по разорзтжению. 
Монгольская делегация не собиралась выступить сегодня. Однако здесь было только 
что сделано заявление одной делегацией, что и вьшудило нашу делегацию взять слово. 

Прежде всего моя делегация хотела бы приветствовать удловлетворение просьбы тех 
стран, которые выразили желание участвовать в работе нашего Комитета. Такое реше
ние было принято и в прошлом году. Что касается второй части вашего заявления, то 
монгольская делегация не имела особых возражений. Однако я повторяю, что в связи 
с только что сделанным заявлением уважаемого представителя Пакистана, монгольская де
легация считает необходимым сделать следующее заявление. 

Монгольская Народная Республика, как об этом мы неоднократно заявляли, не при
знает так называемую Демократическую Кампучию. Мы- самым решительным образом осужда
ли и осукдаем кровавый режим Пол Пота, который проводил политику геноцида в отношении 
своего собственного народа. И этот кровавый режим был ликвидирован самим кампзгчий-
ским. народом. И сейчас существует Народная Р е с п у б л и к а Кампучия со столицей Пномпень 
и которую признают многие государства--члены Организации Объединенных Наций. Насту
пит время, когда Объединенные Нации признают единственного законного представителя 
народа Кампучии - государство, которое называется Народная Республика Ка1шучия. И 
мы сожалеем, что на этот раз Комитет не достиг консенсуса относительно просьбы Народ
ной Республики Кампучии. 

Г-н ХЕРДЕР (германская Демократическая Республика) (перевод с английского): 
Г-н Председатель, вопрос разорукения вне всякого сомнения представляет жизненный ин
терес для. всех государств. Поэтому Германская Демократическая Республика поддержи
вает участие в работе Комитета по разорукению государств, не являющихся членами Ко
митета. 
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( г-н Хердер, ГДР) 

Мы бы хотели приветствовать представителей Финляндии, Дании, Испании, Австрии 
и Норвегии, Поддержав их просьбу, мы выражаем уверенность, что эти государства 
внесут эффективный вклад в работу Комитета путем активного участия в наших перего
ворах по конкретным вопросам. В то же время моя делегация весьма сожалеет, что 
не удалось достичь консенсуса в отношении участия Народной Республики Кампучии в ра
боте сессий Комитета по разоружению. Моя страна поддерживает близкие и друлсест-
венные отношения с Народной Республикой Кампучии, которая в настоящее время предпри
нимает большие усилия для восстановления своей страны," опустошенной полпотовской кли
кой. Констрзгктивная политика Народной Республики Кампучии получает все большее при
знание других государств всего мира. Сейчас она поддерживает дипломатические отно
шения с более чем 30 государствами. Мы уверены, что такое положение не продлится 
долго и что дрзггие государства также официально признают реальные факты и установят 
дипломатические отношения с Народной Республикой-Кампучии. 

Германская Демократическая Республика считает Народную Республику Кампзгчию единст
венным и законным представителем народа Кампучии и не признает никакую другую Кампучию, 

Г-н ПРОКОФЬЕВ (Союз Советских Социалистических Респзгблик) (говорит по-русски): 
Так see как и делегация Германской Демократической Республики, делегахщя Советского 
Союза хотела бы приветствовать решение пригласить представителей Финляндии, Дании, 
Испании, Австрии и Норвегии принять згчастие в работе Комитета по разоружению в 1981 
году. Мы сожалеем, что Комитету не удалось достичь консенсуса в отношении пригла
шения принять участие в работе Комитета представителям Народной Республики Кампзгчии, 
Только Народно-революционный совет Народной Республики Кампучии является единственным 
законным и полномочным представителем Ксшпучийского народа, и только его представи
тели могут представлять Народную Республику Кампучию в междзгнародных организациях и 
на других международных форумах. Мы хотели бы еще раз заявить, что ссылки на то, 
что правительство Народной Республики Кампучии пока не признано Организацией Объеди
ненных Наций, не выдерживают никакой критики. Мы таюгсе решительно отвергаем домога
тельства преступной группы лиц, претендующ!х представлять не существующую так называе
мую "Демократическую Кампугчию" и желаощих принимать участие в работе Комитета. 

Г-н ВУТОВ (Болгария) (перевод с английского); Г-н Председатель, моя делегация 
хотела бы присоединиться к другим делегациям и выразить искреннее удовлетворение в 
связи с приглашением делегациям Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии згчаст-
вовать Б нашей работе в области разоружения. Это является новым примером интереса, 
проявляемого к разоружению другими госзгдарст15ами,не являющимися членами Комитета. 

В то же время я бы хотел выразить наше глубокое сожаление, что на этом этапе не 
была приглашена Народная Республика Кампучия. Я не собирался делать заявление, но 
в связи с тем, что другая делегация подняла этот вопрос, я хотел бы привести некоторые 
выдержки, опзгбликованные всего три дня назад, когда этот вопрос обсуждался нами 
здесь. 

Эта статья была опубликована отнюдь не в коммунистической газете, а в "Интернешнл. 
Геральд Трибюн" известным журналистом Лэйном Гестом; она называется "Красные Кхмеры: 
противоречия Запада", и в ней он пишет; "Голосование за красных кхмеров в Организации 
Объединенных Наций является по существу голосованием в поддержку геноцида,,. Красные 
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кхмеры виновны в преступлениях против человечества. Их нужно судить за это, а не 
опекать всем международным сообществом". "Красные кхмеры - пищет Гест - упраздни
ли деньги, отказались от своих международных обязательств, провоцировали массовые 
беспорядки крестьян, нападали на своих соседей и систематически уничтожали средний 
класс". Автор сравнивает "красных кхмеров" с Гитлером, который " 3 5 лет назад исчез 
Б пламени третьего рейха", и говорит, что "отнюдь не такая судьба ожидала его кам
боджийских двойников - красных кхмеров. Они укрываются у таиландской границы, где 
таиландская армия предоставляет им убежище,•китайцы - оруасие, международные организа
ции - продукты и медицинскую помощь". Представителям Народной Республики Кампучии 
г~н Гест уделяет лишь два незаметных предложения, но они говорят сами за себя. 
Хенг Сэ>1рин поощряет развитие свободной экономики и возвращение людей в деревни, и 
он разрешил продажу риса по рыночной цене. Рис для вьетнамцев, для кампзгчийцев, 
рис для людей означает жизнь. Жизнь вернулась к Народной Республике Кампучии после 
того, как 3 миллиона людей были убиты. Я дзгмаю, Лэйн Гест дает правильную оценку; 
"голосование за красных кхмеров в Организации Объединенных Наций является по су
ществу голосованием в поддержку геноцида". Не пора ли подумать о новом Нзгрнберге, 
о месте, где следует устроить суд над этим геноцидом? 

Г-н ДЯНГ ШАНЬ (Китай) (говорит по-китайски, перерод с английского): Г-н Пред
седатель, китайская делегация изучила вопрос об участии государств, не являющихся 
членами Комитета, в работе данной сессии и хотела бы изложить свою позицию. По на
шему мнению, для того чтобы Комитет по разоружению имел возможность использовать в 
своей работе широкий круг конструктивных предложений и точек зрения, выдвигаемых раз
личными странами, все государства-члены Организации Объединенных Наций, а таюке госу
дарства-члены соответствующих специализированных учреждений должны получить возмож
ность принимать участие в работе заседаний, на которых обсуждаются вопросы, представ
ляющие для них особый интерес. Руководствуясь этим основным сообра^кением, мы горя
чо приветствуем участие Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии в работе соответст
вующих заседаний настоящей сессии Комитета по разоружению. Наша делегация убеждена, 
что их згчастие явится вкладом в работу нашего Комитета. 

Б то же время мы не можем не вьфазить сожаления по поводу того, что не удалось 
достичь консенсуса в отношении просьбы еще одного государства-члена Организации Объ
единенных Наций, а именно Демократической Кампучии. Как известно, правительство 
Демократической Кампучии является законным правительством, представляющим кампучий
ский народ. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций в ходе ряда сес
сий обсуждала этот вопрос и во всех случаях подтверждала этот факт. Следовательно, 
просьба, представленная Демократической Кампучией, является совершенно законной. Бо
лее того, Демократическая Кампучия неоднократно Быра!кала желание участвовать в обсуж
дении вопроса о запрещении химического оружия, причем именно в качестве жертвы хими
ческой войны. Нашему Комитету следовало бы поддержать эту разумнуо просьбу и пригла
сить Демократическую Кампучию принять участие в обсукдении соответствующих вопросов, 
Однэ.ко вследствие постоянной обструкции со стороны некоторых государств до настоящего 
времени не удалось достичь консенсуса в этом вопросе. 

Китайская делегация выступает против того, чтобы Комитет рассматривал просьбу 
так называемой "Народной Республики 1;ампучии". Следует 'заметить, что режим Хенг Сам-
рина является полностью марионеточным режимом, установленным и поддерживаемьм лишь 
благодаря иностранным агрессорам. Он никогда не смог бы существовать без поддержки 
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иностранных войск. Он не имеет абсолютно никакого права представлять кампзгчийский 
народ. На своей тридцать четвертой и тридцать пятой сессиях Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций утвердила прлномочия, представленные делегацией Де
мократической Кампзлчии, и подавляющим большинством голосов приняла резолюции, тре-
бзпощие немедленного вывода из Кампучии иностранных агрессивньпс войск. Это ясно от-
раясает справедливую позицию междзгаародного сообщества, которое выстзшает против во-
орзг!!сенной иностранной агрессии и отказывается признать марионеточный режим, навязанный 
кампучийскому народу военной силой. Мы решительно выступаем за то, чтобы данный Ко
митет как орган, непосредственно связанный с Генеральной Ассамблеей Организации-Объеди
ненных Наций, соблюдал соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и поддерживал 
цели и принципы Организации Объединенных Наций, отказываясь рассматривать и отвергая 
просьбу этого марионеточного режима, который ни в коей мере не представляет кампзгчий
ский народ. 

Только что представитель Болгарии зщомянул о так называемом вопросе о престзгпле-
ниях Гитлера, Всем известно, что главное преступление Гитлера тлеяко и состояло в 
воорухсенной агрессии, А кто сегодня является агрессором в Ka^шyчии? Кто сегодня 
осзпцествляет вооруженнзпо оккупацию суверенного государства? Кто же в таком случае 
Гитлер? Не правда ли, ответ на эти вопросы достаточно ясен? 

Г-н АКРАМ (Пакистан) (перевод с английского);' Г-н Председатель, моя делегация 
не хотела бы встзгаать в эту дискуссию, которая, однако, к сожалению, возникла из-за 
упоминания о так называемом режиме Народной Кампзгчии. В любом случае, мы дзгмаем, 
что эта дискуссия является в некотором смысле повторением старого, поскольку №1 уже 
много говорили об этом в прошлом году. Тем не менее некоторые выступления по этому 
вопросу были довольно обстоятельными, и моя делегация считает необходимым подробнее 
остановиться на своей позиции. 

Прежде всего мы считаем, что Комитет по разоружению является органом, связанным 
с Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций, поскольку, по нашему мнению, 
он был создан в результате решения, принятого на десятой специальной сессии Генераль
ной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

Во-вторых, Комитет по разоружению не является комитетом по проверке полномочий, 
и для упорядочения процедзгры своей работы он должен твердо придерживаться полномочий, 
утвержденных Генеральной Ассамблеей. Б противном случае, если будут ставиться под 
сомнение полномочия любой делегации, которая не признается какой-либо дрзггой делега
цией в этом Комитете, то, я дзгмаю, работа Комитета по разорзгасению будет чрезвычайно 
усложнена. 

Правительство Демократической Кампучии, как бы там кто-либо ни оценивал его прош
лое, является правительством, которое признано большинством государств-членов Органи
зации Объединенных Наций, его полномочия утверждаются Генеральной Ассамблеей Органи
зации Объединенных Наций подавляющим большинством голосов, его правовой статус при
знается Организацией Объединенных Наций. 

Данный Комитет не вправе и никоим образом не может вновь поднимать вопрос о полно
мочиях Демократической Кампучии. Тем более данный Комитет не может своими действия
ми придать в какой-либо форме законность режиму, полномочия которого были отвергнуты 
подавляющим большинством международного сообщества, большинством неприсоединившихся 
государств, большинством всех государств мира. 

Как уже говорилось, г-н Председатель,, так называемая Народная Республика Кампучия 
представляет собой режим, являющийся полностью предательским, марионеточным режимом, 
который был установлен с помощью иностранных войск численностью в 200 тыс.человек в 
столице другого государства,поеле того как эти войска свергли законное правительство. 
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Если утверждается, что этот режим является законным режимом кампзгчийского наро
да, то докательстБом этого явился бы вывод 200 тыс. иностранных солдат. Если этот 
режим продержится после вывода этих иностранных войск, то можно будет утверлсдать, что 
это законный режим, представляющий народ Ка̂ ш̂згчии. 

Если данный Комитет позволит навязать себе рассмотрение просьбы от такого режима, 
какой критерий мы'будем тогда применять в отношении других просьб, которые, возможно, 
будут представлены нам на рассмотрение? К примеру, стали бы мы рассматривать прось
бу об участии в Комитете по разоружению от Тзгрнхалльского альянса в Намибии? Этот 
режим установлен Южной Африкой, и она добивается признания для Турнхалльского альянса. 
Стали бы мы также признавать просьбу, исходящую от режима Бантустана Транскей, создан
ного также Юнсной Африкой? 

Вот некоторые из вопросов, которые возникают в связи с этой просьбой, не слу
чайно полученной от марионеточного режима в Пномпене. И именно в связи с этш-ш вопро
сами, этими очень весомыми и важными соображениями моя делегация считает, что Комитет 
никоим образом не должен наносить ущерб своей репутации и целостности, уступая таким 
уловкам со стороны некоторых государств. 

Г-н COJIA ВИЛА (Куба) (говорит по-испански, перевод с английского): Г-н Предсе
датель, я пользуюсь моим первым выступлением - хотя я не намеревался выступать на се
годняшнем заседании, - чтобы поздравить вас не только с назначением на пост Председа
теля Комитета на этот месяц, но также в особенности с теми успехами, которых вы доби
лись за такое короткое время. Наш Комитет под вашим руководством и вдохновленный 
вашим энтузиазмом смог достичь согласия относительно повестки дня, программы работы 
и участия в его работе государств, не являющихся членами Комитета. 

Что касается участия государств, не являющихся членами Комитета, то мы убеждены, 
что згчастие Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии будет способствовать успеху 
нашей работы в Комитете по разорукению. Мы приветствуем участие этих государств и 
убеждены, что сможем широко сотрудничать с :ими, так же как и они с нами, в достиже
нии прогресса в нашей деятельности. 

Однако вы говорили еще о двух просьбах: о просьбе Народной Респзгблики Кампучии 
и просьбе самозванной Демократической Кампзгчии. Мы считаем необходимым заявить о 
том, что, по мнению делегации Кз̂ бы, не сзпцествует так называемой Демократической Кам
пзгчии. Государством Кампучия, с его столицей Пномпень и с его законным правительст
вом, его населением и его территорией является Народная Республика Кампзгчия. 

Г-н ТЕРРЕФЕ (Эфиопия) (перевод с английского): Г-н Председатель, я хотел бы вос
пользоваться этим слзгчаем, чтобы поздравить вас с встзгплением на пост Председателя, 
в надежде, что в ближайшем будзлцем у меня будет больше времени, чтобы поздравить вас, 
а также других представителей в связи с их участием в работе, а также по слзгчаю их 
прибытия. 

Я не намеревался выступать сегодня, поскольку надеялся, что принятое вами мудрое 
решение об участии в работе нашего Комитета пяти государств, не являющихся его членами, 
приведет нас к разумному решению проблемы. К сожалению, не похоже, чтобы это было так; 
и поэтому мне хотелось бы изложить позицию моей делегации. Б том что касается удовле
творения просьб пяти стран об их згчастии, а именно Финляндии, Дании,-Испании, Австрии 
и Норвегии, то моя делегация с радостью приветствует участие этих стран и убеждена, 
что они внесут свой вклад в обсуждение соответствзгющих вопросов в подходящее для них 
время. 
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Что же касается представительства Кампзгчии, то для занесения в отчет, заседания 
мне хотелось бы заявить, что мое правительство признает в качестве законного предста
вителя Кампучии Народкз^ю Республику Кампучию. 

Г-н Д.С. МАКФАЙЛ (Канада) (перевод с английского); Г-н Председатель, нельзя не 
присоединиться к многочисленным поздравлениям, адресованным государствам, не являющим
ся членами Комитета, которые примут участие в нашей работе на этой сессии. Однако 
я должен сказать, что, признавая значительный прогресс, достигнутый нами в продвижении 
этого вопроса на столь раннем этапе нашей сессии по сравнению с прошлым годом, я удив
лен тем, что во всех замечаниях, как представляется, упор делался на дрзггую проблему, 
на проблему, по которой, как вы сообщили, консенсуса достигнуто не было. 

у нас есть своя позиция по вопросу, который дискутировался, я повторяю: дискути
ровался на протяжении последних нескольких минут, но мы считаем неуместным, чтобы по
добная дискуссия проводилась в таком форуме переговоров, как Комитет по разоруженют. 

признаем, что правило консенсуса в некоторых случаях, вероятно, будет противоречить 
решениям, которые могли бы быть приняты в самой Генеральной Ассамблее Организации Объ
единенных Наций. Но проблема, которая дискутировалась, если таковая вообще существу
ет, --это проблема для Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, а не.для 
Комитета по разоружению. Поэтому я прошу, чтобы в протоколе Комитета было зафиксиро
вано, что незгчастие канадской делегации в этой дискуссии вызвано не тем, что мы не 
имеем своей позиции по вопросу, который дискутировался, и не тем, что мы придерживаемся 
взглядов, которые были высказаны в ходе этой дискуссии тем или иным из предшествовав
ших ораторов, а тем, что, по нашему мнению, эта дискуссия вообще не должна была иметь 
место. 

Г-н БРАНКОВИЧ (Югославия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я бы хотел, 
пользуясь случаем, поздравить делегации Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии, 
которые примут участие в дискуссиях в нашем Комитете, и от имени моей делегации выра
зить глубокое удовлетворение в этой связи. Мы предлагаем этим делегациям нашу полную 
поддержку и сотрудничество и хотели бы заявить, что, удовлетворив эти просьбы. Комитет 
в полной мере придерживался соответствующих пунктов Заключительного документа первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению. 

Б то же время я бы хотел выразить глубокое разочарование моей делегации в связи 
с тем, что мы не смогли достичь.консенсуса в отношении просьбы об участии в перегово
рах нашего Комитета, поступившей еще от одного государства-члена Организации Объеди
ненных Наций. К сожалению, такое положение не соответствует выполнению соответствую
щих резолюций Генеральной Ассамблеи. 

Позвольте мне привести цитату из заявления моей делегации, сделанного в прошлом 
году, когда этот вопрос обсуждался на одном из наших заседаний, и отраженного в доку
менте CD / p v . 74 : "По нашему мнению, получив просьбу от одного из таких государств-членов 
Организации Объединенных Наций, мь! должны немедленно дать положительный ответ и согла
ситься на его участие в соответствующем объеме". 

Я надеюсь, что в оамом ближайшем будущем Комитет сможет достичь консенсуса в отно
шении просьбы, представленной одним из государств-членов Организации Объединенных На
ций, а именно Демократической Кампзгчией. 
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Г-н САРАН (Индия) (перев_од,,с_,английского) : Г-н Председатель, мы полностью соглас
ны с уважаемым послом Канады в том, что эта дискуссия вообще не дол:2на была иметь 
место. Однако в действительности эта дискуссия имеет место. Пы согласны, что Ко
митет по разоружению должен руководствоваться в своей работе решениями Генеральной 
Ассамблеи Организации Объедш€енны2: Наций и что существует неразрьшная связь меззду Ге
неральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций и данньм Коштетом. Однако мы 
должны признать, что у этого Кош-хтета есть свои правила процедуры и что эти правила 
должлы соблюдаться нами при всех обстоятельствах, в том числе и в отношении вопроса, 
которьй мы рассматриваем. 

Как вы совершенно справедливо заявили, в отношении вопроса об участии некоторых 
государств или так назьшаемых "государств", которые просили об з'-частии, консенсуса 
достигнуто не было. 

Точка зрения моей делегации по данному конкретному вопросу хорошо известна. Я 
хотел бы лишь напомнить сейчас, что правительство Индии не признает так назьшаемый 
режим Демократической Кампз'чии. По нашему жению, единственньп! законным правительст
вом Кампучии является правительство Народной Республики Кампзгчии во глазе с президен
том Хенг Самрином, и лишь представители этого правительства имеют право 3-частвовать 
Б работе данного Комитета. 

Г-н ДЕРФИ (Венгрия) {Ee^JlÇJL£..s^}íJ]M^P'•9J^2££)' "̂"̂  Председатель, прехсде всего я 
бы хотел присоединиться к тем делегация!^, которые поздравили вас и Комитет в связи с 
быстрым пршятием решения, касающегося просьб об участии пяти государств, не являющих
ся членами Комитета: Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии. Однако, что 
касается остальной части дискуссии, которая здесь имела место, моя делегация предпоч
ла бы избежать ее. Поэто1-1у я хотел бы выразить сожаление моей делегации, что такая 
дискуссия была развязана некоторыми делегациями. 

Однако в связи с этой дискуссией я считаю своим долгом зафиксировать в протоколе 
позицию венгерского правительства, которая заключается в том, "то Народная Республика 
Кампучия является единственным и законным представителем народа Кагшутт, и выразить 
сожаление венгерской делегации в связи с чж, что Комитет не смог принять решение дать 
положительный ответ на эту пхзосьбу. 

Преступный режим Пол Пота бьш свергнут его собственным народом ^ 1сш-шучийским на
родом, поэтому он не представляет никого кроме самого себя. 

ПРЕЩСЕЩАТЕЛЬ (перевод с французского) : Если не последует дрз'гих выступлений, я 
предлагаю Комитетз̂ " собраться на неофицргальное заседание завтра в 15 ч, чтобы продол
жить рассмотрение вопроса о ток, чтобы создать вновь специальные рабочие группы Коми
тета. 

Г-н ГАРСИА РОБЛЕС (Мексика) (говорит по испански, перевод с английского): Г-н Пред
седатель, делегация Мексики че имела нанорения принять участие в обсз'твдскпях на сегодняш
нем дневном заседании,однако,принимая во внимание только что состоявшиеся обсуждения, 
я вынужден сделать это. Я хотел бы в начале своего выступления поприветствовать деле
гации Финляндии, Дании, Испании, Австрии и Норвегии и выразить ni-i всем наше удовлет
ворение по поводу IÍX присутствия здесь в соответствии с просьбаип, только что одобрен
ными Комитетом. 
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(ГгЛ Га'осиа Роблес, Мексика) 

Как вам известно, г-н Председатель, - поскольку вы уномтшалп этот момент дважды 
в ходе наших неофициальных заседаний - делегация Мексики представила G1 шоля 1980 г., 
как отмечено в пункте 17 доклада Комитета за прошлый год, рабочий документ СБ/129 
от 29 июля 1980 года, который озаглавлен "Рабочий документ, содер::-:ащип проекты попра
вок к разделу IX правил процедуры Комитета по разоружен^по, озаглавлеинош'- "Участие 
государств, не являющихся членами Комитета". 

Делегация Мексики рада убедиться в том, что в этом году, по-зи,ч;пмоьг>', есть все 
основания надеяться на то, что не повторятся дискуссии, которые так часто отнимали 
у нас много времени в прошлом году. Пас укрепил в этой наде;;:де тот С5акт,как мы смог
ли, например, убедиться сегодня:, в течение всего лишь пяти мкгут мы одобрили пять 
просьб. И если эта тенденция бз^дет преобладать в Комитете, а таюке если нп на ве
сенней сессии, ни на летней сессии Комитета не будет таких обсувдений, какие имели 
место во второй половше нашего сегодняшнего дневного заседания, делегация Мексики не 
будет настаивать на обсувденпи своего предложения о поправка:г, на которое я только 
что ссылался. Однако если такое положение возникнет, №i будем вьшзпгсдены настаивать 
на рассмотрении нашего предложения. Целью нашего предложения было и остается лишь 
стремление преодолеть раз и навсегда трудности, которые могут возникнуть, когда сзще-
ствутот разногласия относительно меясдународного представительства государства. 

В этой связи делегация Мексики еще в апреле 1980 года посвятила целое выступление 
разъяснению своей точки зрения, а позднее, 31 июля, мы вновь, более кратко, изложили 
свою точку зрения. Поэтох̂ гу я повторяю, что делегация Мексики считает, что мы доджны 
придерживаться реалистического подхода, а если так, то мы дол:::ны начать с признания 
того, что этот Комитет является органом s u i gêner i р. И ЧТО, правильно ли это или не
правильно, его члены не признают в том, что касается полномочий, решения Организации 
Объединенных Наций как решения, имеющие обязательнзгю силу для Ко1Штета . 

Ввиду такой ситуации и посколыс;г решения Комитета дол::сны прхшиматься путем кон
сенсуса, делегация Мексики продолжа.ет придерживаться мнения, что едш-ютвенным путем 
преодолеть раз и навсегда все эти трз^дности является внесение соответствующж измене
ний в наши правила процедуры. 

Совершенно очевидно, что основной частью предлагаемой нами поправки является та 
часть, которая касается тех случаев, когда международное представрхтельство государства 
является спорньм вопросом. Делегация Мексики предпочла бы, чтобы мы з^реизглировали 
этот вопрос не вдаваясь в обсуадения, которые могут быть длительиыгш и которые,я по
вторяю, привели бы к внесению изменений, в правила процедуры; по если, к сожалению, 
ок^ется необходимьпу! провести обсуздепие, делегация Мексики хотела бы сейчас заявить 
здесь всем уважаемым представителя!'! в данном Комитете, что эта часть поправки являет
ся основной и что Б таком случае необходимо будет найти объективньЕ"- критерий для опре
деления того, когда международрюе представительство государства следует рассматривать 
в качестве спорного вопроса для целен данного Комитета по разоружению. Это - первый 
момент. 

Во-вторых, когда мы определи!-! обстоятельства, при которых тако:1 олз̂ чай ш-1еет мес
то или считается, что он имеет место, тогда необходимо будет та1с;:е определить и уста
новить объективную и справедливую процедуру ~ объективную процедз'-ру, которая могла бы 
применяться автоматически и которая избавила бы нас от новой траты времени на обсуждения. 
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Га,-ос!:а Роблес, Мексика) 

которые, по гтеашо моей делегаьдаи, не имеют ничего общего с переговорапи по разоруже
нию в таком форуме, каким является этот Колитет, 

ПРЩСЩи.ТЕЛЬ (Е^Ш^РА P ^ ¿ > J } . ^ 4 - W ? P A 9 F S ) ' • Если нет больше ;:.:елающ1-п: выстзшить, то 
я вновь беру слово, чтобы повторить предлоз::ение, сделанное ш ю ю только что: i m со
беремся завтра на неоошциальное заседание в 15 ч, чтобы п]эолол;;:пть рассмотрение вопроса 
о специальных рабочюс группах Комитета. Кроме того, меня просили объявить, что Груп
па 21 собирется здесь завтра в 10 ч 30 мин. 

Заседание закрьшается в 16 ч 50 m m . 





Исправление к документу CD/PV.105 

Во втором абзаце на странице 16 изменить текст, взятый в кавычки, на следующий: 
"конвенция об уничтожении запасов химического орзгжия и запрещении его разработки, 
производства, накопления и передачи". 

GE.81-61245 





CD/PV.105 
12 February I98I 

RUSSIiiN 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О-СТО ПЯТОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

в четверг, 12 февраля 1981 г., в 10 ч 30 мин 

Председатель : г-н Ф. де ля Горе (Франция) 
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Австралия; 

Алжир; 

Аргентина; 

Бельгия ; 

Бирма; 

Болгария; 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТБОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИНДЛЭЙ 

г-н А. САЛАХ-БЕЙ 
г-н М, МАТИ 

г-н Ф. ХИМЕНЕС ДАВИЛ^1 
г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н Ж.М. НУАРФАЛИС 
г-жа Г. ВАН ДЕН БЕРГ 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н П. БУТОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

Бразилия; 

Венгрия ; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии; 

Египет; 

Заир ; 

Индия; 

Индонезия; 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н К. ДЁРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н X. МШЛЕР 
г-н В. РЁР 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

г-н 0 . ГНОК 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 

г-н С. ДАРУСМАН 
г-н КАРИОНО 
г-н Ф. клеим 
г-н ХАРИОМАТАРЛМ 



С Б / Р ¥ , 1 0 5 

3 

список лиц, 

Иран; 

Италия; 

Канада; 

Кения; 

Китай; 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика ; 

Монголия; 

Нигерия ; 

Нидерланды; 

Пакистан ; 

Перу; 

Польша; 

Румыния; 

X НЛ ЗАСЕДАНИИ 

г-н М. ДАБИРИ 
г-н Д. АМЕРП 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧИАРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЁОВАЙШ 

г-н Дж. СКИННЕР 
г-н Б. ТЭКЕР 
г-н Ч- КАССИЯ 

г-н С. ШИТЕМИ 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н ЛЯН ШАНЬ 
г-жа ВАН ДВИЮНЬ 
г-н ЯН ГИНЛЯН 

г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. FiiPCHA РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н С.-О. БОЛД 

г-н 0. АДЕНИДЖИ 
г-н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКБРС 

г-н м. АХМАД 
г-н м. АКРАМ 
г-н т . МТАФ 

г-н ф. ВАЛЬДЙВИЕЗО 
г-н А. ДЕ СОТО 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н С. КОНИК 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н М. МАЛИЦА 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 
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СШСОК л и ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Соединенное Королевство: 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических Республик; 

Шри Ланка; 

Эфиопия ; 

ВЗгославиЯ; 

51пония: 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря: 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. 11АРШАШ1 
г->ха Дж.И. Л И Ж 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 

г-н Б.П. 
г-н Л.А. 
г-н Б.А. 
г-н В.П. 
г-н Л.С. 
г-н Ю.В. 
г-н C H . 

ПРОКОФЬЕВ 
НАУМОВ 
СЕМЕНОВ 
ПЕРФИЛЬЕВ 
МОЖОВ 
КОСТЕНКО 
РККИН 

Франция: г--н ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г--н ж. ДЕ БОСС 
г--н м . КУТЮР 

Чехословакия; г--н м . РУЖЕК 
г--н п . ЛЮКЕЖ 
г--н А. СИМА 
г--н Л. СТАВИНОХА 

Швеция; г--н К. ЛИДГАРД 
г--н Л. НОРБЕРГ 
г--н С. СТРОМБАК 
г--н й. ЛУНДИН 
г--н Я. ПРАВИЦ 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н Й. OFJkBA 
г-н Р. ИШИИ 

г-н Р. ДЖЛЙПАЛ 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению; г-н Б. БЕРАСАТЕГИ 
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Г-н ВУТОВ (Болгария) (перевод с английского); Г-н Председатель, позвольте 
прежде всего выразить удовлетворение делегации Болгарии по поводу избрания вас на пост 
Председателя Комитета по разорз^жению в этот важный момент, когда мы закладываем основы 
для нашей деятельности на текущей оессии. Примите, г-н Председатель, мои самые искрен
ние пожелания успешной и плодотворной деятельности на этом ответственном посту, а также 
позвольте мне отметить умение и целеустремленность, которую вы проявили как Председа
тель в начале работы сессии Комитета 1981 года. Позвольте мне также отдать дань ува
жения вашему предшественнику послу Тадиссе Террефе, а также новым главам делегаций Ру
мынии, Пакистана, Египта и Заира. 

Данная сессия Комитета имеет большое значение по ряду причин. Международная 
обстановка, которая является существенной предпосылкой и важным фактором достижения 
успеха в нашей области,остается сложной и противоречивой. Определенные хорошо из
вестные круги на Западе, движимые иллюзорными надеждами добиться военного превосходст
ва, толкают в настоящее время человечество на новый еще более ужасный виток гонки во
оружений, приближая таким образом опасность ядерной катастрофы. Мы должны с сожале
нием отметить, что использовались все возможные средства для того, чтобы воспрепятство
вать встутглению в силу соглашений по ОСВ-2, и было принято решение о размещении в Евро
пе нового поколения ядерных ракет среднего радиуса действия, в то время как разверты
вается осуществление целого ряда других военных программ как в области обычных, так и 
ядерных воорзшений. 

' В ходе настоящей шумной кампании по проведению политики с позиции силы проявляются 
признаки возрождения планов по производству и размещению в Европе нейтронного ядерного 
орзпкия - этого зловещего символа гонки воорз^жений, которое мировое сообщество с такой 
решительностью заклеймило позором. 

Мы полностью разделяем точку зрения, выраженную уважаемым главой делегации Швеции 
г-жой Торссон в ее выстзшлении 5 февраля этого года в отношении того, что правительства 
и народы должны принять к сведению эти сообщения и задуматься над тем, какие возможные 
последствия они будут иметь для будущего народов, проживающих на густонаселенном 
европейском континенте. 

Как европейская страна Народнач Республика Болгария не может спокойно на5л-юд.'̂ ':ь 
попытки поставить под сомнение достижения разрядки, а также представить ее как выгодную 
лишь для одной из сторон. Сотни миллионов европейцев, живущих на континенте, где 
уровень концентрации вооруженных сил и вооружений превьшает в 20 раз средний мировой 
уровень, не могут согласиться с попытками перечеркнуть 70-е годы XX столетия. Первый 
секретарь Болгарской коммунистической партии. Председатель Государственного совета На
родной Республики Болгарии Тодор Живков^ заявил недавно по этому поводу следующее; "Ка
ким бы коротким не казался этот период, он продемонстрировал народам, деловьм кругам, 
политическим и государственным деятелям его несравнимые преимзпчества перед эрой "холод
ной войны"; этот период принес свои плоды и открыл еще большие перспективы для взаимо
выгодного сотрудничества между европейскими гооудярствами". В этом отношении я хотел 
бы выразить надежду, что Мадридская встреча по рассмотрению ьи1̂ р«><.о<= ло"^тт--г^,.^(зз,д 
сотрудничества в Европе пойдет но констрзгктивному пути и сконцентрирует свое внимзнпе 
на главных проблемах, от решения которых зависит закрепление мира и безопасности в Ев
ропе, включая вопрос о созьше Европейской конференции по разорз^жению. 

На данном этапе еще более возрастает роль и ответственность нашего Комитета, и 'мы 
должны приложить еще большие усилия, для того чтобы добиться успехе в наших попытках 
способствовать обузданию гонки вооружений и прийти к соглашению по конкретным мерам 
разоружения. Наша делегация поддерживает призьгоы в этом отношении, с которыми высту
пили все предыдущие ораторы и, в частности, представители Советского Союза, Мексики, 
Швеции, ГДР, Чехословакии, Румынии, Индии и других стран. 
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Позвольте мне вкратце изложить позицию делегации Болгарии по основным вопросам, 
которые стоят на повестке дня текущей сесспи Комитета. Во-первых, я хочу сказать 
несколько слов о проблемах организации работы и процедуры. Наша делегация с удовлет
ворением отмечает, что эти вопросы решаются в настоящее время в констрзгктивном духе, 
с тем чтобы не терять драгоценного времени, которое должно быть отведено обсуждению 
основных пунктов нашей повестки дня. Что касается конкретных вопросов, то позиция 
нашей делегации нашла полное отражение в совместном документе группы социалистических 
стран (CD/141). 

Проблемы, касающиеся ядерного оружия, несомненно, занимают центральное место в 
нашей работе и лежат в основе усилий международного сообщества в области разоружения. 

Широко известное предложение социалистических стран о прекращении производства 
ядерного оружия во всех его видах и постепенном сокращении его запасов вплоть до 
полной их ликвидации является прочной основой для радикального подхода к вопросу о 
многосторонних переговорах. Мы рады отметить, что большинство государств-членов 
этого Комитета разделяют нашу точку зрения в отношении создания специальной рабочей 
грзгапы по ядерному разоружению и безотлагательного проведения консультаций с целью 
подготовки основы для будущих переговоров, что соответствует резолющадм Генеральной 
Ассамблеи 35/152 В и 35/152 С. Мы глубоко убеждены, что Комитет по разоружению 
является наиболее подходящим форумом для такого рода консзгльтаций и в конечном счете -
для переговоров по вопросам ядерного разоружения, принимая во внимание положения пунк
та 50 Заключительного документа специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению. 

За последние месяцы некоторые факты еще больше убедили нас в том, что на настоящем 
этапе основной задачей человечества является не совершенствование ядерного орзгжия и не • 
разработка новых ядерных стратегий, а скорее четкое осознание растущей опасности термо
ядерной войны; исходя из этой предпосылки, мы должны приступить к серьезньм и целе
направленным переговорам, демонстрируя соответствзгющую политическзло волю. Сегодня дело 
мира становится ярким воплощением гуманизма кашей эпохи и стремления создать новый и 
справедливый мир. Позвольте мне еще раз привести следующую цитатз^ из выступления 
главы Болгарской коммунистической партии и государства о высокой трибз^ны Всемирного 
парламента народов за мир, работа которого проходила в Софии в сентябре 1980 года: 

"Нам известно, что основные противоречия между капиталивмом и социализмом 
не могут исчезнуть сами по себе, что каждая система будет стрегтеться доказать 
свое право на существование и свои преимзпцества. Однако, по нашему мнению, все 
это не должно означать, что нам следз'-ет стремиться к созданию ядерных бомб и ракет. 
По нашему мнению, спор между двумя мировьши системами может и должен вестись в 
условиях всеобщего мира, мирного сосуществования и соревнования между государства
ми с различными социальными системами". 

Социалистические госз^дарства-участники Варшавского Договора г своей Декларации 
от 14 мая 1980 года недвусмысленно и ясно заявили: "что касается государств, пред
ставленных на совещании, то они подтверждают, что нет такого вида вооружений, который 
они не были бы готовы ограничить или сократить на взаимной основе" (CD/98, стр.Ю). 
Я полагаю, что эта Декларация не была оставлена без внимания со стороны мировой 
общественности. 
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0дним__из пунктов повестки дня, который привлечет внимание Комитета во время этой 
сессии, является вопрос о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного орзтаия. Я бы 
хотел отметить, что несмотря на конструктивные шаги, предпринятые Советским Союзом, ша
ги, которые получили положительный отклик, трехсторонние переговоры не принесли к 
настоящему моменту желаемых результатов. Ни в коей мере не умаляя значение трехсто
ронних переговоров, мы поддерживаем идею "неприсоединившихся и нейтральных стран об 
учреждении специальной рабочей группы, в работе которой приняли бы активное участие все 
пять государств, обладающих ядерным орз^жием. Комитету следует незамедлительно присту
пить к выработке круга ведешм такой группы. 

Другим важным аспектом наших усилий по уменьшению опасности ядерного орзгасия будет 
наше обсуждение вопроса о неразмещении ядерного оружия на территориях тех государств, 
где его нет в настоящее время. Это будет полностью соответствовать резолюции Гене
ральной Ассамблеи 35/156 С, учитывая, что Комитет по разоружению должен представить 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии доклад о результатах обсуждения Ко
митетом этого важного вопроса. 

Моя страна придает особое значение вопросу о негативных гарантиях безопасности. 
Наша точка зрения по некоторым аспектам этой проблемы была изложена в прошлом году в 
Специальной рабочей группе по негативным гарантиям безопасности, а также на второй 
Конференции по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного оружия, и в 
Первом Комитете Генеральной Ассамблеи, где мы представили рабочие документы и резо
люцию. Мы рте имели возможность положительно оценить работу, проведенную Специальной 
рабочей группой в поисках общего подхода, приемлемого для всех, что могло бы привести 
к выработке международного документа, имеющего обязательную юридическую силу. На дан
ной сессии вновь учрежденная Рабочая группа будет иметь еще одну возможность завершить 
начатое в прошлом году рассмотрение основных аспектов негативных гарантий безопасности. 
Исходя из этого, Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/155 призьшала "все государст
ва, особенно государства, обладающие ядерным оружием, проявить политическую волю, не-
обходимзпю для достижения договоренности относительно общего подхода, который можно 
было бы закрепить в международном документе, имеющем обязательную юридическз^ю силу". 

Хотя мы по-прежнему твердо придерживаемся того мнения, что заключение международной 
конвенции является самым эффективным путем укрепления гарантий безопасности государств, 
не обладающих ядерным оружием, делегация Болгарии считает, что на данном этапе можно 
было бы также изучить возможность заключения временных соглашений. В качестве подго
товки- к принятию такого рода мер Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/154 призы
вала "все государства, обладающие ядерным оружием, в качестве первого шага к заключе
нию подобной международной конвенции сделать аналогичные по содержанию торжественные 
заявления о неприменении ядерного оружия против неядерных государств, не имеющих его 
на своей территории". Она также рекомендовала "Совету Безопасности рассмотреть заявле
ния, которые могут быть сделаны ядернь1ми государствами, vs, если все эти заявления будут 
сочтены отвечающими указанной выше цели, принять соответствутощую резолюцию, одобряю
щую их". 

Делегация Болгарии придерживается того мнения, что Специальной рабочей группе 
следует 'продолясить рассмотрение предложенных формулировок о неприменении ядерного 
оружия с целью отыскания возможных общих моментов. Исходя из этих предпосылок,можно 
предпринять усилия для разработки основных элементов общей формулировки, которую можно 
было бы закрепить в международном документе, имеющем обязательную юридическую силу, 
или же - общей основы для аналогичных по содержанию индивидуальных торжественных заяв
лений, которые государства, обладающие ядерным оружием, могли бы сделать по своей 
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собственной инициативе с должным учетом результатов, достигнутых на переговорах. 
В этом отношении период до созьгоа второй специальной сессии по разорз^жению, а также 
период ее работы могут явиться, как и в 1978 году, новым поворотным пунктом в усилиях 
по эффективному укреплению гарантий безопасности государств, не обладающих ядерным 
оружием. В Специальной рабочей группе можно было бы также провести обмен мнениями 
относительно наиболее адекватных характеристик одобрения Советом Безопасности в соот
ветствии с Уставом Организации Объединенных Напий и практикой Совета Безопасности 
индивидуальных залзлекий о неприменении ядерного оружия государствами, обладающими 
ядерным оружием. 

Делегация Болгарии в скором времени представит рабочий документ относительно 
вопросов, которые доллсны быть рассмотрены в этом контексте Специальной рабочей груп
пой по негативным гарантиям безопасности. Мы считаем, что можно добиться существен
ного прогресса по этому пункту повестки дня, если все государства-члены Комитета по 
разоругсению и в особенности государства, обладающие ядерным орзгасием, займут констрзгк-
тивную позицию и проявят максимум гибкости для того, чтобы достичь приемлемого для 
всех решения. В этом отношении мы приветствуем готовность, выраженную в заявлении 
советской делегации на предыдущем заседании Комитета, принять участие в активном 
сотрудничестве с другими государствами, в поисках взаимоприемлемой формулировки соот
ветствующих гарантий. 

Мы надеемся, что в ходе этой сессии будет проведена интенсивная работа в области 
химического орзгасия. Мы разделяем мнение о том, что Специальная рабочая rpjmna достиг
ла определенного успеха, хотя,как указывается в докладе этой Группы, в связи с не
достатком времени не все вопросы были детально обсуждены. Сейчас нам необходимо 
завершить начатую работу, сконцентрировав внимание на вопросах, по которым существует 
совпадение мнений. 

Мы придаем должное значение двусторонним переговорам между СССР и США по хими
ческому оружию и надеемся, что они будут вскоре возобновлены. 

Что касается проблемы запрещения разработки и производства новых видов оружия 
массового уничтожения и новых систем такого оружия - она занимала важное место в ра
боте последних сессий Комитета по разоружению. Преимущества всеобъемлющего запреще
ния новых видов и систем оружия массового уничтожения совершенно очевидны. На дан
ной стадии необходимо, чтобы со стороны всех государств, которые могут производить 
такое оружие, была проявлена соответствующая политическая воля. В этой области 
наблюдаются некоторые тенденции, которые вызьшают оправданные опасения и подтверждают 
необходимость предпринять дополнительные интенсивтю усилия, чтобы предзгаредить их 
дальнейшее развитие путем согласования конкретных мер по разоружению. 

Что касается вопроса о радиологическом орз^жии, мы придерживаемся мнения, что 
сзгществуют благоприятные предпосылки для разработки в ближайшем будущем проекта кон
венции о запрещении разработки, производства, накопления запасов и применения радио
логического орзпкия на основе совместного предложения СССР и США. Работа, проделан
ная в Специальной рабочей группе во время последней сессии, внесла еще большую 
ясность в данный вопрос. Мы надеемся на уменьшение разногласий по определенным воп
росам, что создаст условия для успешного вьшолнения этой задачи к концу данной сес
сии Комитета. 
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В конце сессии Комитета 1980 года грзшпа социалистических стран,'включая 
Болгарию, представила документ CD/128, В котором изложена наша точка зрения относи
тельно основных элементов всеобъемлющей программы разорзгженгч:. Комитет должен ' 
приложить все усилия, для того чтобы обеспечить своевременную разработку nporpai^iMbi, 

стремясь одновременно обеспечить справедливый учет позиций различных стран и грзшп. 

В заключение я хотел бы заверить вас, г-н Председатель, что делегация 
Болгарии приложит все силы для того, чтобы внести свой скромный вклад в проведение 
деловых и целенаправленных переговоров в Комитете и его вспомогательных органах. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Я благодарю уважаемого посла Болгарии 
за его выступление и хотел бы также горячо поблагодарить его за любезные слова в 
мой адрес. 

Г-н КЕЖВЕШ (Венгрия) (перевод с английского); Г-н Председатель, впервые 
выступая на пленарном заседании, я хотел бы поздравить вас от имени венгерской делега
ции в связи с вашим избранием на ответственный пост Председателя нашего Комитета на 
этот месяц и дать высокзгю оценку вашему энергичному 'руководству работой Комитета. 
Я надеюсь, что Комитет под вашим опытным руководством вскоре разрешит оставшиеся 
процедурные проблемы и приступит к рассмотрению вопросов существа. 

Я выражаю также признательность послу Эфиопии Террефе, который был председателем 
Комитета в августе прошлого года на решающей стадии нашей работы в прошлом году. 

Позвольте мне также сердечно приветствовать наших новых коллег, уъажаемых 
представителей Румынии, Египта, Пакистана и Заира,и пожелать им успешной работы. Моя 
делегация готовать поддерживать с ними друткеское сотрудничество, как и с их предшествен
никами. 

Моя делегация с удовлетворением отмечает, что Комитету удалось быстро достичь 
консенсуса по повестке дня и программе работы на первую часть текущей сессии и столь 
же быстро вновь учредить четыре рабочие группы, созданные на нашей прошлогодней сессии; 
кроме того, (5ыло предусмотрено создание новых групп в соответствии с предложениями ря
да групп или делегаций. 

Опыт нашей прошлогодней сессии,безусловно,доказывает, что переговоры, проводимые 
в рамках рабочих групп, представляют собой наиболее эффективный путь для продвижения 
вперед в достижении наших целей. Наиболее важным, по нашему мнению, является то, 
чтобы рабочие группы начали действовать и сами добились прогресса в переговорах. 

Некоторые выступавшие до меня ораторы охарактеризовали нынешнюю международнзпо 
обстановкл'- как onacHjrro и ухудшающзшся. Соглашаясь с такой оценкой,' нельзя, однако, 
не признать, что она является прямым следствием политики, игнорирзпощей реальности 
современных международных отношений, отвергающей принцип паритета'и равной безопасности, 
открыто объявляющей планы достижения военного превосходства. Разрабатываются новые 
ядерные доктрины, направленные на уменьшение или устранение политических, технических 
и психологических барьеров для использования ядерного оружия. В этих целях 
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страны НАТО, приняв решение о размещении в Западной Европе огромных арсеналов нового 
поколения ядерных ракет средней дальности, начинают noBbriî этап гонки ядерных вооруже
ний. Была отложена ратификация Договор? ОСБ-2, и его будущее становится все более 
и более мрачным. 

, Позиция правительства Венгрии по вопросу о современной международной обстановке 
была ясно изложена в Декларации госзт-дарств-участников Организации Варшавского Догово
ра, принятой на совещании его Политического консультативного комитета в мае прошлого 
года. В этой Декларации государства-участники недвусмысленно заявили, что они не 
стремятся к военному превосходству и выступают за паритет, равную безопасность на 
все более низких военных уровнях. Декларация содержит реальнзгю программу для 
достижения этой цели, которая была вновь подтверждена государствами-участникаш-! 
Организации Варшавского Договора в декабре прошлого года. 

Параллельно с нашей работой проводятся важные переговоры на Мадридской встрече 
стран-участниц СБСЕ, в частности по военньм аспектам разрядки. Венгрия,совместно 
с другими странами социалистического содружества делает все возможное для достижения 
соглашения по скорейшему созьшу конференции по военной разрядке и разоружению в Евро
пе. По нашему мнению, на Мадридской встрече может и должно быть принято решение по 
созыву такой конференции, а также по основным направлениям ее работы и повестке дня. 
Проведение такой конференции явилось бы важной вехой в утсреплении основ мира в Европе 
и практической реализации обязательства всех государств-участников предпринять эф
фективные шаги и добиться ощутимых результатов в уменьшении военной конфронтации и 
содействии разоружению в Европе. 

Хотя Венгрия и не является полноправным участником Венских переговоров, она 
придает огромное значение этому процессу и надеется, что эти переговоры дадут поло
жительные результаты, и чем раньше, тем лучше. 

Комитет по разоружению как единственный многосторонний форум переговоров по ра
зоружению должен сыграть важную роль в ограничении гонки вооружений и достижении 
подлинного разорзгжения. Тридцать пятая сессия Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций также подчеркнула возросшую необходимость практической реализации 
положений первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению. По мнению моей делегации очень важно, чтобы Комитет 
по разоружению добился существенного прогресса в своей работе до начала второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разорзпкению. 

На повестке дня Комитета по разоружению стоят все крзшные вопросы разорзтженил, 
которые необходимо разрешить. Программа работы и учрежденные рабочие грзшпы 
составляют необходимзш и пригоднзто основу для нашей успешной деятельности. Пред
ставленный группой социалистических стран рабочий документ, соавтором которого 
является моя делегации, содержит все главные соображения, касающиеся работы 
настоящего Комитета. 
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Как и многие другие, моя делегация придает первостепенное значение в работе Коми
тета прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению. В ходе двух про
шедших сессий Комитет провел широкий обмен мнениями по этому вопросу, включая рассмот
рение выдвинутого делегациями социалистических стран предложения о прекращении произ
водства ядерного оружия во всех его видах и постепенном сокращении их запасов вплоть 
до полной их ликвидации. Моя делегация настоятельно призывает безотлагательно учре
дить специальную рабочую группу, в работе которой активное участие должны принять все 
государства, обладающие ядерньм орузкием. 

Что касается ядерного разоружения, делегация Венгрии придает особое значение про
должению переговоров по ОСВ между СССР и США. Глубокое сожаление вызывает тот факт, 
что продолжающаяся отсрочка ратификации ОСВ-2 задерживает этот жизненно важный про
цесс. Мы надеемся, что вслед за ратификацией этого Договора будут продолжены пере
говоры с целью достижения более существенного сокращения стратегических ядерных во
оружений. 

В области ядерного разорз^ения моя делегация придает особое внимание заключению 
междзгнародной конвенции по укреплению гарантий безопасности неядерных государств про
тив применения или зггрозы применения ядерного орзгжия. Моя делегация считает, что, 
продолжая значительную работу, проделанную в прошлом году в Рабочей грзпзпе по этому 
вопросу, Комитету следует рассмотреть формулы для идентичных по содержанию торжествен
ных заявлений государств, обладающих ядерным оружием, о неприменении ядерного оружия 
против государств, не обладающих таким орузшем, которые должны быть утверждены Сове
том Безопасности в соответствующей резолюции. Это могло бы явиться одним из первых 
шагов, направленных на заключение международной конвенции, против которой в ходе на
шей прошлогодней работы никаких принципиальных возражений не было. 

Венгерская делегация с удовлетворением отмечает, что в контексте ядерного разору
жения Комитет решил включить в свою повестку дня вопрос о неразмещении ядерного ору
жия на территориях государств, где его нет г настоящее время. Наилучшим путем для 
рассмотрения этого вопроса также было бы создание рабочей группы, как предлагается в 
представленном недавно рабочем документе делегаций социалистических стран. 

Вопросы, относящиеся к ядерному разоружению во всех аспектах, были широко и глзгбо-
ко обсзрхдены в ходе состоявшейся в прошлом году второй Конференции згчастников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия этого Договора. Резуль
таты Конференции, несомненно, свидетельствуют о серьезной заинтересованности госу
дарств в сохранении и згкреплении режима нераспространения. Однако совершенно очевидно 
также, что без достижения реального прогресса в других областях ядерного разоружения 
добиться этого невозможно. 

Дрзггим вопросом первостепенной важности является всеобщее и полное запрещение ис
пытаний ядерного оружия. Скорейшее заключение договора, запрещающего все испытания 
ядерного оружия, явилось бы крупным вкладом в прекращение качественного совершенство
вания, развития и распространения ядерного оружия, а также в улутчиение международного 
климата. В резолюции 35/145 Б Генеральной Ассамблеи содержится просьба к Комитету 
учредить рабочую группу и начать переговоры, касающиеся договора о всеобъемлющем за
прещении испытаний. Моя делегация надеется, что Комитет откликнется на эту просьбу 
и в ближайшее время начнет работу по сзгществу, в которой примут активное участие все 
государства, обладающие ядерным оружием, которые все сейчас представлены в Комитете. 
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Мы убеждены, что объявление моратория на испытание ядерного оружия всеми государства
ми, обладающими таким оружием, значительно згвеличило бы шансы на успех. Еще несколь
ко слов по этому вопросу. По мнению венгерской делегации, переговоры, проводимые 
Комитетом по разорзтженшо по этому вопросу, никоим образом не должны препятствовать 
трехсторонним переговорам, которые, как надеется моя делегация, вскоре будут возобнов
лены. 

Перед Комитетом стоят также безотлагательные и очень важные задачи, выходящие за 
рамки ядерного разоружения. Одной из них является запрещение разработки, производства 
и накопления запасов химического орухшя и их уничтожение. Необходимость скорейшего 
заключения соглашения становится особенно насущной также в свете тревожных сообщений 
и официальных заявлений о планируемом производстве и развертывании химических боевых 
агентов нового поколения - бинарного орулсия. Моя делегация надеется, что Рабочая 
группа по химическому оружию вскоре возобновит свою работу и достигнет дальнейшего 
прогресса в направлении выработки соглашения об эффективном запрещении всех видов хи
мического оружия на основе полезной работы, проделанной в этой Рабочей группе в прош
лом году. 

Моя делегация считает, что в этом году Комитету по разоружению следует уделить 
больше внимания, чем прежде, вопросу запрещения разработки и производства новых видов 
орушя массового уничтожения. Стремление некоторых кругов к техническому превосход
ству в военной области неизбежно приводит к тому, что последние достижения науки и 
техники используются в военных целях, что может вызвать качественно новый этап гонки 
вооружений, который будет еще труднее контролировать. Делегации социалистических 
стран в Комитете уже в течение долгого времени высказывали предложение о том, что наи
более радикальным решением, направленным на предотвращение появления новых видов ору
жия массового уничтожения, была бы выработка всеобъемлющего соглашения, запрещающего 
разработку новых видов оружия массового уничтожения, которое дополнялось бы конкретны
ми соглашениями или протоколами, запрещающими отдельные виды такого ору5хия. Резолю
ция 35/149 Генеральной Ассамблеи, принятая по этому вопросу, практически подтверждает 
эту просьбу, направленную Комитету. 

Касаясь этого вопроса, я считаю необходимым напомнить Комитету о предложении, вы
двинутом в прошлом году и поддержанном рядом делегаций. В ходе обсуждения этого во
проса на протяжении последних нескольких лет становилось все более и более очевидным, 
что необходимо найти новые подходы для того, чтобы более эффективно работать над этой 
слокшой и широкой проблемой. Создание рабочей группы в составе квалифицированных 
правительственных экспертов обеспечило бы соответствующий форум для более глз^бокого и 
компетентного изучения этого вопроса, что было бы полезно и для работы Комитета. 
Именно поэтому делегации социалистических стран в рабочем документе CD/14I вновь под
твердили свое предложение создать такзтю группу. 

Вызывает озабоченность тот факт, что новая администрация С М , согласно официаль
ным заявлениям, вновь рассматривает вопрос о производстве и размещении нейтронного 
оружия. Я всецело согласен с выступлением г-жи Инги Торссон перед Комитетом 5 февраля, 
в котором затрагивался этот вопрос. Возрождение этого плана, который ввиду протестов 
европейской общественности был ранее отклонен, вновь делает своевременным и актуальным 
предложение делегаций социалистических стран начать переговоры по соглашению, запрещаю
щему производство и размещение нейтронного орузкия, представленное Совещанию Комитета 
по разоружению в 1978 году. 
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Одним из конкретных вопросов в этой области является запрещение разработки, на
копления запасов и применения радиологического оружия, В прошлом году Комитет рас
сматривал его в одной из своих рабочих групп. Хотя моя делегация положительно оцени
вает эту работу, я дз^маю, что в этом году Комитету следует попытаться более энергично 
работать над этой задачей и сделать все возможное, чтобы представить тридцать шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи полный проект конвенции по запрещению радиологического 
оружия. На основе имеющихся предложений и проделанной в прошлом году работы такая 
задача представляется нам вполне реальной при условии проявления всеми сторонами необ
ходимой политической воли. 

Венгерская делегация уделяет значительное внимание вопросу разработки всеобъемлю
щей программы разоружения. Мы выступаем за продолжение работы соответствующей Рабочей 
группы и готовы активно в ней участвовать. Мы надеемся, что деятельность Рабочей 
группы и Комитета по этому важному вопросу приведет к реалистичному и полезному резуль
тату в виде достаточно широкой и приемлемой для всех государств программы. По мнению 
моей делегации, очень ва;кно, чтобы в этой программе был отражен принцип равенства и рав
ной безопасности. 

Это все, что я хотел сказать на данном этапе работы Комитета. В ходе нашей работы 
моя делегация будет более подробно возвращаться к конкретным вопросам в соответствии с 
расписанием, содержащимся в нашей программе работы. 

ПРЕДСВДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Венгрии за 
его выступление и за любезные слова, высказанные им в адрес Председателя. 

Г-н ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА (Бразилия) (перевод с французского и английского); Г-н Пред
седатель, делегация Бразилия испытывает глубокое удовлетворение в связи с тем, что вы 
рзгководите нашими прениями. Прошло всего две недели с тех пор, как Президент Бразилии 
нанес визит во Францию, что способствовало дальнейшему развитию испытанных временем 
и ничем не омраченных отношений между двумя нашими странами. Что касается вас лично, 
то мы с удовлетворением отмечаем ваше почти ежедневное проявление качеств профессиональ
ного дипломата. Ваше любезное терпение, ваша компетентность, имеющая скорее убеждаю
щий, чем навязчивый характер, ваша спокойная твердость снискали вам дружеское и искрен
нее уважение со стороны ваших коллег в этом Комитете. Разрешите мне воспользоваться 
этой возможностью для того, чтобы горячо поприветствовать наших коллег из Египта, Па
кистана, Румынии и Заира, с которыми я надеюсь работать в самом тесном сотрудничестве. 

Стало уже обычаем в начале наших ежегодных обсуждений давать общий обзор междуна- • 
родного положения и его влияния на вопрос, которым мы непосредственно занимаемся в 
этом Комитете, т.е. разоружение. Стало также обычтш, что в этом обзоре мы приходим 
к заключению, что за те 12 месяцев, которые прошли после начала предыдущей сессии Ко
митета по разоружению, темпы гонки вооружений и разрзгшительная сила запасов вооружения 
значительно опережают усилия мирового сообщества сдержать и направить вспять эти тен
денции. 1980 год не был исключением; вновь мы являемся свидетелями сохранения и да
же усиления,тенденции к разработке и размещению новых видов вооружений и систем оружия, 
предназначенных сеять смерть и разрушения с еще большей быстротой, точностью и мощностью. 
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чем когда бы то ни было раньше. Эта зловепая тенденция сопровохсдается таким понятием, 
что в действительности ядерн^ло во&^у мокно вести и ее можно выиграть, понятие, которое 
в свою очередь подкрепляется доводами о том, что избежать развязывания ядерной войны 
удалось благодаря доктринам ядерного устрашения. 

Конечно, после появления ядерного оружия в арсеналах сверхдержав, а также появ
ления трех дрзтих ядерных держав ни один конфликт не распространился в такой степени, 
чтобы побудить одну из них, либо обеих, либо их всех воспользоваться всей своей воен
ной мощью в иллюзорно!'! стремлении добиться победы; и это к счастью, ибо в противном 
случае ни один из нас не сидел бы в этом зале, пытаясь найти надежное решение стоящих 
перед наю1 проблем. 

Мы должны коллективно признать, что ради удовлетворения потребностей безопасности 
одной страны или группы стран недопустимо постоянно ставить под угрозу безопасность 
всего мира, включая, конечно, и безопасность самих держав, которые, по-видимому, рас
считывают укрепить свою безопасность в условиях все более неустойчивой обстановки. На 
форумах Организации Объединенных Наций по разорзгасению, и в частности на последней 
сессии Генеральной Ассамблеи,подавляющее большинство международного сообщества неодно
кратно подчеркивало следующее: для того чтобы добиться истинного прогресса в перего
ворах по разоружению, Heo6xofliîMO коренным образом изменить такое отношение. Бее же 
некоторые круги выдвинули аргумент, что понятие "ненанесения здцерба безопасности" во 
время процесса разоружения может явиться оправданием тому, что_, мягко выражаясь, назы
вается "модернизацией" арсеналов и стратегических доктрин даже в условиях отсутствия 
процесса разоружения. Бразильская делегация не может безразлично относиться к подоб-
Kbn-i идеям, направленным не только на стремление уваконить обладание ядерньши вооруже
ниями, но и оправдать-усилия по их постоянному усовершенствованию и наращиванию их 
разрушительной силы. Последние тенденции в области развития стратегии и тактики двух 
важнейших военных союзов, по-видимому, только подтверждают заключение о том, что для 
сверхдержав фраза "контроль над вооружениями" означает лишь доведение гонки воорузкений 
до взаимно npHei'UieMbix уровней в смысле средств, направляемых на непрерывное совершенст
вование вооружений, имеющихся в их распоряжении. Подавляющее же большинство челове
чества, наоборот, неоднохсратно и недь^омысленно выражало свое стремление к подлинному 
разоружению, имея в виду, безусловно, немедленное прекращение гонки ядерных вооружений 
и прзанятие ощутимых мер по ядерному разоружению. 

• Бразилия всегда придавала этим целям первостепенное значение, и мы будем продол
жать изыскивать практические пути успешного решения таких задач. На последней сессии 
Генеральной Ассамблеи Бразилия явилась одним из инициаторов резолюции 3 5 / 1 5 2 С, призы
вающей к началу таких переговоров по этому вопросу и дающей основу для их проведения 
Б нашем Комитете, 

Пы такте поддержали призыв Группы 21 к быстрейшему созданию в Комитете по разору-
г:еншо рабочей группы длл расокотрзния конкретньпс аспектов этого чрезвычайно важного во
проса. Моя делегация полностью одобрила предложение о том, чтобы дать возможность 
шести рабочим группам по шести пунктам нашей повестки дня, касающимся вопросов сздцест-
ва, без дальнейшего промедления присттаить к работе. 
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'Заботясь'именно об этом, позвольте мне, г-н Председатель, перейти к некоторьм 
кратким замечаниям по пунктам повестки дня, касающимся сздцества, утвержденным Коми
тетом для сессии этого года. Моя делегация, безусловно, выступит с более подробны
ми заявлениями по каждому из пунктов, когда для этого наступит время и, как я на
деюсь, в рамках переговоров, которые должны проводиться в шести рабочих группах* 

Я выше уже подчеркивал срочный характер и первостепенное значение, которое не 
только моя делегация, но и все сообщество наций придает вопросу прекращения гонки 
ядерных вооружений и ядерному разоружению, что по известным нам всем причинам явля
ется вторым пунктом нашей повестки дня. Мы полагаем, что материалов более чем дос
таточно, в том числе в виде конкретных предложений, для обеспечения начала серьезных 
переговоров по существу по этому вопросу. Я хотел бы лишь повторить по этому поводу, 
что мы самым серьезным образом надеемся на то, что у Комитета будет возможность об
судить этот вопрос по существу. 

Следзд)щим важным и неотложным пз?нктом нашей повестки дня является обсуждение До
говора о запрещении всех испытаний ядерного оружия во всех средах. Мы не видим, по 
какой причине создание рабочей группы по всеобъемлющему запрещению испытаний ядерного 
оружия следует рассматривать как препятствие для переговоров, которые продолжаются 
уже довольно продолжительное время с минимальным успехом между тремя из пяти держав, 
обладающих ядерным оружием. Напротив, должно стать очевидным, что одним из условий 
успеха мероприятий подобного рода может явиться именно его универсальный характер, 
т.е. заключение договора, включающего положения, предназначенные для привлечения как 
можно более широкого крзгга стран. Современная история договоров в области разору
жения вообще дает красноречивые доказательства того, что было бы неосторожно и не
реально ожидать от междзгнародного сообщества полной поддержки и доверия к соглашениям, 
которые не учитывают его законных чаяний или направлены на увековечение неустойчивости 
и дискриминации. Бразилия считает, что договор, запрещающий дальнейшие испытания 
ядерного оружия, - это еще не последний этап и не только защитная мера, призванная 
обеспечить, чтобы клуб ядерных держав не расширялся, это - вгяный шаг на пути к ядер
ному разоружению. Такой договор фактически заморозил бы усовершенствование ядерно
го оружия, являясь, таким образом, эффективным инструментом для сдерживания вертикаль
ного распространения. Следующий шаг, непосредственно связанный с запрещением испы
таний, должен быть направлен на проведение конкретных мер по самому ядерному разору
жению.. Более того, договор не должен препятствовать широкому использованию ядер
ной энергии в мирных целях и должен поистине рассматриваться в качестве положительно
го инструмента для дальнейшего усовершенствования мирного использования ядерной энер
гии и международного сотрудничества в этой области. 

Моя делегация твердо убеждена в том, что переговоры в рамках Комитета по разо
ружению могли бы в значительной степени способствовать прояснению важных вопросов и 
привести к составлению равноправного и прочного договора о запрещении ядерных испыта
ний в военных целях. 

Вопрос об эффективных международных мерах относительно предоставления неядерным 
странам гарантий против использования или угрозы использования ядерного Оружия нахо
дился в центре внимания в течение длительного-периода времени. Бразилия последова
тельно заявляла о своей убежденности в том, что единственной значимой и прочной гаран
тией является само ядерное разоружение. В ожидании ядерного разоружения выдвига
лись некоторые предложения, включая вопрос о переговорах о заключении конвенции о 
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запрещении применения ядерного орркия. Поддержав это предложение, Бразилия выска
зала мнение о том, что запрещение использования ядерного оружия никоим образом не 
доляшо интерпретироваться как узаконивание обладания ядерным оружием и должно поэто
му содержать недвусмысленные обязательства относительно ядерного разоружения. При 
отсутствии даже конвенции о применении ядерного оружия были сформулированы альтерна
тивные предложения, такие, как предложение о некоторых формах договоренностей, со
гласно которым ядерные державы предоставили бы гарантии против применения или угро
зы применения ядерного оружия. Представляется целесообразным отметить и подчеркнуть 
здесь, что неотъемлемой чертой ядерного оружия является его уникальная и до сих пор не 
превзойденная способность уничтожить саму основу человеческого сздцествования на этой 
планете. Это было ярко и реалистически проиллюстрировано в последнем докладе Гене
рального секретаря, Б силу самой своей природы смертоносное воздействие ядерного 
оружия распространяется не только на воюющие стороны, и его применение было осуждено 
Организацией Объединенных Наций как "преступление против человечности", В силу 
этих причин явно недостаточным является формальный отказ ядерньпс держав от применения 
ядерного оружия против стран, решивших не осуществлять свое суверенное право на при
обретение ядерного военного потенциала. Таким образом, любое промежуточное согла
шение должно быть задумано как двойное обязательство со стороны ядерных держав: пер
вое,ясное обязательство относительно ядерного разорухсения, и второе, в равной степе
ни ясное обязательство не применять или не зпгрожать применением ядерного оружия в пе
риод между принятием первого обязательства и фактическим достижением ядерного разору
жения. Только принятие такого двойного обязательства соответствздащим образом уравно
весило бы решение неядерных стран отказаться от приобретения военного потенциала. 

Бразильская делегация с большим интересом следила за дискуссией, которая развер
нулась в прошлом году в рабочих грзгппах по химическому оружию и которая была очень 
полезной в смысле прояснения некоторых проблем, относящихся к этому сложному вопросу. 
Мы полностью поддерживаем усилия, направленные на достижение всеобъемлющего запреще
ния производства, разработки и накопления запасов химического оружия. Мы полагаем 
далее, что будущая конвенция должна предусматривать уиичтолсение всех сзпцествующих за
пасов такого оружия путем наложения определенных обязательств на те немногие страны, 
которые обладают этим оружием, включая подробное и всестороннее объявление таких за
пасов и оборудования для их производства. Уничтожение существующих запасов, а так
же демонтаж и перевод оборудования действительно являются наиболее важной особеннос
тью предлагаемой конвенции, поскольку они придали бы новому документу характер подлин
ной меры по разоружению. Таким образом, возможно, было бы целесообразнее озаглавить 
докзтент, являющийся предметом переговоров, как "Конвенция об зпничтожении запасов хи
мического оружия и запрещении его разработки, производства и накопления", а не иначе. 
Другим важным аспектом будзпцей конвенции является содействие международному назгчному 
и техническому сотрудничеству в области мирной деятельности и исследований, касаю
щихся использования химических веществ. 

Что касается радиологического оружия, бразильская делегация считает, что Комитет 
по разоружению должен сконцентрировать свои усилия на переговорах по тем пунктам, ко
торым придается первоочередное значение. Подавляющее большинство международного со
общества осознает неотложность рассмотрения других аспектов всего спектра вопросов 
разоружения, и в особенности ядерного разоружения. 
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- И в за-ключени*-) мы полагаем, что Комитет по разоружению ке должен упустить воз
можность внести значительный вклад в успешное проведение второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению Мы 
рады тому, что этот факт должным образом признается всеми делегациями и нашел свое 
отражение в повестке дня нашей сессии 1981 года. Обсуждение условий всеобъемлющей 
программы разоружения, которая должна быть представлена второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций в 1982 году, является только 
одним аспектом этого вклада, хотя и очень валсным. По нашему мнению, главной задачей 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации -объединенных Наций должно 
быть рассмотрение выполнения Программы действий, содержащейся в Заключительном доку
менте первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Срганизации Объединенных Наций 
по разорзгжению; в этом докзгменте на наш Комитет возлагается исключительно важная 
задача - проведение переговоров относительно мер по разоружению. В нынешнем, третьем 
году деятельности Комитета по разорз^жению., совершенно необходимо добиться конкретного 
прогресса в его работе. Механизм, созданный в 1978 году, должен оправдать ожидания 
мирового сообщества и стать подлинным и эффективным органом для продвижения вперед де
ла разоружения. Поскольку гонка вооружений достигает невероятных уровней и поскольку 
дшке эти уровни в настоящее время считаются недостаточными теми, кто обладает властью 
и решительно влияет на ход и темпы гонки вооружений, .перспективы в случае провала на
шей работы кажутся действительно зловещими, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Бразилии за 
его выступление и хотел бы также выразить ему свою признательность за его столь лю
безные слова в мой адрес. 

Г-н Ю ПЭЙБЭНЬ (Китай) (говорит по-китайски, перевод с английского): Г-н Пред
седатель, прежде всего разрешите мне тепло поздравить вас в связи с вашим встзшлением 
на пост Председателя в первый месяц сессии Комитета по разоружению 19Ó1 года. Я 
убежден, что блестящее выполнение вами председательских функций обеспечит успешное 
начало настоящей сессии, и вы можете полностью рассчитывать на сотрудничество китайской 
делегации. Я Х043- также воспользоваться случаем, чтобы приветствовать послов Египта, 
Заира, Пакистана и 1'умынии, которые в этом году впервые участвуют в нашей работе. 

Согласно китайской поговорке, "Габота всего года зависит от ее удачного начала 
весной". Бесне неизменно сопутствует надежда на новый год, В эту вторую весну 
80-х годов мы вновь собрались здесь, чтобы обсудить беспокогощую всех проблему -
проблему разоружения. Мы искренне надеемся на то, что в результате совместных усилий 
всех присутствующих здесь настоящая сессия добьется новых успехов на основе достижений 
прошлого года. Однако никто не может избежать чувства серьезного беспокойства и 
тревоги по поводу положения в мире, которое имеет непосредственное отношение к перего
ворам по разорзгжению. Мехсдународная ситуация продолжает оставаться неспокойной, а 
положение в 'некоторых районах конфликтов все более згхудшается. В частности, одна 
сверхдержава непосредственно направила свои вооруженные силы для оккзгпации суверенного 
государства - Афганистана, - где по-прежнемз^ бзгшует пламя войны. В то же время эта 
сверхдержава поддерживает свого агента, продоллсающего свою агрессию и оккзгаацию в 
Камбодлсе. До сих пор они отказываются осуществить резолюции, принятые в прошлом году 
тридцать пятой сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, в которых 
вновь содержится призыв 'о безоговорочном выводе всех войск агрессора из Афганистана и 
Камбоджи, В последнее время положение в Европе чревато новыми опасностями в ре
зультате концентрации воорркенных сил и частых военных маневров со стороны той .же 
сверхдержавы в некоторых стратегических районах Европы, Все это, несомненно, скажется 
на нынешних переговорах по разоружению и поставит преграды на их пути. 
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В-прошлом году продолжало усиливаться соперничество между двумя сверхдержавами. 
С одной стороны, они обостряют напряженносто и усугубляют опасность войны в различных 
регионах мира, в частности на Ближнем Востоке, в районе Индийского океана и Персидского 
залива, путем непрерывного укрепления и развертывания своих воорзтенных сил. С дру
гой стороны, они активизируют соперничество между собой ради достижения военного пре
восходства. Одна сверхдержава шумно требует "сохранения баланса", однако она факти
чески делает все возможное для повьшения качества своих обычных воорз^жений теперь, 
когда она добилась количественного превосходства. Достигнув приблизительного паритета 
с другой сверхдержавой в области ядерных воорзгжений, она сейчас сосредоточивает усилия 
на разработке и совершенствовании своих ракет с разделяющимися головными частями инди
видуального пагедсния н:: ̂ сль. Пе мощь для ведения наступательных действий с-примене-
чием ядерного орзгжия сейчас еще более возросла после добавления новых видОв ядерных 
ракет и стратегических бомбардировщиков. Другая сверхдержава, чтобы не остаться поза
ди, такясе увеличивает свой военный бюджет и занимается проведением исследований и 
производством новых видов орзгжия. Они уже начали новый разгад гонки вооружений, фокусом 
которого является качественное совершенствование. 

Перед лицом ухудшения международного положения и усиления гонки вооружений народы 
всего мира все громче взывают покончить с агрессией и экспансией и остановить гонку 
воорзокений. В течение прошлого года представители многих стран красноречиво указывали 
в различных форумах по разоружению на то, что афганский инцидент-серьезно- обострил между
народную напряженность, отравил атмосферу доверия, необходимую для международных пере
говоров по разоррхению, и закрыл путь для достижения прогресса' на этих переговорах. 
Теперь народы требуют от всех держав именно действий, а не пустых слов в пользу 
"сохранения мира" и "содействия-разоружению"; это справедливое требование диктуется 
сзгществзгющей международной обстановкой. 

В неспокойной международной ситуации в начале 80-х годов китайская делегация впер
вые участвовала в работе Комитета по разоружению. Мы пришли сюда с искренним желанием 
серьезно обсудить и изучить различные вопросы разорзгжения вместе с другими членами Коми
тета, и мы надеемся, что работа Комитета будзт содействовать достижению разорзгжения и 
поддержанию международного мира. Судя по опыту прошлой сессии, мы считаем необходимым, 
что для достихсения прогресса нашему Комитету следует придерживаться твердых принципов 
и надлежащих правил процедуры. 

Наиболее заметной чертой нынешней междзгнародной ситуации с точки зрения уровня 
-оорз/жений является то, что две сверхдержавы обладают огромными арсеналами, которые как 
3 количественном, так и в качественном плане намного превышают арсеналы других стран. 
Только эти две сверхдержавы способны вести мировзгю войну, и именно политика гегемонизма, 
про:;одимая ими, серьезно угрожает международному миру и безопасности народов. Вот по-
чê fy основополагающий принцип, применимый ко всем областям приложения усилий по дости-
лхнию разорзгясения, заключается сейчас в том, что сверхдержавы должны первыми принять 
моры и кардинальным образом уменьшить свои сверхарсеналы. Вызывает сожаление то, что 
сверхдержавы до сих пор отказывались принять какие бы то ни было меры, которые повлекли 
бы за собой реальное сокращение их вооружений. В этом заключается первопричина 
отсутствия сзгщественного прогресса на переговорах по разоружению. 

Поскольку вопрос о разоружении имеет непосредственное отношение к международному 
миру и безопасности, страны, участвзгющие в обсухсдении и в переговорах по различным 
вопросам, связанньт с разоружением, должны пользоваться полным равенством. В настоящее 
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время в распоряжении Комитета по разорзгжению имеются более совершенные институционные 
механизмы и рабочие процедуры, чем у его предшественников. Монополия нескольких 
крупных держав на переговорах по разоружению начинает распадаться. Малые и средние 
страны .имеют сейчас больше влияния в этих областях, и это отрадно. Однако к мнениям 
и требованиям этих стран еще не прислушиваются с долясным уважением. По нашему мнению, 
малые и средние страны имеют полное право высказывать свои мнения и требовать от 
сверхдержав принятия эффективных мер по разорзгжению. 

Теперь я хотел бы высказать нашу точку зрения по некоторым вопросам, стоящим на 
повестке дня настоящей сессии Комитета. 

Во-первых, я выскажусь по вопросу о прекращении гонки ядерных воорз^жений и ядерном 
разоружении, который представляет интерес для всех. Совершенно очевидно,,что народам 
мира сейчас угрожает возрастающая опасность ядерной войны в результате ускорения гонки 
ядерных воорзгжений между сверхдержавами и их интенсивной подготовки и развертывании 
для ведения ядерной войны. Необходимо принять все эффективные меры для предотвращения 
такой войны, которая означала бы беспрецедентное бедствие для народов мира. Моя деле
гация последовательно придерживалась той точки зрения, что основным путем для устране
ния опасности ядерной войны является полное запрещение и полное уничтожение ядерного 
оружия. О ценности любой меры в области ядерного разоружения следует судить по тому, 
будет ли она служить целям зтеньшения и устранения опасности ядерной войны. На нынеш
нем этапе уменьшение такой опасности требует, чтобы две страны, обладающие наиболее 
крупными ядерными арсеналами, положили конец все более ускоряющейся гонке ядерных воору
жений между ними, первыми уменьшили кардинальным образом свои ядерные арсеналы, прекра
тили производство всех видов ядерного оружия и ликвидировали огромный разрыв между 
ними и другими ядерными странами, тем самым создав необходимые условия для совместного 
сокращения и окончательного уничтожения запасов ядерного оружия всеми ядерными странами. 

По вопросу о запрещении ядерных испытаний мы придерживаемся той точки зрения, 
что одно лишь прекращение испытаний никоим образом не остановит наращивание ядерных 
вооружений сверхдерхсавами. Обращение ко всем ядерным странам без какого-либо различия 
с призывом прекратить ядерные испытания до того, как сверхдержавы коренным образом 
Зтеньшат свои ядерные арсеналы, лишь способствовало бы сохранению и укреплению ядерного 
превосходства сверхдержав, не зтеньшая опасности ядерной войны. Только коренное 
уменьшение сверхдержавами своих ядерных арсеналов может создать необходимые предпосылки 
для всеобъемлющего запрещения ядерных испытаний и содействовать уменьшению и устранению 
опасности ядерной войны. 

По вопросу о гарантиях безопасности государств, не обладающих ядерным орзгасием, 
последовательная позиция китайской делегации заключается в том, что до достижения всеоб
щей цели ядерного разорукения - полного запрещения и полного уничтожения ядерного 
орзгхсия - все ядерные страны должны безоговорочно взять на себя обязательство не приме
нять и не угрожать применением ядерного орукия против государств, не обладающих таким 
оружием, и на этой основе приступить к переговорам и заключению по возможности в самое 
ближа11шее время международной конвенции на этот счет. Поскольку неядерные страны не 
представляют никакой ядерной угрозы для ядерных стран, не может быть никаких оправданий 
тому, чтобы какая-либо ядерная страна увиливала от своей ответственности за предоставле
ние таких гарантий безопасности. 
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Теперь перехожу к вопросу о запрещении химического орз?жия. Совещание Комитета 
по разоружению занималось этим вопросом более десяти лет. К сожалению, цель полного 
запрещения химического орзгешя ныне так же далека, как когда бы то ни было раньще. 
Более того, все большее количество и все более совершенное химическое оружие появляется 
в арсеналах сверхдержав. В многочисленных сообщениях, поступавших на протяжении 
прошлого года, говорилось о нанесении жестоких увечий и уничтохсении людей, являющихся 
жертвами угнетения и агрессии, в результате применения химического орузхия. Эта 
весьма реальная угроза применения химического орухсия сделала еще более безотлагатель
ным вопрос о полном запрещении такого орз^жия. Шы считаем, что настоящая сецсия Коми
тета должна строить свою работу на основе достижений прошлого года и приступить к пере
говорам по существу с целью выработки проекта международной конвенции о йодном запре
щении химического оружия. 

Сообщения о применении химического орркия в Афганистане, Камбодже и Лаосе,вызывают 
серьезную обеспокоенность людей во всех уголках мира. На тридцать пятой сессии Гене
ральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций была принята резолюция, требующая про
ведения международного расследования по вопросу о применении химического оружия. 
Этот факт отражает сильное возмущение стран мира по поводу применения такого оружия. 
Китайская делегация будет поддерживать все предложения и меры, которые содействовали 
бы укреплению Женевского протокола 1925 года и эффективно предзгареждали .бы престзпзления 
в нарушение згказанного Протокола. ' _ , 

Что же касается вопроса о "всеобъемлющей программе разоружения", то китайская деле
гация всегда придавала большое значение разработке этой программы, поскольку она затра
гивает цели и принципы разоружения, а также конкретные меры по разоружению,а следова
тельно имеет большое значение и влияние в плане дальнейшего хода разоружения. Чтобы 
содействовать достижению успеха в области разорзгжения, в программе должны содержаться 
основные принципы и намечены первоочередные меры по разорзгзкению на основе действитель
ного положения, сущеетвуюш,его в мире в настоящий момент. 

По нашему мнению, в программу необходимо включить разумные предложения о том, что 
страны, владеющие самыми крзшньши арсеналами, должны взять на себя особые обязательства 
по разоружению; что разорузкение должно содействовать сохранению суверенитета, незави
симости и безопасности стран; и что наряду с ядерньт разоружением необходимо уделять 
внимание такзке и обычному разоружению. Все это отвечает неотлохсным потребностям малых 
и средних стран и способствовало бы згменьшению угрозы миру во всем мире и безопасности 
стран, которзгю представляют собой подобные арсеналы сверхдержав. Эти важные предложе
ния отражены также в "Заключительном докзгменте" первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоруаению, и в "Предложениях 
об основных элементах всеобъемлющей программы разоружения" Комиссии Организации Объеди
ненных Наций по разоружению. Нашему Комитету следует участь это в ходе разработки 
программы. 

Китайская делегация разделяет надезкду многих других делегаций, что на настоящей 
сессии нам удастся добиться реальных успехов в переговорах по различным пунктам 
повестки дня. Народы питают большие надежды в отношении второй специальной сессии 
по разоружению, которая должна состояться в 1982 году, и наш Комитет своей работой 
должен способствовать подготовке к этой сессии. Поэтому перед нами стоит как важная, 
так и срочная задача. Китайская делегация готова сотрудничать с другими членами. 
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участвовать в общих усилиях для преодоления трудностей и препятствий и эффективно 
способствовать делу разорртения и сохранения мира во всем мире. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ '̂перевод с французского); Я благодарю уважаемого представителя Китая 
за его заявление, а таюгсе за любезные слова в адрес Председателя, 

Г-н СУЙКА (Польша) (перевод с английского); Г-н Председатель, я с удовольствием 
присоединяюсь ко всем уважаемым ораторам, выступившим до меня,и от имени польской де
легации горячо приветствую вас в качестве Председателя Комитета по разорзгжению на 
февраль месяц в начале нашей сессии 1981 года. Помимо искренних поздравлений, я хотел 
бы от лица моей делегации и от себя лично дать высокую оценку вашему дипломатическому 
мастерству, которое столь ярко проявилось в вашей прекрасной работе в течение первых 
двух недель наших прений. Помимо наших наилучших пожеланий лично вам в вашей работе в 
оставшиеся дни этого месяца, я не могу не отметить, что я очень рад приветствовать 
на этом посту уважаемого представителя Франции - страны, с которой Польша издавна 
поддерживает отношения, строящиеся на взаимном уважении и сотрудничестве, 

Я также хотел бы выразить глубокую признательность Его Превосходительству послу 
Эфиопии Террефе за его ценный вклад в работу Комитета на завершающем этапе сессии 
прошлого года, и особенно за вьшолнение сложной задачи Председателя в период подготовки 
доклада Комитета тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 

Я такясе выражаю наилучшие пожелания уважаемьм представителям Египта, Заира, 
Пакистана и Румьшии, которые недавно присоединились к нам в качестве глав своих деле
гаций на этой конференции. Я также от всей души выражаю наилучшие пожелания секретарю 
Комитета Его Превосходительству послу Джайпалу и всем сотрудникам его аппарата, ко
торые не щадят усилий, вьшолняя свою ответственную задачу обеспечения бесперебойной 
работы Комитета. 

Мы вступаем в третий год неятельности расширенного Комитета по разоружению и вто
рой год его работы в полном составе. Эта работа обогатила нас дополнительным опытом, 
и мы знаем друг друга гораздо лучше, чем три года тому назад, хотя, как и всегда, 
происходили смены глав делегаций. С другой стороны, благодаря ежемесячной смене 
Председателя наша работа обогащается за счет многообразия личных качеств каждого из 
них, которые определяются историческим опытом и национальными чертами его народа. 

Моя делегация полностью поддерживает pice высказанные замечания относительно 
вахшости сессии Комитета по разоружению в этом году. Я, видимо, не открою секрет, 
есл1^ скадсу, что моя делегация прибыла на сессию Комитета 1981 года с четкой инструк
цией от своего гфавительства; способствовать утсреплению этого Комитета, представляюще
го собой единственный форум мирового уровня для многосторонних переговоров по разору
жению, наделенный доверием правительств и всего международного сообщества. С тем чтобы 
мы оправдали это доверие, моей делегации поручено предпринять все возможные усилия 
для обеспечения констрзгктивного характера работы Комитета и его вспомогательных органов, 
постоянно стремиться к дост1таению компромисса, обеспечивающего сбалансированный 
характер вырабатываемых формул и не подрывающего интересы взаимной безопасности. 
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Такой подход основан на убеждении, что поиск баланса безопасности должен осзпцествляться 
по пути сокращения воорзгкений, поскольку за последние 35 лет в результате их роста 
военные расходы увеличились в пять раз. Однако никто не решится дать утвердительный 
ответ на такой простой вопрос: является ли мир сегодня в пять раз безопаснее? 

Правительство Польской Народной Республики, учитывая исторический опыт своей 
страны и будучи верным своим союзникам, неизменно предпринимает все возможные меры 
для развития и закрепления процесса разрядки, начатого в конце бО-х и начале 70-х годов, 
за счет параллельных неотъемлемых усилий в области разоружений. Моя страна придер
живалась такой позиции не только в то время, когда над всем миром сгзпцались угрожающие 
тучи, но также, и, видимо, в особенности в то время, когда возникали не менее опасные 
локальные бури. Именно в такие периоды крайне необходимо активизировать усилия 
по сокращению военных средств конфронтации. В этой связи признаки начала нового 
этапа гонки вооррхений не могут не вызвать озабоченности в Польше. Этими признаками 
являются всем известное решение совета НАТО о развертывании ракет средней дальности 
в Западной Европе, а также недавние сообщения о нейтронной бомбе и бинарном орзгжии. 
И вновь, как и в прошлом, слышатся заявления о том, что возвращение к вопросу о раз
вертывании нейтронной бомбы и начало производства бинарного орзгжия восстановят по
шатнувшийся стратегический баланс. Безусловно, хотелось бы спросить, какие новые 
обстоятельства или факторы появились после середины 1979 года, когда подписание 
Договора ОСВ-2 ясно подтвердило сзпцествование стратегического равновесия сил. Б 
конце концов, нельзя же предположить, что подтверждение такого равновесия было тогда 
основано на неправильных расчетах или было направлено на то, чтобы обмануть свой народ 
и своих партнеров. 

Моя страна решительно выстзгаает за то, чтобы прекратить поиски любых предлогов, 
которые могли бы оправдать наращивание гонки вооружений. Мы выстзгааем против фило
софии поиска равновесия сил и поддерживаем философию баланса раззгма; Руководствуясь 
этим чувством разума, Польша от имени государств-членов Варшавского Договора выдвинула 
на Мадридской встрече по рассмотрению дальнейших шагов после СБСЕ предложение созвать 
в Варшаве конференцию по военной разрядке и разорз^ению в Европе всех государств-
участников СБСЕ, Сознавая тот факт, что существутот раз,пичные подходы к такой кон
ференции, мы, тем не менее, искренне надеемся, что идея ее созыва будет поддержана 
всеми участниками СБСЕ, Мы рассматриваем такую конференцию прежде всего как решающий 
шаг на пути к закреплению мер по созданию атмосферы доверия в Европе - на континенте, 
где накоплены самые большие арсеналы всевозможных опасных видов оруясия. Принимать 
такую конференцию было бы честью для моей страны, чьи мирные инициативы нашли яркое 
отражение в послевоенных политических реалиях Европы. Наряду с проведением выше-
Згаомянутой конференции Польша неизменно проявляет заинтересованность в скорейшем и 
реальном прогрессе на проходящих в Вене переговорах по взаимному сокращению вооружен
ных сил и воорухсений в Центральной Европе, 
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В качестве представителя одного из государств-членов Варшавского Договора я таюхе 
хотел бы упомянуть об инициативах этой оборонительной организации, обобщенных на ее юби
лейной сессии в Варшаве в мае. 1980 года. В решениях этой сессии, "содерлсащихся в доку
менте CD/98 Комитета, содержится ясный призыв к ускорению прогресса на переговорах в 
области разорзгжения. Этот призыв был подтвержден на совещании глав государств-членов 
Варшавского Договора в декабре прошлого года. 

Я хотел бы выразить твердую уверенность моей делегации в том, что в этом году у нас 
будет достаточно готовности, решимости и настойчивости для достижения в Комитете более 
существенного прогресса, чем в прошлые годы. Эта убежденность основана на следзгющих 
предпосылках : 

1. Мы приобрели достаточный опыт работы в условиях расширенного состава Комитета. 

2. Мы достигли конкретных результатов в его работе, например: 

a) мы имеем представление о позициях сторон на переговорах, а именно представление 
о совпадающих и несовпадающих позициях, 

b) произведен отбор проблем и определен план работы по ним от начала из рассмотре
ния и до принятия по ним решения, 

c) согласованы организационные основы, методы и формы переговоров. 

3. В Комитете наблюдается преобладающая тенденция к сохранению и усилению его роли, 
как органа для переговоров, в котором существует деловая атмосфера и стремление 
избегать излишнего формализма и ненужных политических трений. 

Рабочий документ CD/14I, внесенный на рассмотрение уважаемым представителем Герман
ской Демократической Республики, послом Хердером, от имени группы социалистических стран, 
отражает таюхе точку,зрения моей делегации относительно организационньк аспектов работы 
нашего Комитета. Нет необходимости повторять ее сейчас. Я хотел бы ограничиться выра
жением глубокого удовлетворения моей делегации и одновременно поздравить вас как Предсе
дателя нашего Комитета в связи с достижением консенсуса относительно того, чтобы вновь 
учредить четыре рабочие группы. Я считаю, что ничто не должно мешать этим грзшпам не-
..замедлительно начать свою работу по существу. 

Это полностью соответствовало бы содержащемуся в резолюции 35/152 Е Генеральной Ас
самблеи Организации Объединенных Наций призыву к государствам-членам Комитета по разору
жению "активизировать свои усилия, с тем чтобы успешно завершить проводимые в настоящее 
время в Комитете по разоружению ... переговоры". Другим обнадеживающим фактором яви
лось бы решение о том, -что специальные рабочие группы могут пока продолзкить свою работу 
на основании прошлогодних мандатов, которые позднее можно будет изменить или скорректиро
вать, если Комитет примет такое решение. 

Общая цель и одновременно отправной пункт работы специальных рабочих групп должны 
заключаться в следующем: продолжить, развить и, возможно, даже завершить рассмотрение 
вопросов, по. которым можно принять решения на основе уже проделанной работы. 
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С вашего позволения, я хотел бы теперь сказать несколько слов относительно задач 
конкретньпс рабочих групп, какими мы их себе представляем. 

Во-первых, рабочая группа по запрещению химического оружия. Моя делегация намере
на принять участие в деятельности специальной рабочей группы по химическому оружию и 
внести Б нее активный и конструктивный вклад. Эта группа должна без излишней задержки 
продолжить и развить работу, проделанную в 1980 году. По нашему мнению, она могла бы, 
в частности, заняться рассмотрением вопросов, которые, ввиду нехватки времени, не были 
обсзгасдены в прошлом году, или же более подробно рассмотреть вопросы, по которым уже на
метилось общее совпадение взглядов. 

Нельзя забывать, что параллельно с работой по запрещению химического оружия, прово
димой в нашем Комитете, по данному вопросу проходят также двусторонние переговоры. Мы 
считаем их чрезвычайно важными для Процесса многосторонних переговоров, особенно потому, 
что их результаты были чрезвычайно обнадеживающими. Я могу лишь выразить пожелание и 
надежду на то, что они будут возобновлены в самое ближайшее время и что их результаты бу
дут способствовать нашей работе. 

Я лично глубоко убежден, что уже существует достаточно предпосылок для ощутимого 
прогресса в разработке проекта соглашения о запрещении химического орзгасия. Что нам дей
ствительно необходимо - это политическая готовность и политические решения правительств 
достичь такого соглашения. 

Теперь я подхожу к вопросу о запрещении радиологического оружия. Польская делега
ция считает, что специальная рабочая группа по данному вопросу должна незамедлительно 
приступить к переговорам. На рассмотрении этой грзгапы находится совместно выработанное 
предложение, которое является хорошей основой для разработки конвенции. Мы не видим су
щественных трудностей для согласования различных подходов, проявившихся в процессе пере
говоров. Разрешите мне выразить надежду на то, что эту задачу можно будет реализовать в 
1981 году, поскольку у группы будет больше времени для переговоров, чем в прошлом году. 

Другой специальной рабочей грзгапой, которая, по нашему мнению, должна завершить свою 
работу в этом году, является грзгапа по ̂ всеобъемлющей программе разоружения. Моя делега
ция разделяет мнение о том, что не может быть сомнений относительно действительности ман
дата этой грушш. Она была учреждена с четкой и конкретной целью - разработать всеобъем
лющую программу разорзгжения, которая будет представлена в соответствзгющий срок на второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной ра
зорзгжению, в 1982 году. Это делает ее' работу еще более важной и неотложной, поскольку 
проект такой программы должен быть окончательно подготовлен заблаговременно до специаль
ной сессии. Моя делегация убеждена, что эта группа внесет эффективный и конструктивный 
вклад в успешное проведение второй специальной сессии. Всеобъемлющая программа разору
жения, к разработке которой мы стремимся, не будет действительно всеобъемлющей, если она 
не будет охватывать определенные психологические аспекты разоружения. По мнению моего 
правительства, в ней должны быть предусмотрены такие меры, которые убедили бы обществен
ное мнение в том, что для мирной жизни на земле необходимо в первзгю очередь разорзгжиться. 

В отношении эффективных международных соглашений, с тем чтобы дать государствам,не 
обладающим ядерньм оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного 
оружия, польская делегация, подтверждая, что цель рабочей группы состоит в разработке 
международной конвенции, считает, что для того, чтобы приблизиться к решению этой пробле
мы. Рабочая грзгппа могла бы рассмотреть вопрос о каком-либо временном соглашении. В 
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таком соглашении мы хотели бы видеть какую-либо согласованную общую формулу гарантий, 
а не пять односторонних заявлений. 

Теперь я хотел бы обратиться к вопросам-повестки дня, для рассмотрения которых не 
было создано вспомогательных органов, но которьм всегда уделялось первостепенное внима
ние в нашей работе. 

Одним из таких вопросов является всеобъемлющее запрещение испытаний ядерного оружия. 
По мнению делегации Польши, мы не можем больше откладывать создание специальной рабочей 
группы по этому вопросу. Более того, мы считаем, что такая рабочая грзпппа должна быть 
создана незамедлительно. Специальная рабочая группа по всеобъемлющему запрещению испы
таний ядерного ору>2ия с участием всех ядерных государств должна учитывать результаты трех
сторонних переговоров по данному вопросу, а также все другие предложения -и будущие иници
ативы. Она могла бы определить вопросы, которые необходимо рассмотреть в ходе перегово
ров по соответствующему соглашению, и начать переговоры относительно формы такого согла
шения. 

Еще одним важным вопросом нашей повестки дня является прекращение гонки ядерных во
оружений и ядерное разоружение. Первостепенное внимание, которое моя страна уделяет 
прогрессу в этой области, нашло подтверждение в предложениях, выдвинутых Польшей и други
ми социалистическими странами в 1 9 7 9 году (в докзгменте_СТ/4), о начале переговоров о 
прекращении производства всех видов ядерного орзгасия и постепенном сокращении его запасов 
вплоть до полной их ликвидации. Мы твердо убеждены в том, что этот вопрос и другие во
просы, связанные с прекращением гонки ядерных вооружений и ядерным разорзгасением, заслужи
вают обсуждения в рамках специальной рабочей группы, которая должна быть создана. Эта 
рабочая группа могла бы начать свою работу с рассмотрения вопроса об определении и уточ
нении этапа ядерного разоружения, как предусмотрено в пункте 5 0 Заключительного докумен
та специальной сессии, посв.шценной разоружению, включая роль и обязанности как ядерных, 
так и неядерных государств в процессе ядерного разоружения,-

Говоря о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении, я хотел бы jrao-
мянуть еще одну тему, которая нашла отражение в нашей повестке дня в этом году и которая 
заслуживает более тщательного изучения. Я имею в виду вопрос о разработке международно
го соглашения о неразмещении ядерного оруншя на территории государстб, где его нет в на
стоящее время. Польская делегация убе.ждена, что такое соглашение могло бы способство
вать ограничению гонки ядерных вооружений и углублению разрядки и, таким образом, яви
лось бы важным шагом на пути к ограничению вооружений. По нашему мнению, такое соглаше
ние лучше всего бьшо бы разработать в рамках специальной рабочей грзтпы, которая могла бы 
начать свою работу в ближайшем будущем. 

И последним по порядку, но не по значению, является вопрос о запрещении новых видов 
орзгасия массового уничтожения и новых систем такого оружия. Польская делегация поддержи
вает предложение о создании специальной рабочей группы экспертов по данному вопросу, 
"Основной задачей такой группы, которая должна действовать под эгидой Комитета по разору-
'жению, могла бы быть подготовка доклада экспертов о всех последствиях програсса в области 
потенциально опасных исследований, которые могли бы фактически привести к созданию новых 
видов и систем оружия массового уничтожения. Эта группа также могла бы указать нам 
конкретные виды оружия массового уничтожения, на которые, необходимо наложить запрет. 
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Не следует забывать, что сессия Комитета, по разоружению 1981 года является послед
ней полной сессией перед второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению. Следует таюке помнить, что на нас лежат 
определенные обязательства, которые мы, как ожидается, должны вьшолнить до этой сессии. 
Если мы действительно хотим вьшолнить их и достичь ощутимых результатов, по крайней ме
ре в одной или в двух конкретных областях, до специальной сессии, этого необходимо до
биться в течение блихсайших нескольких месяцев. 

Здоровая и конструктивная атмосфера, в которой мы начали свою работу в этом году, 
а также конкретные решения, уже принятые Комитетом под вашим председательством, вселяют 
в нас оптимизм и служат хорошим предзнаменованием плодотворных результатов этой сессии. 
От лица делегации Польши я хотел бы заявить, что мы будет в полной мере сотрудничать с 
вами, г-н Председатель, и вашими преемниками на этом посту в наших усилиях по достиже
нию нашей общей цели, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Польши за его 
выстзшление и хотел бы также выразить ему свою глубокую признательность за любезные сло
ва в мой адрес, а таюке в адрес моей страны. 

Г-н ОНКЕЛИНКС (Бельгия), (перевод с французского); Г-н Председатель, в прошлый 
вторник в этом Комитете, осмелившись сравниться с г-ном де Кальером, я сказал то, что 
думал о вьшолнении вами обязанностей председателя. Я считаю, что могло бы показаться 
несколько неуместным, если бы я, как представитель Бельгии, соседней страны, поддержива
ющей с Францией столь глубокие, столь последовательные и столь дружественные отношения, 
начал пространно высказываться о том удовлетворении, которое я испытываю в связи с тем, 
что вы рутсоводите работой нашего Комитета. Поэтому я предпочел бы отметить то удовлет
ворение, которое выражают все члены нашего Комитета по поводу вашего руководства нашими 
прениями, и считаю, во-первых, что именно в этом проявляется политика.вашей страны и от
личные отношения, которые она поддерживает со всеми государствами, и, во-вторых, что это 
является признанием ваших выдающихся качеств. В связи с этим я хотел бы повторить 
слова, сказанные послом Бразилии в только что произнесенной им речи. Он говорил о ва
шей "спокойной твердости", и я считаю, что э т о является-наиболее подходящей характеристи
кой для представителя страны, которую в свое время воспевали как "милута Францию". 

Мы будем помнить о вас как о человеке, который сзгмел за 15 дней разрешить большзгю 
часть трудных организационных проблем, стоявших перед нашим Комитетом. Благодаря ваше
му умению и искусству дипломата вам в то же время удалось сохранить чрезвычайно дрзокест-
венную атмосферу в нашем Комитете. 

Отмечая эту дружественную атмосферу, я хотел бы также сказать, что мы рады привет
ствовать посла .Джайпала и г-на Берасатеги, находящихся сейчас среди нас со всей своей 
группой. Я дзгмаю, что для Председателя, а таюке для каясдой делегации они служат опыт
ными советниками и знающими консультантами. Весьма часто благорадя им нам удается пре
одолевать процедурные трудности и разрешать проблемы в области организации нашей работы, 

И наконец, я хотел бы приветствовать среди нас наших новых коллег из Аргентины, 
Египта, Пакистана, Рзгмьшии и Заира, Мне кажется, что с помощью контактов, которые они 
установили с нами в течение нескольких прошедших дней, они доказали, что они активно 
включились в работу нашего Комитета, и я считаю, что это является хорошей предпосылкой 
нашего дальнейшего сотрудничества с ними. 
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На заре этого третьего года деятельности- Комитета по разорулсению при его настоящей 
структуре и составе я хотел бы привлечь внимание к опасности, которой все более и более 
вьшзшдено противостоять дело контроля над воорухсением и разоружением, дело, по которому 
на наш Комитет возложена главная ответственность. Эта опасность вытекает в первую оче
редь .из состояния мехсдународной безопасности, которая вызывает тревогу. Бот уке год 
большая часть междзгнародного сообщества непрерывно заявляет о своей озабоченности по по
воду ухудшения условий безопасности в мире. Продолжение акций с применением силы, пред
принятых во многих местах земного шара, ни в коей мере не вдохновляет нас на изменение 
нашего мнения. Год назад я заявил в нашем Комитете, что не высказывать "глубокой оза-' 
боченности, которзгю вызвали у общественного мнения и наших рзгко водит елей события, имев
шие место с конца декабря 1979 года в Афганистане, означало бы совершить серьезный по
литический промах". С тех пор ситуация не изменилась,-и сегодня более чем когда-либо 
мы дзгмаем, что только умеренность в поведении государств, может позволить восстановить 
лзгчший политический климат, единственно благоприятный для реализации новых этапов в пе
реговорах по разорзгжению. 

Но застой, который был характерен особенно для второй половины предшествующего де
сятилетия, может быть, можно также объяснить факторами более внутреннего характера, чем 
политический климат, на который сейчас была сделана ссылка. Внимательного рассмотрения 
заслухивают также намечаемые подходы, методы работы, разрабатываемые пути и средства," 
Бесспорно, было бы ошибочным желание возложить ответственность за скромные результаты, 
достигнутые за последние годы, исключительно на политические факторы, являющиеся внешни
ми факторами по отношению к контролю над вооружением. Нам следует, так же как и другим 
органам, компетентным в этой области, самым тщательным образом установить все причины, 
которые объясняют эту ситуацию. 

Через три года после первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разорухениго, приходится констатировать, что надежды, которые она вызвала, не подтверди
лись, хотя Заключительный документ, явившийся-результатом ее работы, зохранил всю свою 
силу. Вторая специальная сессия, предусмотренная на будущий год, дохкна явиться для 
всех государств, особенно для тех, кто представлен в этом Комитете, удобным слзгчаем для 
воссоздания новаторского порыва. 

* -* -

Потенциальные возможности существуют даже при настоящих политических обстоятель
ствах. Так, моя страна выразила удовлетворение по поводу начала в прошлом году между 
Соединенными Штатами и Советским Союзом подготовительных переговоров, которые, являясь 
неотъемлемой частью процесса ОСВ, поддержанию которого Бельгия придает самое большое 
значение, касаются ограничения ряда определенных систем ядерного орзгасия, применяемого в 
военных действиях. Власти моей страны надеются на самый быстрый прогресс на этих пере
говорах. 

Заключение конвенции по запрещению или ограничению применения некоторых видов обыч
ного оружия также показало возможность достичь конкретных резульТ'атоб, несмотря на разо
чаровывающий- международный климат того времени. 

На последней сессии Генеральной Ассамблеи результаты также оказались возможными, на
пример, принятие консенсусом резолюции 35/156 D относительно Исследования по всем аспек
там регионального разоружения. Бельгия будет стараться обеспечить продолзкение этого ис,-
следования таким образом, чтобы оно могло, в соответствии с текстом резолюции, "стимули
ровать правительства к тому, чтобы предпринимать инициативы и проводить консультации в 
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ражах различных регионов с целью достшкения договоренностей о соответствующих мерах в 
области регионального разоружения". Бельгия надеется, что другие государства доведут 
до сведения Генерального секретаря Организации Объединенных Наций свое мнение по поводу 
этого исследования и его вьгаодов. 

Бельгия с удовлетворением констатирует, что в Европе придается большое значение ре
гиональному подходу. На этом основании она принимает активное участие в Венских перего
ворах по сокращению вооррхенных сил, где западные страны, в частности, предложили за
ключить временное соглашение по первому этапу, которьй включает сокращение советских и 
американских вооруженных сил, и одновременно предложили ряд сопутствующих мер, направлен
ных на укрепление доверия между государствами-участниками. 

Бельгия также присутствует на Мадридском совещании в рамках второй Конференции по 
рассмотрению действияХельсинского Заключительного акта, и надеется придать ей импульс, 
в частности, в вопросе, касающемся военных аспектов безопасности путем оказания поддерж
ки французскому предложению о созыве Конференции по разоружению в Европе. 

В этих областях, относящихся к региональному подходу, как и в других областях, Бель
гия в значительной степени рассчитывает на вклад в работу в области разоружения, который 
внесет деятельность Института ООН по исследованию проблем разорзгжения, недавнее создание 
которого мы полностью приветствуем. 

Что касается непосредственно Комитета по разорзгжению, то он должен приложить все 
усилия, чтобы в рамках его программы работы трудиться эффективно там, где он способен 
внести полезный вклад. Чтобы делать это. Комитет должен отказаться от споров по проце
дурным вопросам, парализующим его деятельность, и как можно быстрее пристзгпить к сзгществу 
различных вопросов, которые естественно вписываются в- повестку дня его работы. И нужно 
радоваться тому, что под вашим председательством, осзгществляемым с таким згмом, тонкостью 
и умением, мы так быстро стартовали при рассмотрении организационных вопросов. 

Рабочие механизмы, которые были даны Комитету по разоружению со времени последней 
сессии, являются козырями, которыми не следует пренебрегать и которые не должны исполь
зоваться впустзгю в 1981 году. Необходимо, чтобы эти механизмы безотлагательно были ис
пользованы вновь. По этой причине Бельгия предлагает, чтобы четыре рабочих грзгппы по 
некоторым важным пунктам повестки дня - химическое орзгжие, всеобъемлющая программа ра
зоружения, радиологическое оружие и гарантии безопасности - немедленно приступили к рабо
те в соответствии с целью переговоров, стоящей перед нашим Комитетом. Эта цель должна 
быть сохранена любой ценой, поскольку, по нашему мнению, существует достаточное количест
во других форумов в рамках Организации Объединенных Наций, где можно обсуждать более 
теоретические проблемы, связанные с разоружением. 

Моя страна имела возможность неоднократно подчеркивать, что метод рабочих грзгпп до
казал свою блестящую совместимость с усилиями, применяемыми в переговорах по отдельным 
проблемам. Заинтересованность в успехах этих переговоров - будь то в области химическо
го оружия или в столь важной области как полное запрещение ядерных испытаний,- должно 
быть совместимо с законным желанием Комитета по разоружению вести дискуссию по существу 
соответствующим образом определенных вопросов, фигурирующих в его повестке дня. 

Здесь я буду говорить только о тех вопросах, которые кажутся наиболее ваясными, если 
учесть ограниченность времени, выделенного для нашей работы. 
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Во время этой сессии Комитета вопрос о запрещении испытаний ядерного оружия 
представит, без сомнения, возросший интерес. С одной стороны, три государства, 
участвутощие в переговорах по этому вопросу, представили в конце сессии 1980 года 
Комитета более содержательный доклад, чем в 1979 году, который, конечно, будет про
должать питать наши дебаты. С другой стороны. Конференция по рассмотрению действия 
Договора о нераспространении ядерного оружия показала, что этот ключевой инструмент 
контроля над вооружениями может рассматриваться только как отправной пункт определенной 
политической ориентации и должен найти свое продолжение в решениях более далеко
идущих, точных и конкретных в области безопасности и разоружения. Одним из этих ре
шений должно быть заключение договора о запрещении ядерных испытаний. 

В этом контексте и не предсказьгоая заранее того способа, который мы решим при
менить для обсуждения всего этого вопроса, Бельгия желала бы заняться вплотнзш, в 
том что ее касается,проблемой обнарл^жения и идентификации сейсмических явлений, 
которой придается большое значение в самом трехстороннем докладе. 

Нашему вниманию могли бы быть предложены две темы: 

- с одной стороны, средство обеспечения разумного географического распределения 
станций, участвующих в сети обнарзгжения и идентификации сейсмических явлений, в частнос
ти в свете соображений, изложенных во время неофициального заседания Комитета по ра
зорзгжению 18 июля 1980 года в присутствии экспертов группы по обнарзщению и идентифи
кации сейсмических явлений; 

- с другой стороны, изучение нового мандата, который мог бы быть доверен Грзшпе 
экспертов после 1981 года. Этот мандат мог бы быть более непосредственно увязан с 
различными проблемами обмена сейсмическими данными, которые наш Комитет рассмотрел 
бы в зависимости, в частности, от соображений, изложенных в трехстороннем докладе, 
особенно в вопросе о создании Комитета экспертов, которому будет поручено рассмотрение 
вопросов, касающихся международного обмена сейсмическими данными. 

Бельгия непрерывно проявляла свой интерес к переговорам, направленным на запреще
ние химического срзшия. И если во время работы 1980 года Комитет по разоружению к 
тому же еще заслушал сообщение о вопросах, касающихся разработки конвенции о запреще
нии разработки, производства, накопления запасов химического орзшия и о его уничтоже
нии, то, кажется, было бы логичным и своевременным, чтобы сейчас Комитет приложил все 
свои усилия к тому, чтобы дополнить и в первую очередь сблизить различные точки зре
ния, которые были изложены. Моя страна будет пользоваться любой возможностью, чтобы 
внести свой вклад на этом пути, который ведет к укреплению дела, начатого более полу
века назад с заключением Женевского протокола. 

Что касается радиологического оружия, то путь, который наметился в работе этого 
Комитета в 1980 году, нам представляется более ясным. Видимо, возможно достижение 
быстрого согласия о заключении конвенции по его запрещению с учетом ограничений 
безопасности, которые налагаются нэ наши государства, и в соответствии с нашей до
говоренностью о реалистичном определении оружия, которое мы хотим запретить. Такое 
определение при всей ограниченности его влияния на стратегические взаимоотношения дан
ного момента ни в коей мере не должно предрешать усилия, которые еще осталось пред
принять. В любом случае оно явилось бы первым запрещением в области, по которой 
все государства могли бы взять обязательства о продолжении переговоров в целях достиже
ния новых значительных результатов. 
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Разработку всеобъемлющей программы по разоружению следовало бы продолжить не
медленно, с тем чтобы она могла быть представлена на рассмотрение второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи. И не ограшп'ения, бз̂ -дь они хронологического или юриди
ческого порядка, придадут ценность этой программе. Мы никогда не думали, что можно 
извне навязать переговорам элементы принудительного характера или определенные сроки 
переговоров. Программа по разоружению выиграет от консенсуса, который определит 
претворение в жизнь серии мер, реализацию которьтх следовало бы стимулировать второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

Наконец, в решение вопроса о гарантиях безопасности, которые государства, обладаю
щие ядерным оружием, предоставляют неядерным государствам, должны быть внесены все 
наши творческие идеи, настолько эта тема уже много обсузхдалась. Бельгия уже указыва
ла два возможных пути достижения прогресса в этом вопросе с учетом сложностей определе
ния всеобщего знаменателя среди односторонних заявлений, сделанных на этой стадии ядер
ными державами: 

- первый путь, касающийся формы, направлен на придание определенного веса гаран
тиям при посредничестве Совета Безопасности; некоторые делегаты Комитета недавно 
вновь вернулись к этой мысли, давая ей различные оценки; 

- второй путь направлен на существо вопроса и состоит в поисках формулы гарантий, 
которая бы лучше внушала доверие тем государствам, которые избрали путь неприсоединения. 

Только щ^тем обсзгждения реально приемлемых предложений, характер которых четко 
определен. Комитет по разоружению сможет лучше вьшолнить свою задачу. И главным об
разом в этом практическом духе, который, по мнению Бельгии, является конструктивным, 
Бельгия намерена работать в рамках этого Комитета в 1981 году. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю посла Онкелинкса за его 
выступление и хотел бы выразить ему свою глубокую признательность за столь любезные 
слова, которые он высказал в мой адрес и в адрес моей страны и которые меня глубоко 
тронули. 

Г-н СОЛА ВИДА (Куба) (говорит по-испански, перевод с английского): Разрешите мне 
в nepBjTo очередь от имени моей делегации вновь выразить вам наши поздравления по 
случаю избрания вас Председателем Комитета по разорзгжению в начале нашей работы в этом 
году. Мы убеждены, что под вашим умелым рз^ководством этот орган наконец-то сосредото
чит свое внимание на своей основной задаче, а именно на разработке эсЬфективных мер в 
области разоружения. 

Я хотел бы заверить вас, что в вьшолнении этой задачи вы можете рассчитывать на 
полное сотрудничество моей делегации, 

Я также хотел бы поздравить представителя нашей братской страны Эфиопии, который 
покидает сейчас пост Председателя, В то же время мы хотели бы"приветствовать в Ко
митете новых представителей Пакистана, Румьшии, Заира и Египта и надеемся, что будем 
сотрудничать с ними в вьшолнении задач, порученных Комитету. 

Только что завершившийся год охарактеризовался четкой тенденцией к усилению 
международной напряженности и эскалации гонки воорзгжений. Об этом свидетельствует 
решение некоторых стран постоянно увеличивать свои военные бюджеты до конца этого 
столетия и пристзгпить к производству новейших видов оружия массового уничтожения. 
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-Эти меры еще больше осложняют существующзгю международную атмосферу, которая уже 
стала взрывоопасной в результате решения разместить 572 ядерные ракеты среднего радиуса 
действия в Европе и эскалации вооружений з Индийском океане, Карибском море. Арабском 
заливе и на Ближнем Востоке. 

Кроме того, в дополнение к этому в настоящее время появляются новые идеи о воз
можности ограниченной ядерной войны, еще больше усугубляющие опасность ядерной ка
тастрофы, а также откладывается на неопределенный срок ратификация договора ОСВ-2 с 
-явным намерением сделать этот важный договор бездействзгазщим. 

Все это определяет степень важности работы Комитета по разорзгжению в 1981 году. 
Как вы знаете, в следзгющем году состоится вторая специальная сессия Генеральной Ас
самблеи Организации Объединенных Наций, посвященная разоружению, и поэтому мы считаем, 
что Комитет обязан достичь конкретных результатов, оправдывающих его работу, в соот
ветствии с мандатом, предоставленным ему Генеральной Ассамблеей на ее первой специаль
ной сессии по разоружению. 

Обзор нашей работы показывает, что создание рабочих групп для вьшолнения задач, 
возложенных на Комитет, является надлежащим средством для ведения переговоров в этом 
органе в атмосфере взаимопонимания, которая может способствовать достижению нашей 
цели. В связи с этим позвольте мне обратиться со словами приветствия и выразить наше 
удовлетворение в адрес председателей четырех рабочих групп, которые работали до настоя
щего времени, в надежде, что эти группы будут безотлагательно созданы вновь и сразу же 
приступят к своей основной работе. 

Моя делегация намерена направить свои усилия на обеспечение того, чтобы в этом 
году работу Комитета по разоружению не задерживали бесплодные прения по поводу про-
цедзфных вопросов или вопросов, которые не имеют ничего общего с нашей работой и ко
торым мы посвящали столь много времени в прошлом. Мы должны установить практику 
безотлагательного рассмотрения конкретных вопросов и проведения плодотворных перегово
ров, которые принесут ощутимые результаты. 

Делегация Кубы считает себя обязанной попытаться убеди-̂ 'ь членов Комитета по разо
ружению сосредоточить свою работу на первоочередных задачах, определенных Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций на ее первой специальной сессии, посвященной 
разорзгжению, т.е. именно на тех первоочередных задачах, которые этот орган для ведения 
переговоров поставил перед собой. 

К сожалению,еще не удалось создать рабочие группы по таким вазкным вопросам,как 
всеобъемлющее запрещение испытаний ядерного орз^ия, ядерное разоружение, а также но
вые виды и системы орукия массового уничтожения. Мы надеемся, что Комитет в скором 
времени примет решение создать соответствзгющие рабочие группы и по этим вопросам, 
которые имеют столь большое значение для дела разоружения. 

По мере того как активизируется гонка вооружений и возрастает угроза для жизни 
человечества, растут требования народов о мире, а с ними возрастает необходимость то
го, чтобы Комитет по разорзгжению в ходе своих переговоров достиг конкретных результа
тов. Моя страна с озабоченностью наблюдает за безудержным ростом военных расходов 
во всем мире, что еще больше затрудняет разрешение стоящей перед развивающимися 
странами задачи по ликвидации бедности и нищеты, от которых они страдают на протяжении 
многих столетий. 



CD/PV.105 

32 

(Г-н Сола Вила. Куба) 

В этой связи президент Кубы Фидель Кастро недавно сказал: "Развивающийся мир 
будет оставаться прежним, только лишь на еще меньшем уровне развития; империализм бу
дет оставаться прежним, только лишь еще богаче; и человечество будет оставаться преж
ним, только лишь еще одна тысяча миллионов людей будут жить в абсолютной нищете". 

Существующее международное положение, столь опасное само по себе при всех своих 
очагах кризисов и напряженности, при росте вооружений в самых разных равояжх,усугубляет
ся появлением правительств, провозглашающих ультрареакционные программы, которые, 
отнюдь не способствуя обеспечению ослабления напряженности или достижению приемлемых 
•решений, поощряют агрессивную интервенционистскую и негибкзгю политику. 

Моя страна относится к rpjmne государств, которым угрожает агрессия и несправедли
вость; таким образом, хотя мы готовы внести свой вклад в защиту мира и международную 
разрядку, мы в то же время укрепляем нашу оборону, с тем чтобы защитить свою незави
симость и суверенитет, а также законные интересы нашего народа. 

Внешняя политика Кубы, которая только что была одобрена, основана на принципах 
сохранения мира и международной безопасности, а также стремления к разоружению и 
прекращению гонки вооружений. 

Куба будет по-прежнему проводить эту политику на всех международных форзтах, и в 
частности, в этом многостороннем органе для ведения преговоров. Комитет по разорзгже
нию предоставляет возможность в полной мере продемонстрировать подлинные намерения 
каждой страны в отношении борьбы за разоружение и мир. 

Уже в течение первого года работы этого органа с измененной стрзтстурой Грзгапа 21 
наглядно продемонстрировала свою готовность активно сотрудничать в достижении конкрет
ных результатов. Равным образом социалистические страны представили различные рабочие 
документы, отражающие их стремление к безотлагательной разработке мер в области ра
зорзгжения. 

Именно эти грзшпы государств, самым настоятельным образом требзгющие создания 
различных рабочих групп, с тем чтобы в полной мере пристЗшить к переговорам в соот
ветствии с желанием миролюбивых стран и народов,неустанно борются за прекращение 
гонки воорзгжений, за устранение угрозы войны, за укрепление международной разрядки и 
за социально-экономическое процветание народов. 

Таковы общие замечания, которые хотела бы сделать моя страна, сохраняя в то же 
время за собой право высказать более подробно наши соображения и мнения по конкретным 
пунктам повестки дня в рабочих группах и на предстоящих заседаниях. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Кубы за его 
выстзшление и за любезные слова, которые он высказал в адрес Председателя. 

Г-н ПРОКОФЬЕВ (Союз Советских Социалистических Республик): Г-н Председатель, 
советская делегация прибыла на сессию Комитета с твердым намерением внести конструктивный 
вклад в его работз^, содействовать созданию деловой атмосферы в нем. Однако тот факт, 
что в ньшешнем году Комитет по разорзгжению начал свою работу в констрзтстивном ключе, на 
деловой ноте, кое-кому пришелся не по вкусу. Советская делегация с сожалением конста
тирует, что в ходе сегодняшнего заседания со стороны делегации Китая имела место попытка 
вновь отвлечь внимание Комитета от важных задач, стоящих перед ним, и отравить атмосфе
ру в Комитете по разоружению. Были повторены избитые клеветнические и безосновательные 
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утвервдения,-не имеющие никакого отношения к работе Комитета по разоружению. Со
ветская делегация оставляет за собой право вернуться к этому вопросу, когда она сочтет 
это необходимьм. ^ • 

Г-н ДАБИРИ (Иран) (перевод с французского) В сделанном несколько минут назад 
выступлении уважаемый посол Кубы зшотребил неправильный термин, ссылаясь на часть 
водного пространства, разделяющзгю Иранское нагорье и Аравийсшй полуостров. Как вы 
знаете,эта часть водного пространства издавна известна как Персидский залив. Выраже
ние Персидский залив всегда использовалось во всех энциклопедиях и во всех атласах, 
а также во всех странах и всеми образованными людьми. Кроме того,этот термин постоян
но используется органами Организации Объединенных Наций и вбеми другими учреждениями 
системы Организации Объединенных Наций. Я уверен, что уважаемый посол Кубы ошибочно 
использовал термин, который он употребил говоря о Персидском заливе; так или иначе, 
моя делегация хотела бы сделать это заявление, с тем чтобы оно могло быть занесено 
в протокол. 

Г-н СОЛА ВИЛА (Куба) (говорит по-испански, перевод с английского): Г-н Председа
тель, если в своем выступлении я сделал ошибку в географическом названии, то я хотел 
бы принести извинения представителю-Ирана. ЪЧи намерены в этом году заниматься в Ко
митете по разоружению не обсуждением того или иного спорного вопроса, а работать по 
существу с целью решения задачи, возложенной на нас Генеральной Ассамблеей на ее 
первой специальной сессии, посвященной разоружению. Поэтому, если я допустил ошибку, 
то прошу представителя Ирана принять мои официальные извинения. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ("перевод с французского) : Я благодарю представителя Кубы за его 
выстзшление. При отсутствии других желающих выступить я предлагаю перейти к рабочему 
документу ЬР 28, который мы обсуждали на вчерашнем неофициальном заседании, и хотел бы 
знать, могу ли я считать, что среди членов Комитета достигнут консенсус по содержанию 
этого документа в отношении специальных рабочих групп Комитета на 1981 год. 

Г-н ГАРСИА РОБЛЕС (Мексика) (говорит по-испански, перевод с английского): В от
ношении третьего абзаца я хотел бы задать вопрос, касающийся его формулировки на 
английском язьже. Исходг из того, что вы сказали нам вчера, ответ на него мог бы дать 
уважаемый представитель Соединенного Королевства посол Саммерхейс. Я хотел бы заранее 
сказать, что делегация Мексики согласится с ответом, каковым бы он ни был. 

Вопрос заключается в следующем: первые три строки третьего абзаца сформулированы 
следзгющим образом: "Предполагается, что Комитет как можно скорее пересмотрит мандаты 
трех специальных рабочих групп в целях изменения соответствующим образом этих мандатов, 
с тем чтобы ускорить..." и т.д. Мой вопрос заключается в том, нельзя ли во втором 
случае исключить слова !'этих мандатов" и заменить их местоимением "их" и поставить его 
после слова "изменения". В этом случае текст будет сформулирован следующим образом: 
"Предполагается, что Комитет как можно скорее пересмотрит мандаты трех специальных 
рабочих гр]Л1п в целях изменения их соответствующим образом, с тем чтобы ускорить ..." 
и т.д. 
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Я повторяю, что каковым бы ни бьш ответ, я признаю его действительным, так как я 
всего лишь задаю вопрос. 

Что касается испанского текста, то у меня есть несколько незначительных замечаний 
в отношении четвертого абзаца, направленных всего лишь на приведение его в точное со
ответствие с английским текстом, который является оригиналом. Таким образом испанский 
текст, по нашему мнению, должен быть сформулирован следующим образом: "Queda en"tendido 
también que l a décision adoptada por e l Comité no excluye de ningún modo l a con s i d e r a 
ción con carácter urgente и т.д. Слова " l a . p o s i b i l i d a d de proceder a'* следует 
исключить, поскольку их нет в английском тексте. 

Далее, в четвертой строке испанского текста в его существующей формулировке гово
рится: "de l a agenda d e l Comité", С згчетом изменений, которые необходимо внести во 
вторздо строку, я предложил бы изменить формулировку в четвертой строке следзгющим образом: 
"1а agenda d e l Comité, n i tampoco l a consideracidn..."'H т.д. 

Г-н САММЕРХЕЙС (Соединенное Королевство) (перевод с английского); Я постараюсь 
ответить на этот вопрос, хотя и не считаю себя единственньм знатоком английского языка 
в этом Комитете. 

Я хотел бы отметить, что, хотя поправки, предложенные послом Гарсиа Роблесом, 
возможно«являются несколько более изящными с грамматической точки зрения, сзпцествующая 
формулировка,по-видимому, является более точной и не требзгет каких-либо пояснений. 
Поэтому я считаю, что эту фразу можно было бы лишь несколько улучшить стилистически} 
как мне представляется, с точки зрения своего значения, сзицествующая формулировка 
является вполне ясной. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Мне кажется, что мы, видимо, могли бы 
оставить текст без' изме'не'ния", так как это ни в чем не затрагивает существа вопроса. 
Я отмечаю, что во французском тексте не было повторено слово "мандатов", и в нем гово
рится об изменении "их" соответствующим образом. По тексту можно понять, что речь 
идет о мандатах, а не о рабочих группах. Я охотно признаю, что английский текст, 
как об этом говорил посол Саммерхейс, является более точным. Я сомневаюсь в действи
тельной необходимости вносить изменения в этот текст, поскольку смысл его совершенно 
ясен, хотя я и признаю, что стремление посла Гарсиа Роблеса к улучшению стиля совершенно 
оправдано. 

Можем ли мы, таким образом, принять этот текст в том виде, в каком он нам пред- • 
ставлен, с небольшими различиями в текстах на разных языках, что, как я думаю, не 
влияет на тождество смысла? 

Предложение принимается. 

Г-н ФЛАУЭРРИ (Соединенные Штаты Америки) (перевод с английского): Г-н Председатель, 
я приношу свои извинения, за то что прошу слова на этом столь позднем этапе заседания. 
Если бы у нас было больше времени, я выстзгпил бы более подробно, присоединяясь к тем, 
кто поздравил вас и отметил то умение, с которым вы проводите эту сессию, а также вос
пользовался бы возможностью, чтобы поприветствовать новых членов Комитета, Б данный 
момент я выступаю всего лишь с той целью, чтобы зафиксировать в протоколе заявление, 
которое я сделал на неофициальном заседании в начале этой недели. 
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Как широко известно, новая администрация в Вашингтоне, которая всего лишь три 
недели тому назад приступила к исполнению своих обязанностей,в настоящее время зани
мается подробным рассмотрением вазхных политических вопросов, включая вопросы, относя
щиеся к деятельности этого Комитета. 

Однако правительство Соединенных Штатов Америки осознает стремление Комитета как 
можно скорее начать работу по существу вопросов,и в связи с этим делегация Соединенных 
Штатов Америки уполномочена присоединиться к консенсусу относительно создания вновь 
на основании их прежних мандатов трех рабочих групп, в отношении которых было достигну
то согласие в прошлом году. 

В этой связи я хотел бы отметить, что поскольку тематические вопросы, подлежащие 
обсуждению в этих рабочих группах, в настоящее время рассматриваются новой администра
цией Соединенных Штатов Америки, характер участия делегации Соединенных Штатов Америки, 
будет зависеть от темпов и результатов этого рассмотрения. 

ПРЕДСЕЩАТЕЛЬ (перевод с французского); Я благодарю посла Флауэрри за его выступле
ние. Прежде чем закрыть это заседание, я хотел бы предлозкить Комитету провести пленар
ное заседание завтра в 10 ч. 30 мин утра с тем, чтобы дать возможность председателю 
Специальной группы научных экспертов по рассмотрению международных совместных мер по 
обнарзшению и идентификации сейсмических явлений представить Комитету доклад своей 
рабочей группы. В случае необходимости мы молем также рассмотреть другие вопросы. Я,в 
частности, считаю, что мы, по-видимому, могли бы принять решение о назначении председа
телей только что созданных нами рабочих групп, и, само собой раззгмеется, если бы мы 
смогли принять это решение, то вероятно следовало бы на несколько минут прервать пле
нарное заседание для того, чтобы провести между собой консультации и убедиться в том, 
что мы действительно достигли договоренности относительно кандидатур, подлежащих назна
чению, а затем мы могли бы возобность наше пленарное заседание для того, чтобы офици
ально зафиксировать согласие, достигнутое нами по этому вопросу. При отсутствии других 
замечаний я закрьшаю заседание. 

Заседание закрывается в 13 ч 15 мин. 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ШЕСТОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

в пятницу, 13 февраля 1981 г.,в 10 ч 30 мин 

Председатель ; г-н Ф. де ля Горе (Франция) 
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Австралия; 

Алжир: 

СШСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ БА З А С Щ Щ Ш 
г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИЦЦЛЭЙ 

г-н А. САЛАХ-БЕЙ 
г-н М. М Т И 

Аргентина¡ 

Бельгия; 

Бирма ; 

Болгария ; 

Бразилия ; 

Венгрия ; 

Венесуэла; 

г-н Ф. ХИМЕНЕС ДАВИЛА 
г-жа H. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н К.-М. НУАРФАЛИС 
г-жа Г. ВАН ДЕН БЕРГ 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н П. ВУТОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н К. ДЕРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

Германская Демокрашическая Республика: 

Федеративная Республика Германии; 

г-н Г. ХЕРДЕР 

г-н X. ТИЛИКЕ 

г-н М. КАУЛФУСС 

г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 

г-н Н. КЛИНГЛЕР 

г-н X. МКШЛЕР 

г-н Б. PEP 



Египет ; 

Заир ; 

Индия: 

Индонезия: 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

г-н 0. ГНОК 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 

г-н С. ДАРУСМАН 
г-н КАРИОНО 
г-н Ф. КАСИМ 
г-н ХАРИОМАТАРАМ 

Иран: 

Италия : 

Канада ; 

Кения : 

Китай: 

Куба: 

Марокко ; 

Мексика : 

г-н М. Д/).БИРИ 
г-н Д. АМЕРИ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧИАРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЖОБАННИ 

г-н Длс. СКИННЕР 
г-н Б. ТЭКЕР 
г-н Ч. КАССИЯ 

г-н С. ШИТЕ^Ш 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н ЛЯН ШАНЬ 
г-жа ВАНГ ДЖИЮНЬ 
г-н ЯНГ МИНЛЯН 

г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕБИЧ 

г-н Н. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н М.Л. КАСАРЕС 

Монголия; г-н д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н С.-О, БОЛД 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОБАБПЖ НА ЗАСЕДАНИИ 

Нигерия : 

Нидерланды : 

Пакистан : 

Перу; 

Польша; 

Румыния ; 

г-н 0. АДЕНИДЖИ 
г-н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АХМАД 
г-н М. АКРАМ 
г-н Т. АЛТАФ 

г-н Ф. ВАЛЬДЙВИЕЗО 
г-н А. ДЕ СОТО 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н С. КОНИК 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н М. МАЛИЦА 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

Соединенное Королевство: 

Соединенные Штаты Америки: 

Союз Советских Социалистических 
Республик : 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. МАРШАЛЛ 
г-жа Дж.И. ЛИНК 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 

г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н Л.А. НАУМОВ 
г-н В.А. СЕМЕНОВ 
г-н В.П. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-н Л.С. МОШКОВ 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 
г-н C H . РЮХИН 

Франция ; г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 



Чехословакия: 

Швеция : 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕ1ЩШИИ 

г-н "П: РУЖЁК' 
г-н П. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. ЛИДГАРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н Й. ЛУНДИН 
г-н Я. ПРАВИЦ 

Шри Ланка: 

Эфиопия: 

Югославия; 

Япония: 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н Й. ОКАВА 
г-н Р. ИШИИ 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря; г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению: г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): 106-е пленарное заседание Комитета по _ . 
разоружению объявляю открытым. Вчера мы приняли решение о проведении пленарного 
заседания сегодня, с тем чтобы дать возможность председателю Специальной группы науч
ных экспертов по рассмотрешпо международных совместных мер по обнаружению и идентифи
кации сейсмических явлений представить Комитету доклад его Группы, содержащийся в 
документе GD/15O, 

Г-н ЭРИКСОН (председатель Специальной грзшпы научных экспертов по сейсмическим 
явлениям)(перевод с английского);- Специальная группа научных экспертов по рассмотре
нию международных совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений 
вновь представляет вам доклад о своей работе, как она уже неоднократно делала это за 
последнее время. В июле "прошлого года я имел возможность довольно подробно охаракте
ризовать то, что должна сделать эта Группа экспертов. Группа показала, каким образом 
можно организовать международный обмен сейсмическими данными с пельго осзществления 
контроля за полной картой испытаний. 

В соответствии со своим прежним мандатом Группа приступила к изучению, обзору и 
оценке ряда национальных исследований в области передачи сейсмических данных во всем 
мире, включая, в частности, использование системы связи ВМО и ряд других методов , 
определенного технического характера, которые надлежит испытать. Такие ограниченные 
испытания различных частей системы начались в июле прошлого года и продолжаются до сих 
пор благодаря эффективномзг сотрудничеству ряда государств через их соответствз^ющие' 
институты. При участии различных институтов и государств фактически началась переда
ча данных из Европы в другз^ю часть земного шара, например Б Австралию и Новую Зелан
дию, и в ряд промежуточных государств. Несмотря на то что достигнутые результаты 
оказались весьма полезными, они носят лишь предварительный характер, и в связи с этим 
Группа намерена продолжать разрабатывать этот метод. Мы осуществляем сотрудничество 
с ВМО и Б неофициальном порядке полагаем, что подобный эксперимент может оказаться 
возможным к концу этого года. 

Это не единственный вид деятельности нашей Группы; прилагаются значительные уси
лия по организации центров сбора данньтх, которые должны бз^дут обрабатывать данные и 
передавать их государствам-участникам. Прилагаются также усилия по обеспечению 
лучшего понимания того, какими должны быть отдельные элементы данных, какие именно 
данные собирать, передавать и каким образом следует собирать сейсмические' данные. 

Результаты многих из этих исследований в силу их характера могут быть доведены 
до сведения Комитета лишь в начале следзпощего года, поскольку испытания всемирной 
системы передачи данных могу'т быть проведены лишь после того, как будет готовать сеть 
для испытаний. Поэтому доклад об этих исследованиях может быть представлен Комитету 
не ранее, чем в первой половине бзг-дущего года, как об этом говорится в докладе, на
ходящемся в вашем распоряжении. 

Специальная грзшпа пришла к выводу о том, что ей потребуется провести две или 
три дополнительные сессии для подготовки доклада, который охватывал бы все осуще
ствляемые ею в настоящее время виды деятельности, и в связи с этим предложила, при 
условии одобрения со стороны Комитета по разорркению, провести следзпощую сессию в 
Женеве с 3 по H августа 1981 года. 

Г-н ЛИДГАРД (Швеция) (перевод с английского); Г-н Председатель, моя делегация 
с большим удовлетворением восприняла доклад Специальной грзгапы научных экспертов по 
рассмотрению международных совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических 
явлений о работе ее одиннадцатой сессии. 
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в соответствии со своим настоящим мандатом Специальная группа провела ряд 
национальных исследований предполагаемых данных, подлежащих обмену, причем некоторые 
из них были сопряжены с проведением практических испытаний,'которые, несмотря на 
свои ограниченные масштабы,'требуют международного сотрудничества не только между 
рядом государств, но и со Всемирной метеорологической организацией, которой мы 
многим обязаны. 

Я полагаю, что это сотрудничество и национальные исследования, которым моя страна 
имеет возможность оказывать постоянное' и ,я надеюсь, существенное содействие, будут 
продолжены и приблизят нас к тому дню, когда международный обмен сейсмическими данны
ми бз'-дет способствовать подлинному всемирному сотрудничеству в облэсти контроля, 
обеспечивая в то же время политическую поддержку всемирной конвенции о запрещении 
испытаний. 

С учетом этого, я официально предлагаю членам Комитета принять к сведению доклад 
о ходе работы, представленной нам в документе CD/15O, а также принять необходимые 
решения по нему, по возможности, на нашем следующем пленарном заседании. 

Г-н УОКЕР (Австралия) (перевод с английского): Г-н Председатель, я попросил 
слово для того, чтобы поблагодарить д-ра Эриксона за доклад, который он только что 
представил Комитету. Моя делегация хотела бы выразить признательность ему и членам 
его Группы за деловой подход, проявленный при выполнении задачи по рассмотрению 
международных совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений. 
Я хотел бы выразить особую признательность членам Грзшпы за их усилил, отраженные в 
докладе, и за достигнутые ими результаты. 

Моя делегация выражает особое удовлетворение в связи с проведением различных 
национальных и многосторонних испытаний и пробных обменов, которые стали одной из 
отличительных черт деятельности Грзшпы. В прошлом году Австралия принимала участие 
в двух экспериментальных испытаниях, одно из которых заключалось в исследовании вопро
са о том, можно ли глобальную систему связи, управляемую Всемирной метеорологической 
организацией, использовать для передачи сейсмической информации, а второе, проведен
ное Швецией, предназначалось для создания общей основы данных. Мы считаем, что та
кие испытания обеспечивают ценнзгю информацию для предлагаемого международного обмена 
сейсмическими данными. 

Однако мы призываем к более широкому участию, например, стран южного полушария, 
в этой деятельности. 

Поскольку г-н Макгрегор, член Группы экспертов от Австралии, является координато
ром соответствующей исследовательской грзшпы, моя делегация специально хотела бы 
обратить внимание на предложение о проведении в конце этого года новых испытаний по 
обмену сейсмическими данными с использованием глобальной системы связи ВМО, и поль
зуясь случаем, я хотел бы выразить уверенность в том, что Комитету следует выразить 
00063ГЮ признательность этой организации за ее сотрудничество. 

Как я уке подчеркивал, пробные обмены и аналогичные испытания, с как можно более 
широким участием, несомненно, призваны сыграть важную роль в создании основы для 
системы контроля за выполнением будущего соглашения о всеобъемлющем запрещении испы
таний ядерного орз^жия. 
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Г-н ОКАВА (Япония) (перевод с английского): Г-н Председатель, от имени японской 
делегации я хотел бы поблагодарить д-ра Эриксона за доклад о ходе работы, который он 
только что нам представил. Кроме того, я, конечно, хотел бы выразить признательность 
д-ру Эриксош'' и членам его Группы научных экспертов за весьма важную работу, которую 
они проводят на протяжении ряда лет, 

В то же время от имени моей делегации я вынужден вновь выразить сожаление по по
воду того, что опытный эксперимент в глобальном масштабе, к проведению которого при
зывало мое правительство, не был претворен в жизнь. Моя делегация, однако, с 
удовлетворением отмечает тот факт, что в октябре и ноябре прошлого года был проведен 
пробаьй обмен так назьшаемых данных уровня I с использованием глобальной системы 
связи Всемирной метеорологической организации при участии около 14 стран и что были 
достигнуты определенные результаты. 

Однако следует отметить, что к 14 странам, принявшим участие в недавних испыта
ниях, относятся страны, географически расположенные вдоль .или около основной маги- • 
стральной линии связи глобальной системы связи ВМО. Поэтому- вряд ли можно сказать, 
что удалось дать полнзгю и удовлетворительную оценку с точки зрения глобального обмена 
данными. Следует подчеркнуть, что странам, которые участв^/ют в таких пробных обме
нах, не приходится осуществлять сложные процедуры,-;так же как и не приходится 
отягощать свою обычную работу слишком тяжельш дополнительным бременем или нагрузкой. 
В действительности большинство стран-членов Специальной группы научных экспертов, ко
торые не смогли принять участие в недавнем эксперименте, фактически згже обмениваются 
сейсмическими данными в обычном порядке посредством глобальной системы связи ВМО на 
региональной основе. Поэтому возникает вопрос, почему бы этим странам не принять 
участие в будущих пробных обменах подобного характера. В этой связи моя делегация 
надеется, что, когда состоится следующий пробный обмен в ноябре и в декабре этого 
года, все страны, в настоящее время представленные в Специальной группе научных экспер
тов, сочтут возможным принять в нем участие; и конечно, мы хотели попросить или 
пригласить страны, которые были членами Специальной группы в прошлом, и особенно стра
ны южного полушарил, попытаться принять участие в будущих пробных обменах, с тем 
чтобы мы могли дать оценку глобальной систем связи ВМО с более широкой и действи
тельной глобальной точки зрения. 

Наконец, я с удовлетворением поддерживаю только что сделанное нашим уважаемым 
коллегой из Швеции послом Лидгардом предложение о том, чтобы мы официально приняли 
к сведению доклад Специальной группы экспертов. 

Г-н САММЕРХЕЙС (Соединенное Королевство) (перевод с английского): Г-н Председа
тель, от имени делегации Соединенного Королевства я также хотел бы выразить удовлетво
рение по поводу доклада, который был представлен Комитету д-ром Эриксоном. Я действи
тельно уверен, что многие делегации присоединятся к нам, выразив ему признательность 
не только за представленный им отчет о его деятельности на посту председателя, но 
и за работу самой Специальной группы и экспертов, которые собрались в Женеве под его 
руководством. 

Моя делегация с удовлетворением отмечает в этом докладе, что Специальная группа и 
ее пять вспомогательных исследовательских групп продолжают добиваться хороших резуль
татов; нам доставляет особое удовлетворение отметить, что проводится целый ряд 
практических испытаний по обработке данных и что предлагаются новые испытания. Мы 
считаем, что практический опыт такого рода является особенно ценным в содействии осу
ществлению Специальной группой своих полномочий. В прошлом году Соединенное Коро
левство участвовало в некоторых из этих пробных испытаний, и, как и уважаемый делегат 
Австралии, мы хотели бы, чтобы участие в дальнейших испытаниях, которые могут быть про
ведены в этом текущем году, стало более широким. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с Французского): Если никто из других членов Комитета не 
желает выступить, я буду считать, что мы принимаем к сведению этот доклад и, поскольку 
делегации, несомненно, захотят иметь больше времени для его изучения, мы можем одобрить 
его на одном из наших след^пощих заседаний. 

Я предлагаю провести наше следующее пленарное заседание во второник, 17 февра
ле, в 10 ч 30 мин. Мы могли бы тогда продолжить наши обсуждения, и я считаю, что, 
кроме того, на этом заседании у нас было бы время для достижения консенсуса по вопро
су о председателях специальных рабочих групп - вопросу, который мы, вероятно, смогли 
бы обсудить в ходе краткого неофициального заседания, на котором мы могли бы достиг
нуть договоренности относительно содержат-ш заявления, которое надлежит сделать на 
пленарном заседании. 

Заседание закрывается в 11 ч 1 5 мин. 



D O C U M E N T I D E N T I Q U E A L ' O R I G I N A L 

D O C U M E N T I D E N T I C A L T O T H E O R I G I N A L 


